Agenda - Y Pwyllgor Materion Cyfansoddiadol a
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Dyddiad: Dydd Llun, 9 Rhagfyr 2019 Clerc y Pwyllgor
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2.1

Cyflwyniad, ymddiheuriadau, dirprwyon a datgan buddiannau
14.30

Offerynnau nad ydynt yn codi materion i gyflwyno adroddiad yn

eu cylch o dan Reol Sefydlog 21.2 neu 21.3
14.30-14.35 (Tudalen 1)
CLA(5)-34-19 - Papur 1 - Offerynnau statudol sydd ag adroddiadau clir

Offerynnau'r Weithdrefn Penderfyniad Negyddol
SL(5)472 - Rheoliadau Ardrethu Annomestig (Darpariaethau Amrywiol) (Rhif
2) (Diwygio) (Cymru) 2019

Offerynnau sy'n codi materion i gyflwyno adroddiad yn eu cylch i'r

Cynulliad o dan Reol Sefydlog 21.2 neu 21.3
14.35-14.40
Offerynnau'r Weithdrefn Penderfyniad Negyddol
SL(5)474 - Rheoliadau Rheolaethau Swyddogol ar Fwyd Anifeiliaid a Bwyd
(Cymru) (Diwygiadau Amrywiol) 2019
(Tudalennau 2 - 76)
CLA(5)-34-19 - Papur 2 - Adroddiad
CLA(5)-34-19 - Papur 3 - Rheoliadau
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/’ Cenedlaethol Assembly for

Cymru Wales



CLA(5)-34-19 - Papur 4 - Memorandwm Esboniadol
CLA(5)-34-19 - Papur 5 - Llythyr gan y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd aty
Llywydd, 28 Tachwedd 2019

3.2 SL(5)475 - Rheoliadau Cynhyrchion Pysgodfeydd (Taliadau Rheolaethau
Swyddogol) (Cymru) (Diwygio) 2019
(Tudalennau 77 - 94)
CLA(5)-34-19 - Papur 6 - Adroddiad
CLA(5)-34-19 - Papur 7 - Rheoliadau
CLA(5)-34-19 - Papur 8 - Memorandwm Esboniadol
CLA(5)-34-19 - Papur 9 - Llythyr gan y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd aty
Llywydd, 28 Tachwedd 2019

3.3 SL(5)476 - Rheoliadau Cig (Ffioedd Rheolaethau Swyddogol) (Cymru)
(Diwygio) 2019
(Tudalennau 95 - 110)
CLA(5)-34-19 - Papur 10 - Adroddiad
CLA(5)-34-19 - Papur 11 - Rheoliadau
CLA(5)-34-19 - Papur 12 - Memorandwm Esboniadol
CLA(5)-34-19 - Papur 13 - Llythyr gan y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd at y
Llywydd, 28 Tachwedd 2019

3.4 SL(5)477- Gorchymyn Deddf Llywodraeth Cymru 2006 (Cynigion Cyllidebol a
Chyrff Dynodedig) (Diwygio) 2019
(Tudalennau 111 - 119)
CLA(5)-34-19 - Papur 14 - Adroddiad
CLA(5)-34-19 - Papur 15 - Gorchymyn
CLA(5)-34-19 - Papur 16 - Memorandwm Esboniadol

Offerynnau'r Weithdrefn Penderfyniad Negyddol



3.5 SL(5)473 - Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth Gyngor (Gofynion

Rhagnodedig a’r Cynllun Diofyn) (Cymru) (Diwygio) 2020
(Tudalennau 120 - 146)

CLA(5)-34-19 - Papur 17 - Adroddiad
CLA(5)-34-19 - Papur 18 - Rheoliadau
CLA(5)-34-19 - Papur 19 - Memorandwm Esboniadol
CLA(5)-34-19 - Papur 20 - Datganiad ysgrifenedig gan Lywodraeth Cymru,
26 Tachwedd 2019

Dyddiad y cyfarfod nesaf - 6 lonawr 2020



Eitem 2

Offerynnau Statudol sydd ag Adroddiadau Clir
09 Rhagfyr 2019

SL(5)472 — Rheoliadau Ardrethu Annomestig (Darpariaethau
Amrywiol) (Rhif 2) (Diwygio) (Cymru) 2019

Gweithdrefn: Negyddol

Mae paragraff 2(1) o Atodlen 6 i Ddeddf Cyllid Llywodraeth Leol 1988 yn darparu
bod gwerth ardrethol hereditament annomestig yn cael ei ystyried yn swm sy'n hafal
i'r rhent yr amcangyfrifir y gellid disgwyl yn rhesymol gosod yr hereditament amdano
o flwyddyn i flwyddyn (yn ddarostyngedig i ragdybiaethau penodedig).

Yn yr achosion hynny pan nad oes gwybodaeth ar gael am y farchnad rentu
gyffredinol ac na ellir defnyddio elw na cholled fel awgrym o werth rhent,
penderfynir, yn hytrach, ar werth ardrethol hereditament annomestig drwy
‘ddatgyfalafu’ cyfanswm gwerth cyfalaf amcangyfrifedig yr hereditament i'w droi'n
werth cyfatebol i rent blwyddyn. Rhagnodir y cyfraddau datgyfalafu drwy reoliadau a
wneir gan Weinidogion Cymru o dan baragraff 2(8) o Atodlen 6 i Ddeddf 1988.

Mae'r Rheoliadau hyn yn diwygio'r cyfraddau datgyfalafu ar gyfer ardrethu
annomestig a raglnodir ar neu ar 6l 1 Ebrill 2021. Mae'r Rheoliadau hyn yn pennu
cyfradd datgyfalafu is o 1.9 y cant ar gyfer eiddo addysgol, eiddo iechyd, eiddo
amddiffyn ac eiddo cyfleustra cyhoeddus a chyfradd safonol o 3.8 y cant ar gyfer pob
math arall o eiddo.

Rhiant-Ddeddf: Deddf Cyllid Llywodraeth Leol 1988
Fe'u gwnaed ar: 25 Tachwedd 2019
Fe'u gosodwyd ar: 26 Tachwedd 2019

Yn dod i rym ar: 27 lonawr 2020
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Egﬁm4$4l Rheoliadau Rheolaethau Swyddogol ar Fwyd
Anifeiliaid a Bwyd (Cymru) (Diwygiadau Amrywiol) 2019

Cefndir a Diben

Mae'r Rheoliadau hyn yn gwneud diwygiadau mewn perthynas & Chymru i nifer o ddarnau o is-
ddeddfwriaeth sy’'n ymwneud a bwyd a bwyd anifeiliaid. Mae'r Rheoliadau hyn yn darparu ar gyfer
gweithredu’'n rhannol Reoliad yr UE 2017/625 ar reolaethau swyddogol a gweithgareddau swyddogol
eraill a gyflawnir i sicrhau y cymhwysir y gyfraith o ran bwyd a bwyd anifeiliaid, rheolau ynghylch iechyd a
lles anifeiliaid, iechyd planhigion a chynhyrchion diogelu planhigion, a Rheoliadau Gweithredu a
Rheoliadau Dirprwyedig a wneir o dan Reoliad yr UE 2017/625.

Gweithdrefn
Negyddol.

Materion technegol: craffu

Ni nodir dim pwyntiau i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.2 mewn perthynas a'r offeryn
hwn.

Rhinweddau: craffu

Nodir un pwynt i gyflwyno adroddiad arno o dan Reol Sefydlog 21.3 mewn perthynas a'r offeryn hwn.

1. Rheol Sefydlog 21.3(ii) - ei fod o bwysigrwydd gwleidyddol neu gyfreithiol neu ei fod yn codi
materion polisi cyhoeddus sy’'n debyg o fod o ddiddordeb i'r Cynulliad.

Nodwn y torri'r rheol 21 diwrnod (h.y. y rheol y dylai 21 diwrnod fod rhwng y dyddiad y gosodir is-
ddeddfwriaeth gerbron y Cynulliad a'r dyddiad y daw'r is-ddeddfwriaeth i rym), a'r esboniad am y torri'r

Yn benodol, nodwn yr hyn a ddywed y llythyr am y Rheoliadau hyn, eu bod “yn hanfodol i gynnal
rheolaethau a gwaith gorfodi swyddogol” ac, os na fydd y Rheoliadau hyn yn dod i rym ar 14 Rhagfyr
2019, "ni fydd gan Gymru fframwaith cyfreithiol i orfodi rheolaethau swyddogol, a allai beryglu iechyd y
cyhoedd (yn ogystal ag iechyd a lles anifeiliaid), tanseilio hyder busnesau a defnyddwyr a pheryglu
mynediad i farchnad yr UE. Os na fydd yr offerynnau statudol yn dod i rym ar 14 Rhagfyr, ni fydd gan yr
Asiantaeth Safonau Bwyd ac awdurdodau gorfodi eraill yng Nghymru'r pwerau deddfwriaethol i orfodi
cyfreithiau diogelwch bwyd a bwyd anifeiliaid.”

Y goblygiadau yn sgil ymadael &'r Undeb Ewropeaidd

Nodwn fod y broses o ddrafftio’r Rheoliadau hyn wedi'i gohirio o ganlyniad i ansicrwydd ynghylch statws
y Deyrnas Unedig fel aelod-wladwriaeth o'r Undeb Ewropeaidd.

Ymateb y Llywodraeth

Nid oes angen ymateb gan y llywodraeth.

Y Pwyllgor Materion Cyfarisoudiadol a Deddiwriaethol
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http://www.senedd.cynulliad.cymru/documents/s96348/Llythyr%20gan%20y%20Gweinidog%20Cyllid%20ar%20Trefnydd%20-%2028%20Tachwedd%202019.pdf
http://www.senedd.cynulliad.cymru/documents/s96348/Llythyr%20gan%20y%20Gweinidog%20Cyllid%20ar%20Trefnydd%20-%2028%20Tachwedd%202019.pdf

Cynghorwyr Cyfreithiol
Pwyllgor Materion Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol
3 Rhagfyr 2019
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OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

2019 Rhif 1482 (Cy. 266)
AMAETHYDDIAETH, CYMRU
BWYD, CYMRU

Rheoliadau Rheolaethau
Swyddogol ar Fwyd Anifeiliaid a
Bwyd (Cymru) (Diwygiadau
Amrywiol) 2019

NODYN ESBONIADOL
(Nid yw’r nodyn hwn yn rhan o’r Rheoliadau)

Mae’r Rheoliadau hyn yn gwneud diwygiadau o ran
Cymru i nifer o ddarnau o is-ddeddfwriaeth sy’n
ymwneud & bwyd a bwyd anifeiliaid. Mae’r
Rheoliadau hyn yn darparu ar gyfer gweithredu’n
rhannol Reoliad (EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r
Cyngor dyddiedig 15 Mawrth 2017 ar reolaethau
swyddogol a gweithgareddau swyddogol eraill a
gyflawnir i sicrhau y cymhwysir y gyfraith o ran bwyd
a bwyd anifeiliaid, rheolau ynghylch iechyd a lles
anifeiliaid, iechyd planhigion a chynhyrchion diogelu
planhigion (OJ Rhif L 95, 7.4.2017, t. 1), a Rheoliadau
Gweithredu a Rheoliadau Dirprwyedig a wneir o dan y
Rheoliad hwnnw.

Mae rholiad 2 yn diwygio Rheoliadau Echdynion
Coffi ac Echdynion Sicori (Cymru) 2001 (O.S.
2001/1440 (Cy. 102)).

Mae rheoliadau 3 i1 7 yn diwygio Rheoliadau
Hylendid Bwyd (Cymru) 2006 (O.S. 2006/31 (Cy. 5)).

Mae rheoliadau 8 i 33 yn diwygio Rheoliadau
Rheolaethau Swyddogol ar Fwyd Anifeiliaid a Bwyd
(Cymru) 2009 (O.S. 2009/3376 (Cy. 298)).

Mae rheoliadau 34 i 37 yn diwygio Rheoliadau
Llestri Cegin Plastig (Amodau ar Fewnforion o
Tsieina) (Cymru) 2011 (O.S. 2011/1605 (Cy. 186)).

Mae rheoliad 38 yn diwygio Rheoliadau Diogelwch
Bwyd (Samplu a Chymwysterau) (Cymru) 2013 (O.S.
2013/479 (Cy. 55)).

Tudalen y pecyn 4



Mae rheoliadau 39 i 41 yn diwygio Rheoliadau
Bwyd Anifeiliaid (Hylendid, Samplu etc. a Gorfodi)
(Cymru) 2016 (O.S. 2016/387 (Cy. 121)).

Ystyriwyd Cod Ymarfer Gweinidogion Cymru ar
gynnal Asesiadau Effaith Rheoleiddiol mewn
perthynas a’r Rheoliadau hyn. O ganlyniad, lluniwyd
asesiad effaith rheoleiddiol o’r costau a’r manteision
sy’n debygol o ddeillio o gydymffurfio a’r Rheoliadau
hyn. Gellir cael copi oddi wrth: Yr Asiantaeth Safonau
Bwyd, Llawr 11, TY Southgate, Caerdydd CF10 1IEW.
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OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

2019 Rhif 1482 (Cy. 266)
AMAETHYDDIAETH, CYMRU
BWYD, CYMRU

Rheoliadau Rheolaethau
Swyddogol ar Fwyd Anifeiliaid a
Bwyd (Cymru) (Diwygiadau
Amrywiol) 2019

Gwnaed 27 Tachwedd 2019

Gosodwyd gerbron Cynulliad Cenedlaethol
Cymru 28 Tachwedd 2019

Yn dod i rym 14 Rhagfyr 2019

Mae Gweinidogion Cymru yn gwneud y Rheoliadau a
ganlyn drwy arfer y pwerau a roddir iddynt gan adran
2(2) o Ddeddf y Cymunedau Ewropeaidd 1972(1), a
pharagraff 1A o Atodlen 2 iddi.

Mae Gweinidogion Cymru wedi eu dynodi at
ddibenion adran 2(2) o Ddeddf y Cymunedau
Ewropeaidd 1972 mewn perthynas ag—

(a) mesurau mewn cysylltiad a4 bwyd (gan
gynnwys diod) gan gynnwys cynhyrchu
sylfaenol o ran bwyd a mesurau sy’n
ymwneud 4 bwyd anifeiliaid a gynhyrchir ar
gyfer anifeiliaid sy’n cynhyrchu bwyd, neu
sy’n cael ei fwydo i anifeiliaid o’r fath(2);

(1) 1972 p. 68. Diwygiwyd adran 2(2) gan adran 27(1)(a) o Ddeddf
Diwygio Deddfwriaethol a Rheoleiddiol 2006 (p. 51) a Rhan 1 o’r
Atodlen i Ddeddf yr Undeb Ewropeaidd (Diwygio) 2008 (p. 7).
Mewnosodwyd paragraff 1A o Atodlen 2 gan adran 28 o Ddeddf
Diwygio Deddfwriaethol a Rheoleiddiol 2006 ac fe’i diwygiwyd
gan Ran 1 o’r Atodlen i Ddeddf yr Undeb Ewropeaidd (Diwygio)
2008 ac O.S. 2007/1388.

(2) O.S. 2005/1971. Mae’r swyddogaethau a roddir i Gynulliad
Cenedlaethol Cymru gan y dynodiad hwn wedi eu trosglwyddo i
Weinidogion Cymru yn rhinwedd adran 162 o Ddeddf
Llywodraeth Cymru 2006 (p. 32), a pharagraffau 28 a 30 o
Atodlen 11 iddi.
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(b) mesurau yn y meysydd milfeddygol a
ffytoiechydol er mwyn diogelu iechyd y
cyhoedd(1);

(c) mesurau mewn perthynas 4  pholisi
amaethyddol cyffredin yr Undeb
Ewropeaidd(2).

Mae’r Rheoliadau hyn yn gwneud darpariaeth at
ddiben a grybwyllir yn adran 2(2) o Ddeddf y
Cymunedau Ewropeaidd 1972, ac mae’n ymddangos i
Weinidogion Cymru ei bod yn hwylus i—

(a) unrhyw gyfeiriad yn Rheoliadau Hylendid
Bwyd (Cymru) 2006(3) at offeryn UE a
ddiffinnir yn Atodlen 1 i’r Rheoliadau hynny,
fel y diwygir y Rheoliadau hynny gan y
Rheoliadau hyn, a

(b) unrhyw gyfeiriad yn Rheoliadau Rheolaethau
Swyddogol ar Fwyd Anifeiliaid a Bwyd
(Cymru) 2009(4) at offeryn UE a ddiffinnir
yn Atodlen 1 i’r Rheoliadau hynny, fel y
diwygir 'y Rheoliadau hynny gan vy
Rheoliadau hyn,

gael ei ddehongli fel cyfeiriad at yr offeryn hwnnw fel
y’i diwygir o bryd i’w gilydd.

Fel sy’n ofynnol gan Erthygl 9 o Reoliad (EC) Rhif
178/2002 Senedd Ewrop a’r Cyngor sy’'n gosod
egwyddorion a gofynion cyffredinol cyfraith bwyd, yn
sefydlu Awdurdod Diogelwch Bwyd Ewrop ac yn
gosod gweithdrefnau o ran materion diogelwch
bwyd(5), ymgynghorwyd yn agored ac yn dryloyw &’r
cyhoedd wrth lunio’r Rheoliadau hyn.

(1) 0.S.2008/1792.

(2) 0.S.2010/2690.

(3) O.S. 2006/31 (Cy. 5), yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2010/893 (Cy. 92), O.S. 2012/1765 (Cy. 225), O.S. 2013/479 (Cy.
55), O.S. 2013/3007 (Cy. 298), O.S. 2013/3049 (Cy. 308), O.S.
2014/1858 (Cy. 192), O.S. 2016/845 (Cy. 214) a ac O.S. 2018/806
(Cy. 162). Mae wedi ei ddiwygio’n rhagolygol gan O.S.
2019/1046 (Cy. 185).

(4) 0.S.2009/3376 (Cy. 298), a ddiwygiwyd gan O.S. 2010/2652 (Cy.
220), O.S. 2011/626 (Cy. 90), O.S. 2011/1043, O.S. 2013/479 (Cy.
55), O.S. 2013/3007 (Cy. 298), O.S. 2013/3049 (Cy. 308), O.S.
2014/2714 (Cy. 271), O.S. 2016/386 (Cy. 120), O.S. 2016/387
(Cy. 121), O.S. 2018/40 (Cy. 12), O.S. 2018/806 (Cy. 162), O.S.
2018/968 (Cy. 195) ac O.S. 2019/463 (Cy. 111). Mae wedi ei
ddiwygio’n rhagolygol gan O.S. 2019/434 (Cy. 102) ac O.S.
2019/1046 (Cy. 185).

(5) OJ Rhif L 31, 1.2.2002, t. 1, fel y’i diwygiwyd ddiwethaf gan
Reoliad (EU) 2019/1243 Senedd Ewrop a’r Cyngor (OJ Rhif L
198, 25.7.2019, t. 241).
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Enwi a chychwyn

1.—(1) Enw’r Rheoliadau hyn yw Rheoliadau
Rheolaethau Swyddogol ar Fwyd Anifeiliaid a Bwyd
(Cymru) (Diwygiadau Amrywiol) 2019.

(2) Daw’r Rheoliadau hyn i rym ar 14 Rhagfyr 2019.

Diwygio Rheoliadau Echdynion Coffi ac Echdynion
Sicori (Cymru) 2001

2. Yn Rheoliadau Echdynion Coffi ac Echdynion
Sicori (Cymru) 2001(1), yn rheoliad 7 (cosbi a
gorfodi), ym mharagraff (3), yn lle “Atodiad 3 i
Reoliad (EC) Rhif 882/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor
ar reolaethau swyddogol a gyflawnir i sicrhau y caiff
cydymffurfedd 4 chyfraith bwyd anifeiliaid a bwyd,
rheolau iechyd anifeiliaid a rheolau lles anifeiliaid ei
wirio” rhodder “Atodiad 3 i Reoliad (EU) 2017/625
Senedd Ewrop a’r Cyngor ar reolaethau swyddogol a
gweithgareddau swyddogol eraill a gyflawnir i sicrhau
y cymhwysir y gyfraith o ran bwyd a bwyd anifeiliaid,
rheolau ynghylch iechyd a lles anifeiliaid, iechyd
planhigion a chynhyrchion diogelu planhigion”.

Diwygio Rheoliadau Hylendid Bwyd (Cymru) 2006

3. Mae Rheoliadau Hylendid Bwyd (Cymru) 2006
wedi eu diwygio fel a ganlyn.

4. Yn rheoliad 2 (dehongli)—
(a) ym mharagraff (1)—

(1) yn le’r diffiniad o “Rheoliadau’r
Gymuned” rhodder—

“ystyr “Rheoliadau’r Gymuned” (“the
Community Regulations”) yw Rheoliad
852/2004, Rheoliad 853/2004, Rheoliad
2073/2005, Rheoliad 2015/1375, Rheoliad
2017/185, Rheoliad 2017/625 a phecyn
Rheoliad 2017/625 i’r graddau y mae ef ac
y maent hwy yn gymwys i fwyd;”;

(i) yn lle’r diffiniad sy’n dechrau “mae i
“Penderfyniad 2006/766”” rhodder—

“mae 1 “Cyfarwyddeb 2004/41” (“Directive
2004/417), “Rheoliad 178/2002”
(“Regulation  178/2002”), “Rheoliad
852/2004” (“Regulation 852/20047),
“Rheoliad 853/2004” (“Regulation
853/2004”), “Rheoliad 1688/2005”
(“Regulation  1668/2005”),  “Rheoliad
2073/2005”  (“Regulation  2073/2005”),
“Rheoliad 2074/2005” (“Regulation

(1) 0O.S.2001/1440 (Cy. 102), a ddiwygiwyd gan O.S. 2018/806 (Cy.
162); mae offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn
berthnasol.
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2074/2005”), “Rheoliad 931/2011”
(“Regulation 931/20117), “Rheoliad
1169/2011”  (“Regulation  1169/20117),
“Rheoliad 28/2012” (“Regulation
28/20127), “Rheoliad 208/2013”
(“Regulation 208/2013”), “Rheoliad
210/2013” (“Regulation  210/2013”),
“Rheoliad 579/2014” (“Regulation
579/2014”), “Rheoliad 2015/1375”
(“Regulation ~ 2015/1375”),  “Rheoliad
2017/185” (“Regulation  2017/1857),
“Rheoliad 2017/625” (“Regulation
2017/6257), “Rheoliad 2018/329”
(“Regulation 2018/329”), “Rheoliad
2018/631” (“Regulation 2018/631”),
“Rheoliad 2019/66” (“Regulation
2019/66”), “Rheoliad 2019/478”
(“Regulation 2019/478”), “Rheoliad
2019/530” (“Regulation  2019/530”),
“Rheoliad 2019/624” (“Regulation
2019/624”), “Rheoliad 2019/625”
(“Regulation 2019/6257), “Rheoliad
2019/626” (“Regulation  2019/626”),
“Rheoliad 2019/627” (“Regulation
2019/6277), “Rheoliad 2019/628”
(“Regulation 2019/628”), “Rheoliad
2019/723” (“Regulation  2019/723”),
“Rheoliad 2019/1012” (“Regulation
2019/1012”), “Rheoliad 2019/1013”
(“Regulation ~ 2019/1013”),  “Rheoliad

2019/1014”  (“Regulation ~ 2019/1014”),
“Rheoliad 2019/1081” (“Regulation
2019/10817), “Rheoliad 2019/1602”
(“Regulation ~ 2019/1602”),  “Rheoliad

2019/1666”
“Rheoliad
2019/1715),
(“Regulation

(“Regulation

2019/1715>
“Rheoliad

2019/1793)

2019/1666™),
(“Regulation
2019/1793”

a “Rheoliad

2019/1873” (“Regulation 2019/1873”), yr
ystyron a roddir iddynt yn 0l eu trefn yn
Atodlen 1;7;

(iii) yn y lle priodol, mewnosoder—

“ystyr “pecyn Rheoliad 2017/625” (“the
Regulation  2017/625  package”)  yw
“Rheoliad 2018/329”, “Rheoliad 2018/631”,
“Rheoliad 2019/66”, “Rheoliad 2019/478”,
“Rheoliad 2019/530”, “Rheoliad 2019/624”,
“Rheoliad 2019/625”, “Rheoliad 2019/626”,
“Rheoliad 2019/627”, “Rheoliad 2019/628”,

“Rheoliad 2019/7237, “Rheoliad
2019/1012”, “Rheoliad 2019/1013”,
“Rheoliad 2019/1014”, “Rheoliad
2019/10817, “Rheoliad 2019/16027,
“Rheoliad 2019/1666", “Rheoliad
2019/17157, “Rheoliad 2019/1793” a
“Rheoliad 2019/1873;;

Tudalen y pecyn 9



(b) ym mharagraff (6), yn lle “fel y diwygir
unrthyw atodiad iddo” rhodder “fel y’i
diwygir”.

5.Yn rheoliad 5 (gorfodi), yn lle paragraff (6)
rhodder—

“(6) Yn y rheoliad hwn—

ystyr  “lladd-dy” (“slaughterhouse”) yw
sefydliad a ddefnyddir i gigydda a thrin
anifeiliaid, y mae eu cig wedi’i fwriadu i’'w
fwyta gan bobl, ac sydd wedi’i gymeradwyo
neu wedi’i gymeradwyo’'n amodol o dan
Erthygl 148 o Reoliad 2017/625;

ystyr “safle torri” (“cutting planf’) yw
sefydliad a ddefnyddir ar gyfer tynnu
esgyrn a/neu dorri cig ffres er mwyn ei roi
ar y farchnad ac sydd wedi’i gymeradwyo
neu wedi’i gymeradwyo’'n amodol o dan
Erthygl 148 o Reoliad 2017/625;

ystyr “sefydliad trin anifeiliaid hela”
(“game-handling establishment”) yW
sefydliad lle caiff anifeiliaid hela a chig
anifeiliaid hela a geir ar 0l hela eu paratoi
i’'w rhoi ar y farchnad ac sydd wedi’i
gymeradwyo neu wedi’i gymeradwyo’'n
amodol o dan Erthygl 148 o Reoliad
2017/625.”

6. Yn lle Atodlen 1 (diffiniadau o ddeddfwriaeth yr
UE) rhodder yr Atodlen a nodir yn Atodlen 1 i’r
Rheoliadau hyn.

7.Yn Atodlen 3A (gofynion y cyfeirir atynt yn
rheoliad 17(5)), ym mharagraff (d), yn lle “o dan
Erthygl 5 o Reoliad 854/2004 fel y’i darllenir gyda
phwynt 1 Rhan C o Bennod IX Adran IV o Atodiad I
i’r Rheoliad hwnnw, eu harchwilio i weld a oes
Trichinosis arnynt, yn digwydd yn y lladd-dy” rhodder
“o dan Erthygl 18(2) o Reoliad 2017/625 fel y’i
darllenir gydag Erthygl 31 o Reoliad 2019/627, eu
harchwilio i weld a oes Trichinella arnynt yn unol ag
Erthygl 2 o Reoliad 2015/1375”.

Diwygio Rheoliadau Rheolaethau Swyddogol ar
Fwyd Anifeiliaid a Bwyd (Cymru) 2009

8. Mae Rheoliadau Rheolaethau Swyddogol ar Fwyd
Anifeiliaid a Bwyd (Cymru) 2009 wedi eu diwygio fel
a ganlyn.

9. Yn rheoliad 2 (dehongli)—

(a) ym mharagraff (1)—

(i) yn y diffiniad o “awdurdod cymwys”, yn
lle “Rheoliad 882/2004”  rhodder
“Rheoliad 2017/625”;
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(i) yn lle’r diffiniad sy’n dechrau “mae i
“Cyfarwyddeb 2004/41” rhodder—

“mae 1 “Cyfarwyddeb 2004/41” (“Directive

2004/41”),  “Penderfyniad  2007/275”
(“Decision 2007/275%), “Rheoliad
999/2001” (“Regulation 999/2001”),
“Rheoliad 178/2002” (“Regulation
178/2002”), “Rheoliad 852/2004”
(“Regulation 852/2004”), “Rheoliad
853/2004” (“Regulation 853/2004”),
“Rheoliad 1688/2005 (“Regulation
1668/2005”), “Rheoliad 2073/2005”
(“Regulation  2073/2005”),  “Rheoliad

2074/2005”  (“Regulation  2074/2005”),
“Rheoliad 2017/185” (“Regulation
2017/185”), “Rheoliad 2017/625”
(“Regulation 2017/6257), “Rheoliad
2018/329” (“Regulation  2018/329”),
“Rheoliad 2018/631” (“Regulation
2018/6317), “Rheoliad 2019/66”
(“Regulation 2019/66”), “Rheoliad
2019/478” (“Regulation ~ 2019/478”),
“Rheoliad 2019/530” (“Regulation
2019/5307), “Rheoliad 2019/624”
(“Regulation 2019/624”), “Rheoliad
2019/625” (“Regulation 2019/625”),
“Rheoliad 2019/626” (“Regulation
2019/626”), “Rheoliad 2019/627”
(“Regulation 2019/6277), “Rheoliad
2019/628” (“Regulation  2019/628”),
“Rheoliad 2019/723” (“Regulation
2019/723”), “Rheoliad 2019/1012”
(“Regulation ~ 2019/1012”),  “Rheoliad
2019/1013”  (“Regulation  2019/1013”),
“Rheoliad 2019/1014” (“Regulation
2019/1014”), “Rheoliad 2019/1081”
(“Regulation ~ 2019/1081”),  “Rheoliad

2019/1602”  (“Regulation  2019/1602”),
“Rheoliad 2019/1666” (“Regulation
2019/1666™), “Rheoliad 2019/1715”
(“Regulation ~ 2019/1715”),  “Rheoliad

2019/1793” (“Regulation 2019/1793”) a
“Rheoliad 2019/1873” (“Regulation
2019/1873), yr ystyron a roddir iddynt yn
0l eu trefn yn Atodlen 1;7;

(iii) yn lle’r diffiniad o “y Darpariaethau
Mewnforio” rhodder—

“ystyr “y Darpariaethau Mewnforio” (“the
Import  Provisions”) yw Rhan 3 o’r
Rheoliadau hyn, Pennod 5 o Deitl 2 o
Reoliad 2017/625 a phecyn Rheoliad
2017/625 i’r graddau y mae ef ac y maent
hwy yn gymwys i gynnyrch fel y’i diffinnir
yn rheoliad 22;”;

(iv) yn y diffiniad o
Rheolaethau ~ Swyddogol”,

“y  Rheoliadau
yn lle
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“Rheoliad 882/2004” rhodder ‘“Rheoliad
2017/625 neu becyn Rheoliad 2017/6257;

(v) yny lle priodol, mewnosoder—

“ystyr “pecyn Rheoliad 2017/625” (“the
Regulation  2017/625  package”)  yw
“Rheoliad 2018/329”, “Rheoliad 2018/631”,
“Rheoliad 2019/66”, “Rheoliad 2019/478”,
“Rheoliad 2019/530”, “Rheoliad 2019/624”,
“Rheoliad 2019/625”, “Rheoliad 2019/626”,
“Rheoliad 2019/627”, “Rheoliad 2019/628”,

“Rheoliad 2019/7237, “Rheoliad
2019/1012”, “Rheoliad 2019/1013”,
“Rheoliad 2019/1014>, “Rheoliad
2019/10817, “Rheoliad 2019/16027,
“Rheoliad 2019/1666", “Rheoliad
2019/17157, “Rheoliad 2019/1793” a
“Rheoliad 2019/1873;;

(b) ym mharagraff (3), yn lle “Rheoliad 882/2004
neu Reoliad 669/2009”, yn y ddau le y mae’n
digwydd, rhodder “Rheoliad 2017/625 neu
unthyw un o’r Rheoliadau UE ym mhecyn
Rheoliad 2017/625.

10. Yn rheoliad 3 (awdurdodau cymwys)—

(a) ym mharagraff (1), yn lle “Rheoliad
882/2004” rhodder “Rheoliad 2017/625”;

(b) ym mharagraff (3), yn lle “Rheoliad
882/2004” rhodder “Rheoliad 2017/625”;
(c) hepgorer paragraff (5);

(d) ym mharagraff (6), yn lle “Erthygl 31(2) o
Reoliad 882/2004, mae’r dynodiad yn
ymestyn o ran Erthygl 31(2)(a) i (e),” rthodder
“Erthygl 148 o Reoliad 2017/625, mae’r
dynodiad yn ymestyn”.

11.Yn rheoliad 4 (cyfnewid a  darparu
gwybodaeth)—

(a) ym mharagraff (1), yn lle “Reoliad 882/2004”
rhodder “Reoliad 2017/625”;

(b) ym mharagraff (5), yn lle “Rheoliad
882/2004” rhodder “Rheoliad 2017/625.

12. Yn rheoliad 5 (sicrhau gwybodaeth)—
(a) ym mharagraff (1)—

(1) yn lle “gorff rheoli” rhodder “gorff
dirprwyedig”, ac yn lle “corff rheoli”, yn
y ddau le y mae’'n digwydd, rhodder
“corff dirprwyedig”;

(i) yn lle “Reoliad 882/2004” rhodder
“Reoliad 2017/625;

(b) ym mharagraff (4), yn lle “corff rheoli”
rhodder “corff dirprwyedig”, ac yn lle “gorff
rheoli” rhodder “gorff dirprwyedig”.
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13. Yn rheoliad 6 (pwer i ddyroddi codau o arferion
a argymhellir)—

(a) ym mharagraff (1)(a), yn lle “Reoliad
882/2004” rhodder “Reoliad 2017/625”;

(b) ym mharagraff (3), yn lle “Reoliad 882/2004”
rhodder “Reoliad 2017/625.

14. Yn rheoliad 12 (yr hawl i apelio), ym mharagraff
(H—

(a) yn is-baragraff (a), yn lle “Erthygl 31(2)(c) o
Reoliad 882/2004 (cymeradwyaeth)” rhodder
“Erthygl 148(3) o Reoliad 2017/625
(cymeradwyaeth)”;

(b) yn is-baragraff (b), yn lle “Erthygl 31(2)(d) o
Reoliad 882/2004 (cymeradwyaeth amodol a
chymeradwyaeth lawn)” rhodder “Erthygl
148(4) o Reoliad 2017/625 (cymeradwyaeth
amodol a chymeradwyaeth lawn)”;

(c) yn is-baragraff (c), yn lle “Erthygl 31(2)(e) o
Reoliad 882/2004 (tynnu cymeradwyaeth yn
0l ac atal cymeradwyaeth)” rhodder “Erthygl
138(2)G) o Reoliad 2017/625  (atal
cymeradwyaeth neu dynnu cymeradwyaeth yn
ol)”.

15. Yn rheoliad 14 (staff awdurdod cymwys Aelod-
wladwriaeth arall), yn lle “Erthygl 36 o Reoliad
882/2004” rhodder “Erthygl 104(3) o Reoliad

2017/625”.
16. Yn rheoliad 15 (arbenigwyr y Comisiwn), ym
mharagraff (1)—
(@) yn lle “er mwyn galluogi’r arbenigydd
hwnnw” rhodder “ac arbenigydd

cenedlaethol, a benodwyd at ddibenion
Erthygl 116(4) o Reoliad 2017/625, i ddod
gydag arbenigydd y Comisiwn, ac er mwyn
galluogi’r arbenigydd hwnnw o’r Comisiwn”;

(b) yn lle “Erthygl 45 o Reoliad 882/2004”
rhodder “Erthygl 116 o Reoliad 2017/625”.
17. Yn rheoliad 17 (gweithredu a gorfodi)—

(a) ym mharagraff (1), yn lle “corff rheoli”
rhodder “corff dirprwyedig”;

(b) ym mharagraff (5)(b), ar 61 “un o arbenigwyr
y Comisiwn” mewnosoder “, a phan fo
hynny’n berthnasol, arbenigydd cenedlaethol,

18. Yn rheoliad 22 (dehongli'r Rhan hon o’r
Rheoliadau hyn)—

(a) ynlle’r diffiniad o “cynnyrch” rhodder—

“ystyr “cynnyrch” (“product”) yw bwyd
anifeiliaid a bwyd y mae eu mewnforio
wedi’u rheoleiddio gan Erthygl 44 o
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Reoliad 2017/625 ac mae’n cynnwys y
cynhyrchion a’r bwydydd cyfansawdd
hynny nad yw’n ofynnol iddynt fod yn
ddarostyngedig i wiriadau milfeddygol fel y
darperir ym Mhenderfyniad y Comisiwn
2007/275/EC ~ ynghylch  rhestrau o
anifeiliaid a chynhyrchion sydd i fod yn
ddarostyngedig 1  reolaecthau = mewn
arolygfeydd ffin o dan Gyfarwyddebau’r
Cyngor 91/496/EEC a 97/7T8/EC;”;

(b) yn y diffiniad o “y tiriogaethau perthnasol” yn
lle “Reoliad 882/2004” rhodder ‘“Reoliad
2017/625”;

(¢) yn lle’r diffiniad o “darpariaeth fewnforio
benodedig” rhodder—

“ystyr “darpariaeth fewnforio benodedig”
(“specified import provision”) yw unrhyw
ddarpariaeth yn Rheoliad 2017/625 neu ym
mhecyn Rheoliad 2017/625 a bennir yng
Ngholofn 1 o Atodlen 6 ac y disgrifir ei
chynnwys yng Ngholofn 2 o’r Atodlen
honno;”.

19. Yn rheoliad 23 (cyfrifoldebau gorfodi bwyd
anifeiliaid a statws awdurdod cymwys)—

(a) ym mharagraff (2), yn lle “Rheoliad 669/2009
heblaw Erthygl 19” rhodder “Rheoliad
2019/1793”;

(b) hepgorer paragraff (4).

20. Yn rheoliad 24 (cyfrifoldebau gorfodi bwyd a
statws awdurdod cymwys)—

(a) ym mharagraff (2), yn lle “Rheoliad 669/2009
heblaw Erthygl 19” rhodder ‘“Rheoliad
2019/17937;

(b) hepgorer paragraff (4).

21. Yn rheoliad 25 (swyddogaethau’r Comisiynwyr),
yn lle “i wasanaethau tollau o dan Erthygl 24 o
Reoliad 882/2004 ac Erthygl 10 o Reoliad 669/2009”
rhodder “i awdurdodau tollau o dan Erthyglau 46, 57,
75 ac 76 o Reoliad 2017/625 ac Erthygl 4 o Reoliad
2019/1793>.

22. Yn rheoliad 27 (gohirio gweithredu a gorfodi),
ym mharagraff (6), yn lle “Erthygl 15(5) o Reoliad
882/2004” rhodder “Erthygl 47(1)(d) a (2)(b) ac
Erthygl 54(4) o Reoliad 2017/625”.

23. Yn rheoliad 29 (gwirio cynhyrchion), yn lle
“Erthygl 16 o Reoliad 882/2004”, ym mhob lle y
mae’n digwydd, rhodder “Erthyglau 34(5) a (6), 44(2)
a45(1), (2) a (4) o Reoliad 2017/625.

24.Yn lle rheoliad 30 (atal dynodiad pwyntiau
mynediad) rhodder—
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“Tynnu safleoedd rheoli ar y ffin yn 6l a’u
hatal

30.—(1) Pan fo’r Asiantaeth wedi’i bodloni
bod safle rheoli ar y ffin wedi peidio a
chydymffurfio &’r gofynion y cyfeirir atynt yn
Erthygl 64 o Reoliad 2017/625 a Rheoliad
2019/1014 caiff dynnu dynodiad y safle rheoli
ar y ffin yn 6l ar gyfer pob categori o anifeiliaid
a nwyddau y gwnaed y dynodiad ar eu cyfer,
neu ar gyfer categoriau penodol ohonynt, drwy
gyflwyno hysbysiad ysgrifenedig i'r perwyl
hwnnw i weithredydd y safle rheoli ar y ffin.

(2) Pan fo’r Asiantaeth wedi’i bodloni bod yr
amodau y cyfeirir atynt yn Erthygl 63(1) o
Reoliad 2017/625 yn gymwys caiff atal
dynodiad y safle rheoli ar y ffin ar gyfer pob
categori o anifeiliaid a nwyddau y gwnaed y
dynodiad ar eu cyfer, neu ar gyfer categoriau
penodol ohonynt, drwy gyflwyno hysbysiad
ysgrifenedig i’r perwyl hwnnw i weithredydd y
safle rheoli ar y ffin ac os oes risg ddifrifol i
iechyd pobl neu i iechyd anifeiliaid bydd atal y
dynodiad yn cael effaith ar unwaith.

(3) Pan gyflwynir hysbysiad o dan baragraff
(2), mae’r safle rheoli ar y ffin yn peidio 4 bod
yn safle rheoli ar y ffin dynodedig i’r graddau a
bennir yn yr hysbysiad hwnnw hyd nes y caiff
yr ataliad ei ddiddymu drwy hysbysiad
ysgrifenedig i’r perwyl hwnnw a gyflwynir gan
yr Asiantaeth i weithredydd y safle rheoli ar y
ffin.

(4) Pan fo’r Asiantacth wedi’i bodloni ei bod
yn rhesymol tynnu’r dynodiad yn &l neu ei atal
am resymau heblaw’r rhai y cyfeirir atynt ym
mharagraffau (1) a (2) caiff wneud hynny ar
gyfer pob categori o anifeiliaid a nwyddau y
gwnaed y dynodiad ar eu cyfer, neu ar gyfer
categoriau penodol ohonynt, drwy gyflwyno
hysbysiad ysgrifenedig i’r perwyl hwnnw i
weithredydd y safle rheoli ar y ffin.”

25.Yn rheoliad 31 (cadw, distrywio, trin yn
arbennig, ailanfon a mesurau a chostau priodol
eraill)—

(a) ym mharagraff (1), yn lle “Erthyglau 18121 a
24(3) o Reoliad 882/2004”  rhodder
“Erthyglau 46, 65 1 69, 71, a 72 o Reoliad
2017/625”;

(b) yn lle paragraff (2) rhodder—

“(2) Mae’r mesurau a gymerir gan yr
awdurdod gorfodi o dan Erthyglau 66, 67 a 69 o
Reoliad 2017/625 yn unol a4 pharagraff (1) i’'w
cymryd ar draul y gweithredydd sy’n gyfrifol
am y llwyth.”
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26. Yn lle rheoliad 32 (hysbysiadau yn unol ag
Erthyglau 18 a 19 o Reoliad 882/2004 (mewnforio
bwyd anifeiliaid a bwyd o drydydd gwledydd))
rhodder—

“Hysbysiadau mewn perthynas 4 mewnforio
bwyd anifeiliaid a bwyd o drydydd gwledydd

32.—(1) Os bydd swyddog awdurdodedig i
awdurdod gorfodi yn bwriadu gosod llwyth o
fwyd anifeiliaid neu fwyd yng nghadw yn
swyddogol o dan Erthygl 65, 66 neu 67 o
Reoliad 2017/625 rhaid i’r swyddog gyflwyno
hysbysiad i’r perwyl hwnnw i’r gweithredydd
sy’n gyfrifol am y llwyth.

(2) Cyn rhoi gorchymyn i’r gweithredydd i
weithredu yn unol ag Erthygl 66(3)(a), (b) neu
(c), rhaid i’'r swyddog gorfodi wrando ar y
gweithredydd hwnnw fel y darperir ym
mhedwerydd is-baragraff Erthygl 66(3) o
Reoliad 2017/625 oni bai bod angen
gweithredu ar unwaith.

(3) Os bydd swyddog awdurdodedig i
awdurdod gorfodi yn bwriadu cymryd unrhyw
rai o'r mesurau y cyfeirir atynt yn Erthygl 66
neu 67 o Reoliad 2017/625 mewn cysylltiad a
llwyth o fwyd anifeiliaid neu fwyd, rhaid i’r
swyddog gyflwyno hysbysiad i’r perwyl hwnnw
i’r gweithredydd sy’n gyfrifol am y llwyth.”

27. Yn lle rheoliad 36 (costau a ffioedd) rhodder—

“Costau a ffioedd

36.—(1) Mae’r costau a dynnir gan yr
awdurdod gorfodi wrth gymryd y mesurau y
mae’r gweithredydd yn atebol amdanynt o dan
Erthyglau 66, 67 a 69 o Reoliad 2017/625 yn
daladwy gan y gweithredydd ar archiad
ysgrifenedig yr awdurdod gorfodi.

(2) Mae’r costau rheolaethau swyddogol a
gweithgareddau eraill y cyfeirir atynt yn Erthygl
80 o Reoliad 2017/625 yn daladwy gan vy
gweithredydd ar archiad ysgrifenedig yr
awdurdod gorfodi.”

28. Hepgorer rheoliad 43 (treuliau sy’n deillio o
reolaethau swyddogol ychwanegol).

29. Hepgorer rheoliad 44 (treuliau sy’n deillio o
gymorth wedi ei gyd-drefnu a gwaith dilynol gan y
Comisiwn).

30. Yn lle Atodlen 1 (diffiniadau o ddeddfwriaeth yr
UE) rhodder yr Atodlen a nodir yn Atodlen 2 i’r
Rheoliadau hyn.
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31.Yn lle Atodlen 4 (awdurdodau cymwys at
ddibenion darpariaethau penodol yn Rheoliad
882/2004 i’r graddau y maent yn gymwys o ran
cyfraith bwyd anifeiliaid berthnasol), rhodder yr
Atodlen a nodir yn Atodlen 3 i’r Rheoliadau hyn.

32.Yn lle Atodlen 5 (awdurdodau cymwys at
ddibenion darpariaethau penodol yn Rheoliad
882/2004 i’r graddau y maent yn gymwys O ran
cyfraith bwyd berthnasol), rhodder yr Atodlen a nodir
yn Atodlen 4 i’r Rheoliadau hyn.

33.Yn lle Atodlen 6 (darpariacthau mewnforio
penodedig), thodder yr Atodlen a nodir yn Atodlen 5
1’r Rheoliadau hyn.

Diwygio Rheoliadau Llestri Cegin Plastig (Amodau
ar Fewnforion o Tsieina) (Cymru) 2011

34. Mae Rheoliadau Llestri Cegin Plastig (Amodau
ar Fewnforion o Tsieina) (Cymru) 2011(1) wedi eu
diwygio fel a ganlyn.

35. Yn rheoliad 7 (treuliau sy’n tarddu o reolaethau
swyddogol)—
(a) ym mharagraff (1), yn lle “Erthygl 27(1) o
Reoliad 882/2004” rhodder “Erthygl 80 o
Reoliad 2017/625”;

(b) ym mbharagraff (2), yn lle “Erthygl 54(5) o
Reoliad 882/2004” rhodder “Erthygl 138(4) o
Reoliad 2017/625;

(c) yn lle paragraff (3) thodder—

“(3) Ym mharagraffau (1) a (2) ac yn rheoliad
8(3), ystyr “Rheoliad 2017/625” yw Rheoliad
(EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor ar
reolacthau  swyddogol a  gweithgareddau
swyddogol eraill a gyflawnir i sicrhau y
cymhwysir y gyfraith o ran bwyd a bwyd
anifeiliaid, rheolau ynghylch iechyd a lles
anifeiliaid, iechyd planhigion a chynhyrchion
diogelu planhigion.”

36. Yn rheoliad 8 (hysbysiadau a gweithredoedd
mewn achos o anghydymffurfiaeth), ym mharagraff
(3)(b), yn lle “Erthygl 54(2) a (5) o Reoliad 882/2004”
rhodder “Erthygl 138(2) a (4) o Reoliad 2017/625”.

37. Hepgorer rheoliad 10 (atal dros dro ddynodiad
man cyflwyno cyntaf).

(1) O.S.2011/1605 (Cy. 186), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.
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Diwygio Rheoliadau Diogelwch Bwyd (Samplu a
Chymwysterau) (Cymru) 2013

38. Yn Rheoliadau Diogelwch Bwyd (Samplu a
Chymwysterau) (Cymru) 2013(1), yn Atodlen 2, yn
Rhan 2, ym mharagraff 3, yn lle “labordy rheoli
swyddogol o dan Reoliad 882/2004” rhodder “labordy
swyddogol o dan Reoliad (EU) 2017/625 Senedd
Ewrop a’r Cyngor ar reolacthau swyddogol a
gweithgareddau swyddogol eraill a gyflawnir i sicrhau
y cymhwysir y gyfraith o ran bwyd a bwyd anifeiliaid,
rheolau ynghylch iechyd a lles anifeiliaid, iechyd
planhigion a chynhyrchion diogelu planhigion”.

Diwygio Rheoliadau Bwyd Anifeiliaid (Hylendid,
Samplu etc. a Gorfodi) (Cymru) 2016

39. Mae Rheoliadau Bwyd Anifeiliaid (Hylendid,
Samplu etc. a Gorfodi) (Cymru) 2016(2) wedi eu
diwygio fel a ganlyn.

40. Yn rheoliad 15 (gweithdrefn mewn perthynas a
samplau ar gyfer eu dadansoddi)—

(a) yn lle paragraff (1)(c) rhodder—
“(c) anfon rhan arall—

(i) at y person y samplwyd y
deunydd yn ei fangre, neu at asiant
y person hwnnw; neu
(i) at y person a gynigiodd y
deunydd i’w werthu drwy gyfrwng
cyfathrebu o bell os archebwyd y

deunydd oddi wrth berson o’r fath,
neu at asiant y person hwnnw; a”;

(b) yn lle paragraff (4)(a) a (b) rhodder—

“(a) y person y samplwyd y deunydd yn ei
fangre, neu at asiant y person hwnnw;

(b) y person a gynigiodd y deunydd i’'w
werthu drwy gyfrwng cyfathrebu o bell
os archebwyd y deunydd oddi wrth
berson o’r fath, neu at asiant y person
hwnnw; ac

(¢) os anfonwyd rhan o’r sampl o dan
baragraff (2), at y person yr anfonwyd
y rhan honno ato.”

41. Yn rheoliad 33 (atebolrwydd am wariant)—

(a) ym mharagraff (1), yn lle “Erthygl 54(5)
(camau gweithredu mewn achos o beidio a
chydymffurfio) o Reoliad 882/2004” rhodder
“Erthygl 138(4) (camau gweithredu mewn

(1) O.S. 2013/479 (Cy. 55), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

(2) 0O.S.2016/387 (Cy. 121), a ddiwygiwyd gan O.S. 2018/40 (Cy. 12)
ac 0.S. 2018/806 (Cy. 162).
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A

achos o beidio 4 chydymffurfio) o Reoliad
2017/625”;

(b) hepgorer paragraff (2).

Vaughan Gething

Y Gweinidog lechyd a Gwasanaethau Cymdeithasol,
un o Weinidogion Cymru

27 Tachwedd 2019

16 Tudalen y pecyn 19



ATODLEN 1
Rheoliad 6

Yr Atodlen 1’w rhoi yn lle Atodlen 1 1
Reoliadau Hylendid Bwyd (Cymru)
2006

“ATODLEN 1
Regulation 2(1)

DIFFINIADAU O
DDEDDFWRIAETH YR UE

ystyr “Cyfarwyddeb 2004/41” (“Directive
2004/41”y yw  Cyfarwyddeb 2004/41/EC
Senedd Ewrop a’'r Cyngor sy'n diddymu
Cyfarwyddebau penodol ynglyn a hylendid
bwyd ac amodau iechyd ar gyfer cynhyrchu a
rhoi ar y farchnad gynhyrchion penodol sy’n
dod o anifeiliaid ac a fwriedir i’w bwyta gan
bobl ac sy’n diwygio Cyfarwyddebau’r Cyngor
89/662/EEC a 92/118/EEC a Phenderfyniad y
Cyngor 95/408/EC(1);

ystyr  “Rheoliad  178/2002”  (“Regulation
178/2002”) yw Rheoliad (EC) Rhif 178/2002
Senedd Ewrop a’r Cyngor, sy’'n gosod
egwyddorion a gofynion cyffredinol cyfraith
bwyd, yn sefydlu Awdurdod Diogelwch Bwyd
Ewrop ac yn gosod gweithdrefnau o ran
materion diogelwch bwyd(2), fel y’i darllenir
gyda Rheoliad 931/2011 a Rheoliad 208/2013;

ystyr  “Rheoliad  852/2004”  (“Regulation
852/2004”) yw Rheoliad (EC) Rhif 852/2004
Senedd Ewrop a’r Cyngor ar hylendid
bwydydd(3) fel y’i darllenir gyda Rheoliad
2073/2005 a Rheoliad 210/2013;

ystyr  “Rheoliad  853/2004”  (“Regulation
853/2004”) yw Rheoliad (EC) Rhif 853/2004
Senedd Ewrop a’r Cyngor sy’n gosod rheolau
hylendid penodol ar gyfer bwyd sy’n dod o

(1) OJ Rhif L 157, 30.4.2004, t. 33. Mae testun diwygiedig
Cyfarwyddeb 2004/41/EC  wedi ei nodi bellach mewn
Corigendwm (OJ Rhif L 195, 2.6.2004, t. 12).

(2) OJRhif L 31, 1.2.2002, t. 1.

(3) OJ Rhif L 139, 30.4.2004, t. 1. Mae testun diwygiedig Rheoliad
(EC) Rhif 852/2004 wedi ei nodi bellach mewn Corigendwm (OJ
Rhif 1.226, 25.6.2004, t. 3) y dylid ei ddarllen gyda Chorigendwm
pellach (OJ Rhif L 204, 4.8.2007, t. 26).
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anifeiliaid(1) fel y’i  darllenir gyda
Chyfarwyddeb 2004/41, Rheoliad 1688/2005,
Rheoliad 2074/2005 a Rheoliad 2017/185;

ystyr “Rheoliad 1688/2005”  (“Regulation
1688/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 1688/2005 sy’n gweithredu Rheoliad (EC)
Rhif 853/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor o ran
gwarantau arbennig ynghylch salmonela ar
gyfer llwythi o gig ac wyau penodol i’r Ffindir a
Sweden(2);

ystyr  “Rheoliad 2073/2005” (“Regulation
2073/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 2073/2005 ar feini prawf microbiolegol ar
gyfer bwydydd(3);

ystyr “Rheoliad 2074/2005” (“Regulation
2074/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 2074/2005 sy’n gosod mesurau gweithredu
ar gyfer cynhyrchion penodol o dan Reoliad
(EC) Rhif 853/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor
ac ar gyfer trefnu rheolaethau swyddogol o dan
Reoliad (EC) Rhif 854/2004 Senedd Ewrop a’r
Cyngor a Rheoliad (EC) Rhif 882/2004 Senedd
Ewrop a’r Cyngor, sy’n rhanddirymu Rheoliad
(EC) Rhif 852/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor
ac yn diwygio Rheoliadau (EC) Rhif 853/2004
ac (EC) Rhif 854/2004(4);

ystyr ~ “Rheoliad  931/2011  (“Regulation
931/2011”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) Rhif 931/2011 ar y gofynion
olrheiniadwyedd a osodir gan Reoliad (EC)
Rhif 178/2002 Senedd Ewrop a’r Cyngor ar
gyfer bwyd sy’n dod o anifeiliaid(5);

ystyr  “Rheoliad 1169/2011”  (“Regulation
1169/2011”) yw Rheoliad (EU) Rhif 1169/2011
Senedd Ewrop a’r Cyngor ynghylch darparu
gwybodaeth am fwyd i ddefnyddwyr, sy’n
diwygio Rheoliadau (EC) Rhif 1924/2006 ac
(EC) Rhif 1925/2006 Senedd Ewrop a’r
Cyngor, ac yn diddymu Cyfarwyddeb vy
Comisiwn 87/250/EEC, Cyfarwyddeb y Cyngor
90/496/EEC, Cyfarwyddeb y Comisiwn
1999/10/EC, Cyfarwyddeb 2000/13/EC Senedd
Ewrop a’r Cyngor, Cyfarwyddebau’r Comisiwn

@

@
3

@
)]

OJ Rhif L 139, 30.4.2004, t. 55. Mae testun diwygiedig Rheoliad
(EC) Rhif 853/2004 wedi ei nodi bellach mewn Corigendwm (OJ
Rhif L 226, 25.6.2004, t. 22), y dylid ei ddarllen gyda
Chorigendwm pellach (OJ Rhif L 204, 4.8.2007, t. 26)).

OJ Rhif L 271, 15.10.2005, t. 17.

OJ Rhif L 338, 22.12.2005, t. 1, fel y’i darllenir gyda’r Corigenda
yn OJ Rhif L 278, 10.10.2006, t. 32 ac OJ Rhif L 283, 14.10.2006,
t. 62.

OJ Rhif L 338, 22.12.2005, t .27.

OJ Rhif L 242, 20.9.2011, t. 2.
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2002/67/EC a 2008/5/EC a Rheoliad vy
Comisiwn (EC) Rhif 608/2004(1);

ystyr  “Rheoliad  28/2012”  (“Regulation
28/2012”) yw Rheoliad y Comisiwn (EU) Rhif
28/2012 sy’n gosod gofynion ardystio ar gyfer
mewnforio cynhyrchion cyfansawdd penodol i’r
Undeb, a chludo’r cynhyrchion hynny drwyddo,
ac sy’n diwygio Penderfyniad 2007/275/EC a
Rheoliad (EC) Rhif 1162/2009(2) fel y’i
darllenir gyda Rheoliad 853/2004;

ystyr  “Rheoliad  208/2013”  (“Regulation
208/2013”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) Rhif 208/2013 ar ofynion
olrheiniadwyedd ar gyfer egin a hadau a
fwriedir ar gyfer cynhyrchu egin(3);

ystyr  “Rheoliad  210/2013”  (“Regulation
210/2013”) yw Rheoliad y Comisiwn (EU) Rhif
210/2013 ar gymeradwyo sefydliadau sy’n
cynhyrchu egin yn unol 4 Rheoliad (EC) Rhif
852/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor(4);

ystyr  “Rheoliad  579/2014”  (“Regulation
579/2014”) yw Rheoliad y Comisiwn (EU) Rhif
579/2014 sy’n caniatdu rhanddirymu
darpariaethau penodol yn Atodiad II i Reoliad
(EC) Rhif 852/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor
o ran cludo olewau hylifol a brasterau hylifol
dros y mor(S);

ystyr “Rheoliad 2015/1375”  (“Regulation
2015/1375”) yw  Rheoliad Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2015/1375 sy’n gosod rheolau
penodol ar reolacthau swyddogol ar gyfer
Trichinella mewn cig(6);

ystyr  “Rheoliad  2017/185”  (“Regulation
2017/185”) yw Rheoliad y Comisiwn (EU)
2017/185 sy’n gosod mesurau trosiannol ar
gyfer cymhwyso darpariacthau penodol yn
Rheoliadau (EC) Rhif 853/2004 ac (EC) Rhif
854/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor(7);

ystyr  “Rheoliad  2017/625”  (“Regulation
2017/625”) yw Rheoliad (EU) 2017/625 Senedd
Ewrop a’r Cyngor ar reolaethau swyddogol a
gweithgareddau swyddogol eraill a gyflawnir i
sicthau y cymhwysir y gyfraith o ran bwyd a
bwyd anifeiliaid, rheolau ynghylch iechyd a lles
anifeiliaid, iechyd planhigion a chynhyrchion

1)
@
3
@
O]
(6)
7

OJ Rhif L 304, 22.11.2011, t. 18.
OJ Rhif L 12, 14.1.2012, t. 1.

OJ Rhif L 68, 12.3.2013, t. 16.
OJ Rhif L 68, 12.3.2013, t. 24.
OJ Rhif L 160, 29.5.2014, t. 14.
OJ Rhif L 212, 11.8.2015, t. 7.
OJ Rhif L 29, 3.2.2017, t. 21.
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diogelu planhigion, sy’n diwygio Rheoliadau
(EC) Rhif 999/2001, (EC) Rhif 396/2005, (EC)
Rhif 1069/2009, (EC) Rhif 1107/2009, (EU)
Rhif 1151/2012, (EU) Rhif 652/2014, (EU)
2016/429 ac (EU) 2016/2031 Senedd Ewrop a’r
Cyngor, Rheoliadau’r Cyngor (EC) Rhif 1/2005
ac (EC) Rhif 1099/2009 a Chyfarwyddebau’r
Cyngor 98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC,
2008/119/EC a 2008/120/EC, ac sy’n diddymu
Rheoliadau (EC) Rhif 854/2004 ac (EC) Rhif
882/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor,
Cyfarwyddebau’r Cyngor 89/608/EEC,
89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC,
96/23/EC,  96/93/EC a  97/78/EC a
Phenderfyniad y Cyngor 92/438/EEC(1) fel y’i
darllenir gyda Rheoliad 2074/2005, Rheoliad
2017/185 a phecyn Rheoliad 2017/625;

Pecyn Rheoliad 2017/625

ystyr  “Rheoliad  2018/329”  (“Regulation
2018/329”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2018/329 sy’n dynodi Canolfan
Gyfeirio’r Undeb Ewropeaidd ar gyfer Lles
Anifeiliaid(2);

ystyr  “Rheoliad  2018/631”  (“Regulation
2018/631”) yw Rheoliad Dirprwyedig y
Comisiwn (EU) 2018/631 sy’n ategu Rheoliad
(EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor drwy
sefydlu labordai cyfeirio’r Undeb Ewropeaidd
ar gyfer plau planhigion(3);

ystyr  “Rheoliad  2019/66”  (“Regulation
2019/66”) yw Rheoliad Gweithredu’r Comisiwn
(EU) 2019/66 ar reolau ynghylch trefniadau
ymarferol unffurf ar gyfer cyflawni rheolaethau
swyddogol ar  blanhigion,  cynhyrchion
planhigion a gwrthrychau eraill er mwyn gwirio
cydymffurfedd a rheolau’r Undeb ar fesurau i
ddiogelu rhag plau planhigion sy’n gymwys i’r
nwyddau hynny(4);

ystyr  “Rheoliad  2019/478”  (“Regulation
2019/478”) yw Rheoliad Dirprwyedig y
Comisiwn (EU) 2019/478 sy’'n diwygio
Rheoliad (EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r
Cyngor o ran y categoriau o Iwythi sydd i fod
yn ddarostyngedig i reolacthau swyddogol
mewn safleoedd rheoli ar y ffin(5);

1)
@
3
@
)]

OJ Rhif L 95,7.4.2017, t. 1.
OJ Rhif L 63, 6.3.2018, t. 13.
OJ Rhif L 105, 25.4.2018, t. 1.
OJ Rhif L 15, 17.1.2019, t. 1.
OJ Rhif L 82,25.3.2019, t. 4.

20 Tudalen y pecyn 23



ystyr  “Rheoliad  2019/530”  (“Regulation
2019/530”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/530 sy’n dynodi labordai
cyfeirio’r Undeb Ewropeaidd ar gyfer plau
planhigion ar bryfed a gwiddon, nematodau,
bacteria, ffyngau ac oomysetau, firysau,
firoidau, a ffytoplasmau(1);

ystyr  “Rheoliad  2019/624”  (“Regulation
2019/624”) yw Rheoliad Dirprwyedig y
Comisiwn (EU) 2019/624 ynghylch rheolau
penodol ar gyfer cyflawni rheolaethau
swyddogol ar gynhyrchu cig ac ar gyfer
ardaloedd cynhyrchu ac ailddodi molysgiaid
dwygragennog byw yn unol & Rheoliad (EU)
2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor(2);

ystyr  “Rheoliad  2019/625”  (“Regulation
2019/625”) yw Rheoliad Dirprwyedig y
Comisiwn (EU) 2019/625 sy’n ategu Rheoliad
(EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor o ran
gofynion ar gyfer mynediad i’r Undeb i lwythi o
anifeiliaid a nwyddau penodol a fwriedir i’'w
bwyta gan bobl(3);

ystyr  “Rheoliad  2019/626”  (“Regulation
2019/626”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/626 ynghylch rhestrau o
drydydd gwledydd neu ranbarthau o’r trydydd
gwledydd hynny sydd wedi eu hawdurdodi ar
gyfer mynediad i anifeiliaid a nwyddau penodol
a fwriedir i’'w bwyta gan bobl i’'r Undeb
Ewropeaidd, sy’n diwygio Rheoliad Gweithredu
(EU) 2016/759 o ran y rhestrau hyn(4);

ystyr  “Rheoliad  2019/627”  (“Regulation
2019/627°) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/627 sy’n gosod trefniadau
ymarferol unffurf ar gyfer cyflawni rheolaethau
swyddogol ar gynhyrchion sy’n dod o
anifeiliaid a fwriedir i’w bwyta gan bobl yn
unol 4 Rheoliad (EU) 2017/625 Senedd Ewrop
a’r Cyngor ac sy'n diwygio Rheoliad y
Comisiwn (EC) Rhif 2074/2005 o ran
rheolaethau swyddogol(5);

ystyr  “Rheoliad  2019/628”  (“Regulation
2019/628”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/628 ynghylch tystysgrifau
swyddogol enghreifftiol ar gyfer anifeiliaid a
nwyddau penodol ac sy’n diwygio Rheoliad
(EC) Rhif 2074/2005 a Rheoliad Gweithredu

1)
@
3
@
)]

OJ Rhif L 88, 29.3.2019, t. 19.
OJ Rhif L 131, 17.5.2019, t. 1.
OJ Rhif L 131, 17.5.2019, t. 18.
OJ Rhif L 131, 17.5.2019, t. 31.
OJ Rhif L 131, 17.5.2019, t. 51.
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(EU) 2016/759 o ran y tystysgrifau enghreifftiol
hyn(1);

ystyr  “Rheoliad  2019/723”  (“Regulation
2019/723”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/723 sy’n gosod rheolau ar
gyfer cymhwyso Rheoliad (EU) 2017/625
Senedd Ewrop a’r Cyngor o ran y ffurflen
enghreifftiol safonol i’w defnyddio yn yr
adroddiadau blynyddol a gyflwynir gan Aelod-
wladwriaethau(2);

ystyr  “Rheoliad 2019/1012”  (“Regulation
2019/1012”) yw Rheoliad Dirprwyedig vy
Comisiwn (EU) 2019/1012 sy’n ategu Rheoliad
(EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor drwy
randdirymu’r rheolau ar gyfer dynodi pwyntiau
rheoli a’r isafswm gofynion ar gyfer safleoedd
rheoli ar y ffin(3);

ystyr  “Rheoliad 2019/1013”  (“Regulation
2019/1013”) yw Rheoliad Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/1013 ar hysbysu ymlaen
llaw am Iwythi o gategoriau penodol o
anifeiliaid a nwyddau sy’n dod i mewn i'r
Undeb(4);

ystyr “Rheoliad 2019/1014”  (“Regulation
2019/1014”) yw  Rheoliad Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/1014 i osod rheolau
manwl ar gyfer yr isafswm gofynion ar gyfer
safleoedd rheoli ar y ffin, gan gynnwys
canolfannau arolygu, ac ar gyfer y fformat, y
categoriau a’r byrfoddau i’w defnyddio wrth
restru safleoedd rheoli ar y ffin a phwyntiau
rheoli(5);

ystyr  “Rheoliad 2019/1081”  (“Regulation
2019/1081”) yw Rheoliad Dirprwyedig vy
Comisiwn (EU) 2019/1081 sy’n sefydlu rheolau
ar ofynion hyfforddi penodol ar gyfer staff er
mwyn cyflawni gwiriadau ffisegol penodol
mewn safleoedd rheoli ar y ffin(6);

ystyr  “Rheoliad 2019/1602”  (“Regulation
2019/1602”) yw Rheoliad Dirprwyedig vy
Comisiwn (EU) 2019/1602 sy’n ategu Rheoliad
(EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor
ynghylch y Ddogfen Fynediad Iechyd Gyffredin
sy’n mynd gyda llwythi o anifeiliaid a nwyddau
i’w cyrchfan(7);

1)
@
3
@
O]
(6)
7

OJ Rhif L 131, 17.5.2019, t. 101.
OJ Rhif L 124, 13.5.2019, t. 1.
OJ Rhif L 165, 21.6.2019, t. 4.
OJ Rhif L 165, 21.6.2019, t. 8.
OJ Rhif L 165, 21.6.2019, t. 10.
OJ Rhif L 171, 26.6.2019, t. 1.
OJ Rhif L 250, 30.9.20109, t. 6.
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ystyr  “Rheoliad 2019/1666” (“Regulation
2019/1666”) yw Rheoliad Dirprwyedig vy
Comisiwn (EU) 2019/1666 sy’n ategu Rheoliad
(EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor o ran
yr amodau ar gyfer monitro cludiant a
chyrhaeddiad llwythi o nwyddau penodol o’r
safle rheoli ar y ffin lle y cyraeddasant i’'r
sefydliad yn y gyrchfan yn yr Undeb(1);

ystyr  “Rheoliad 2019/1715”  (“Regulation
2019/1715”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/1715 sy’n gosod rheolau
ar gyfer gweithrediad y system rheoli
gwybodaeth ar gyfer rheolaethau swyddogol a
chydrannau ei  system (y  Rheoliad
SRhGRhS)(2);

ystyr “Rheoliad 2019/1793”  (“Regulation
2019/1793”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/1793 ar gynyddu dros dro
reolaethau swyddogol a mesurau brys sy’n
rheoli mynediad i’r Undeb i nwyddau penodol o
drydydd gwledydd penodol sy’n gweithredu
Rheoliadau (EU) 2017/625 ac (EC) Rhif
178/2002 Senedd Ewrop a’r Cyngor ac yn
diddymu Rheoliadau’r Comisiwn (EC) Rhif
669/2009, (EU) Rhif 884/2014, (EU) 2015/175,
(EU) 2017/186 ac (EU) 2018/1660(3);

ystyr “Rheoliad 2019/1873”  (“Regulation
2019/1873”) 'y  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/1873 ar y gweithdrefnau
mewn safleoedd rheoli ar y ffin ar gyfer
cyflawni gan awdurdodau cymwys mewn modd
cyd-gysylltiedig reolaethau swyddogol dwysach
ar gynhyrchion sy’'n dod o anifeiliaid,
cynhyrchion eginol, sgil-gynhyrchion anifeiliaid
a chynhyrchion cyfansawdd(4).”

(1) OJRhif L 255,4.10.2019, t. 1.
(2) OJRhif L 261, 14.10.2019, t. 37.
(3) OJRhif L 277,29.10.2019, t. 89.
(4) OJRhif L 289, 8.11.2019, t. 50.
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ATODLEN 2
Rheoliad 30

Yr Atodlen 1’w rhoi yn lle Atodlen 1 1
Reoliadau Rheolaethau Swyddogol ar

Fwyd Anifeiliaid a Bwyd (Cymru) 2009

“ATODLEN 1
Rheoliad 2(1)

DIFFINIADAU O
DDEDDFWRIAETH YR UE

ystyr “Cyfarwyddeb 2004/41” (“Directive
2004/41”y yw  Cyfarwyddeb 2004/41/EC
Senedd Ewrop a’r Cyngor sy’n diddymu
Cyfarwyddebau penodol ynglyn a hylendid
bwyd ac amodau iechyd ar gyfer cynhyrchu a
rhoi ar y farchnad gynhyrchion penodol sy’n
dod o anifeiliaid ac a fwriedir i’'w bwyta gan
bobl ac sy’n diwygio Cyfarwyddebau’r Cyngor
89/662/EEC a 92/118/EEC a Phenderfyniad y
Cyngor 95/408/EC(1);

ystyr “Penderfyniad 2007/275” (“Decision
2007/275”) yw Penderfyniad y Comisiwn
2007/275/EC ynghylch rhestri o anifeiliaid a
chynhyrchion sydd i fod yn ddarostyngedig i
reolacthau mewn arolygfeydd ffin o dan
Gyfarwyddebaur Cyngor 91/496/EEC a
97/78/EC(2);

ystyr  “Rheoliad  999/2001”  (“Regulation
999/2001”) yw Rheoliad (EC) Rhif 999/2001
Senedd Ewrop a’r Cyngor sy’n gosod rheolau ar
gyfer atal, rheoli a dileu enseffalopathiau
sbyngffurf trosglwyddadwy penodol(3);

ystyr  “Rheoliad  178/2002”  (“Regulation
178/2002”) yw Rheoliad (EC) Rhif 178/2002
Senedd Ewrop a’r Cyngor, sy’'n gosod
egwyddorion a gofynion cyffredinol cyfraith
bwyd, yn sefydlu Awdurdod Diogelwch Bwyd
Ewrop ac yn gosod gweithdrefnau o ran
materion diogelwch bwyd(4);

@

2
3
@

OJ Rhif L 157, 30.4.2004, t. 33. Mae testun diwygiedig
Cyfarwyddeb 2004/41/EC  wedi ei nodi bellach mewn
Corigendwm (OJ Rhif L 195, 2.6.2004, t. 12).

OJ Rhif L 116, 4.5.2007, t. 9.

OJ Rhif L 147, 31.5.2001, t. 1.

OJ Rhif L 31, 1.2.2002 t. 1.
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ystyr  “Rheoliad  852/2004”  (“Regulation
852/2004”) yw Rheoliad (EC) Rhif 852/2004
Senedd Ewrop a’r Cyngor ar hylendid
bwydydd(1) fel y’i darllenir gyda Rheoliad
2073/2005;

ystyr  “Rheoliad  853/2004”  (“Regulation
853/2004”) yw Rheoliad (EC) Rhif 853/2004
Senedd Ewrop a’r Cyngor sy’n gosod rheolau
hylendid penodol ar gyfer bwyd sy’n dod o
anifeiliaid(2) fel y’i  darllenir gyda
Chyfarwyddeb 2004/41, Rheoliad 1688/2005,
Rheoliad 2074/2005 a Rheoliad 2017/185;

ystyr “Rheoliad 1688/2005”  (“Regulation
1688/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 1688/2005 sy’n gweithredu Rheoliad (EC)
Rhif 853/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor o ran
gwarantau arbennig ynghylch salmonela ar
gyfer llwythi o gig ac wyau penodol i’r Ffindir a
Sweden(3);

ystyr  “Rheoliad 2073/2005” (“Regulation
2073/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 207372005 ar feini prawf microbiolegol ar
gyfer bwydydd(4);

ystyr  “Rheoliad 2074/2005”  (“Regulation
2074/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 2074/2005 sy’n gosod mesurau gweithredu
ar gyfer cynhyrchion penodol o dan Reoliad
(EC) Rhif 853/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor
ac ar gyfer trefnu rheolaethau swyddogol o dan
Reoliad (EC) Rhif 854/2004 Senedd Ewrop a’r
Cyngor a Rheoliad (EC) Rhif 882/2004 Senedd
Ewrop a’r Cyngor, sy’n rhanddirymu Rheoliad
(EC) Rhif 852/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor
ac yn diwygio Rheoliadau (EC) Rhif 853/2004
ac (EC) Rhif 854/2004(5);

ystyr  “Rheoliad  2017/185”  (“Regulation
2017/185”) yw Rheoliad y Comisiwn (EU)
2017/185 sy’n gosod mesurau trosiannol ar
gyfer cymhwyso darpariacthau penodol yn
Rheoliadau (EC) Rhif 853/2004 ac (EC) Rhif
854/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor(6);

@

@

3
@

O]
(6)

OJ Rhif L 139, 30.4.2004, t. 1. Mae testun diwygiedig Rheoliad
(EC) Rhif 852/2004 wedi ei nodi bellach mewn Corigendwm (OJ
Rhif L 226, 25.6.2004, t. 3) y dylid ei ddarllen gyda Chorigendwm
pellach (OJ Rhif L 204, 4.8.2007, t. 26).

OJ Rhif L 139, 30.4.2004, t. 55. Mae testun diwygiedig Rheoliad
(EC) Rhif 853/2004 wedi ei nodi bellach mewn Corigendwm (OJ
Rhif L 3226, 25.6.2004, t. 22), y dylid ei ddarllen gyda
Chorigendwm pellach (OJ Rhif L 204, 4.8.2007, t. 26).

OJ Rhif L 271, 15.10.2005, t. 17.

OJ Rhif L 338, 22.12.2005, t. 1, fel y’i darllenir gyda’r Corigenda
yn OJ Rhif 1.278, 10.10.2006, t. 32 ac OJ Rhif 1.283, 14.10.2006,
t. 62.

OJ Rhif L 338, 22.12.2005, t .27.

OJ Rhif L 29, 3.2.2017, t. 21.
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ystyr  “Rheoliad  2017/625”  (“Regulation
2017/625”) yw Rheoliad (EU) 2017/625 Senedd
Ewrop a’r Cyngor ar reolaethau swyddogol a
gweithgareddau swyddogol eraill a gyflawnir i
sicthau y cymhwysir y gyfraith o ran bwyd a
bwyd anifeiliaid, rheolau ynghylch iechyd a lles
anifeiliaid, iechyd planhigion a chynhyrchion
diogelu planhigion, sy’n diwygio Rheoliadau
(EC) Rhif 999/2001, (EC) Rhif 396/2005, (EC)
Rhif 1069/2009, (EC) Rhif 1107/2009, (EU)
Rhif 1151/2012, (EU) Rhif 652/2014, (EU)
2016/429 ac (EU) 2016/2031 Senedd Ewrop a’r
Cyngor, Rheoliadau’r Cyngor (EC) Rhif 1/2005
ac (EC) Rhif 1099/2009 a Chyfarwyddebau’r
Cyngor 98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC,
2008/119/EC a 2008/120/EC, ac sy’n diddymu
Rheoliadau (EC) Rhif 854/2004 ac (EC) Rhif
882/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor,
Cyfarwyddebau’r Cyngor 89/608/EEC,
89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC,
96/23/EC,  96/93/EC a  97/78/EC a
Phenderfyniad y Cyngor 92/438/EEC(1) fel y’i
darllenir gyda Rheoliad 2074/2005, Rheoliad
2017/185 a phecyn Rheoliad 2017/625;

Pecyn Rheoliad 2017/625

ystyr  “Rheoliad  2018/329”  (“Regulation
2018/329”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2018/329 sy’n dynodi Canolfan
Gyfeirio’r Undeb Ewropeaidd ar gyfer Lles
Anifeiliaid(2);

ystyr  “Rheoliad  2018/631”  (“Regulation
2018/631”) yw Rheoliad Dirprwyedig y
Comisiwn (EU) 2018/631 sy’n ategu Rheoliad
(EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor drwy
sefydlu labordai cyfeirio’r Undeb Ewropeaidd
ar gyfer plau planhigion(3);

ystyr  “Rheoliad  2019/66”  (“Regulation
2019/66”) yw Rheoliad Gweithredu’r Comisiwn
(EU) 2019/66 ar reolau ynghylch trefniadau
ymarferol unffurf ar gyfer cyflawni rheolaethau
swyddogol ar  blanhigion,  cynhyrchion
planhigion a gwrthrychau eraill er mwyn gwirio
cydymffurfedd a rheolau’r Undeb ar fesurau i
ddiogelu rhag plau planhigion sy’n gymwys i’r
nwyddau hynny(4);

ystyr  “Rheoliad  2019/478”  (“Regulation
2019/478”) yw Rheoliad Dirprwyedig y

(1) OJ RhifL95,7.4.2017,¢. 1.
(2) OJ Rhif. L 63, 6.3.2018, t. 13.
(3) OJ Rhif L 105, 25.4.2018, t. 1.
(4) OJ Rhif. L 15,17.1.2019, t. 1.
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Comisiwn (EU) 2019/478 sy’'n diwygio
Rheoliad (EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r
Cyngor o ran y categoriau o Iwythi sydd i fod
yn ddarostyngedig i reolacthau swyddogol
mewn safleoedd rheoli ar y ffin(1);

ystyr  “Rheoliad  2019/530”  (“Regulation
2019/530”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/530 sy’n dynodi labordai
cyfeirio’r Undeb Ewropeaidd ar gyfer plau
planhigion ar bryfed a gwiddon, nematodau,
bacteria, ffyngau ac oomysetau, firysau,
firoidau, a ffytoplasmau(2);

ystyr  “Rheoliad  2019/624”  (“Regulation
2019/624”) yw Rheoliad Dirprwyedig y
Comisiwn (EU) 2019/624 ynghylch rheolau
penodol ar gyfer cyflawni rheolaethau
swyddogol ar gynhyrchu cig ac ar gyfer
ardaloedd cynhyrchu ac ailddodi molysgiaid
dwygragennog byw yn unol & Rheoliad (EU)
2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor(3);

ystyr  “Rheoliad  2019/625”  (“Regulation
2019/625”) yw Rheoliad Dirprwyedig y
Comisiwn (EU) 2019/625 sy’n ategu Rheoliad
(EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor o ran
gofynion ar gyfer mynediad i’r Undeb i Iwythi o
anifeiliaid a nwyddau penodol a fwriedir i’'w
bwyta gan bobl(4);

ystyr  “Rheoliad  2019/626”  (“Regulation
2019/626”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/626 ynghylch rhestrau o
drydydd gwledydd neu ranbarthau o’r trydydd
gwledydd hynny sydd wedi eu hawdurdodi ar
gyfer mynediad i anifeiliaid a nwyddau penodol
a fwriedir i’'w bwyta gan bobl i’r Undeb
Ewropeaidd, sy’n diwygio Rheoliad Gweithredu
(EU) 2016/759 o ran y rhestrau hyn(S);

ystyr  “Rheoliad  2019/627”  (“Regulation
2019/627°) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/627 sy’n gosod trefniadau
ymarferol unffurf ar gyfer cyflawni rheolaethau
swyddogol ar gynhyrchion sy’n dod o
anifeiliaid a fwriedir i’w bwyta gan bobl yn
unol 4 Rheoliad (EU) 2017/625 Senedd Ewrop
a’r Cyngor ac sy'n diwygio Rheoliad vy
Comisiwn (EC) Rhif 2074/2005 o ran
rheolaethau swyddogol(6);

@)
2
3
@
O]
(6)

OJ Rhif L 82,25.3.2019, t. 4.
OJ Rhif L 88, 29.3.2019, t. 19.
OJ Rhif L 131, 17.5.2019, t. 1.
OJ Rhif L 131, 17.5.2019, t 18.
OJ Rhif L 131, 17.5.2019, t. 31.
OJ Rhif L 131, 17.5.2019, t. 51.
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ystyr  “Rheoliad  2019/628”  (“Regulation
2019/628”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/628 ynghylch tystysgrifau
swyddogol enghreifftiol ar gyfer anifeiliaid a
nwyddau penodol ac sy’n diwygio Rheoliad
(EC) Rhif 2074/2005 a Rheoliad Gweithredu
(EU) 2016/759 o ran y tystysgrifau enghreifftiol
hyn(1);

ystyr  “Rheoliad  2019/723”  (“Regulation
2019/723”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/723 sy’n gosod rheolau ar
gyfer cymhwyso Rheoliad (EU) 2017/625
Senedd Ewrop a’r Cyngor o ran y ffurflen
enghreifftiol safonol i’w defnyddio yn yr
adroddiadau blynyddol a gyflwynir gan Aelod-
wladwriaethau(2);

ystyr “Rheoliad 2019/1012”  (“Regulation
2019/1012”) yw Rheoliad Dirprwyedig vy
Comisiwn (EU) 2019/1012 sy’n ategu Rheoliad
(EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor drwy
randdirymu’r rheolau ar gyfer dynodi pwyntiau
rheoli a’r isafswm gofynion ar gyfer safleoedd
rheoli ar y ffin(3);

ystyr “Rheoliad 2019/1013”  (“Regulation
2019/1013”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/1013 ar hysbysu ymlaen
llaw am Iwythi o gategoriau penodol o
anifeiliaid a nwyddau sy’n dod i mewn i'r
Undeb(4);

ystyr  “Rheoliad 2019/1014”  (“Regulation
2019/1014”) yw  Rheoliad Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/1014 i osod rheolau
manwl ar gyfer yr isafswm gofynion ar gyfer
safleoedd rheoli ar y ffin, gan gynnwys
canolfannau arolygu, ac ar gyfer y fformat, y
categoriau a’r byrfoddau i’w defnyddio wrth
restru safleoedd rheoli ar y ffin a phwyntiau
rheoli(5);

ystyr “Rheoliad 2019/1081”  (“Regulation
2019/1081”) yw Rheoliad Dirprwyedig vy
Comisiwn (EU) 2019/1081 sy’n sefydlu rheolau
ar ofynion hyfforddi penodol ar gyfer staff er
mwyn cyflawni gwiriadau ffisegol penodol
mewn safleoedd rheoli ar y ffin(6);

ystyr  “Rheoliad 2019/1602”  (“Regulation
2019/1602”) yw Rheoliad Dirprwyedig y
Comisiwn (EU) 2019/1602 sy’n ategu Rheoliad

@)
2
3
@
O]
(6)

OJ Rhif L 131, 17.5.2019, t. 101.
OJ Rhif L 124, 13.5.2019, t. 1.
OJ Rhif L 165, 21.6.2019, t. 4.
OJ Rhif L 165, 21.6.2019, t. 8.
OJ Rhif L 165, 21.6.2019, t. 10.
OJ Rhif L 171, 26.6.2019, t. 1.
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(EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor
ynghylch y Ddogfen Fynediad Iechyd Gyffredin
sy’n mynd gyda llwythi o anifeiliaid a nwyddau
i’w cyrchfan(1);

ystyr “Rheoliad 2019/1666”  (“Regulation
2019/1666”) yw Rheoliad Dirprwyedig y
Comisiwn (EU) 2019/1666 sy’n ategu Rheoliad
(EU) 2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor o ran
yr amodau ar gyfer monitro cludiant a
chyrhaeddiad llwythi o nwyddau penodol o’r
safle rheoli ar y ffin lle y cyraeddasant i’'r
sefydliad yn y gyrchfan yn yr Undeb(2);

ystyr  “Rheoliad 2019/1715”  (“Regulation
2019/1715”) yw Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/1715 sy’n gosod rheolau
ar gyfer gweithrediad y system rheoli
gwybodaeth ar gyfer rheolaethau swyddogol a
chydrannau ei  system (y  Rheoliad
SRhGRhS)(3);

ystyr  “Rheoliad 2019/1793”  (“Regulation
2019/1793”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/1793 ar gynyddu dros dro
reolacthau swyddogol a mesurau brys sy’n
rheoli mynediad i’r Undeb i nwyddau penodol o
drydydd gwledydd penodol sy’n gweithredu
Rheoliadau (EU) 2017/625 ac (EC) Rhif
178/2002 Senedd Ewrop a’r Cyngor ac yn
diddymu Rheoliadau’r Comisiwn (EC) Rhif
669/2009, (EU) Rhif 884/2014, (EU) 2015/175,
(EU) 2017/186 ac (EU) 2018/1660(4);

ystyr  “Rheoliad 2019/1873”  (“Regulation
2019/1873”) yw  Rheoliad Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/1873 ar y gweithdrefnau
mewn safleoedd rheoli ar y ffin ar gyfer
cyflawni gan awdurdodau cymwys mewn modd
cyd-gysylltiedig reolaethau swyddogol dwysach
ar gynhyrchion sy’'n dod o anifeiliaid,
cynhyrchion eginol, sgil-gynhyrchion anifeiliaid
a chynhyrchion cyfansawdd(§).”

1)
@
3
@
)]

OJ Rhif L 250, 30.9.2019, t. 6.
OJ Rhif L 255, 4.10.2019, t. 1.
OJ Rhif L 261, 14.10.2019, t. 37.
OJ Rhif L 277, 29.10.2019, t. 89.
OJ Rhif L 289, 8.11.20109, t. 50.
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ATODLEN 3
Rheoliad 31

Yr Atodlen 1’w rhoi yn lle Atodlen 4 i
Reoliadau Rheolaethau Swyddogol ar
Fwyd Anifeiliaid a Bwyd (Cymru) 2009

“ATODLEN 4
Rheoliad 3(1)

AWDURDODAU CYMWYS AT
DDIBENION DARPARIAETHAU
PENODOL YN RHEOLIAD
2017/625 'R GRADDAU Y
MAENT YN GYMWYS O RAN
CYFRAITH BWYD ANIFEILIAID
BERTHNASOL

Colofn 1 Colofn 2

Awdurdod Cymwys Y darpariaethau yn
Rheoliad 2017/625
Yr Asiantaeth Erthyglau 4(2), 5(1) a
(5),6,7,8,9,10, 11,
12, 13, 15, 28, 29, 30,
31, 32, 33, 35, 36, 37,
38, 39, 40, 42, 63,
65(5), 73,75, 76, 78,
79, 81, 82, 83, 84, 85,
86, 88, 89, 91, 93,
100, 101, 102, 103,
104, 105, 106, 107,
108, 109, 110,111,
113,115, 116, 124,
130, 135, 137, 138,

140
Yr awdurdod bwyd Erthyglau 4(2) a (3),
anifeiliaid 5(1),(4)a(5),6,7,8,

9,10, 11, 12, 13, 15,
26, 28,29 30, 31, 32
33, 35, 36, 37, 44, 45,
46, 47, 49, 50, 55, 56,
57, 63, 65, 66, 67, 68,
69,71,72,73,75,76,
78,79, 81, 82, 83, 84,
85, 86, 87, 88, 89, 91,
96, 102, 103, 104,

105, 106, 107, 108,

109, 110, 111, 113,

30 Tudalen y pecyn 33



Certified copy from legislation.gov.uk Publishing

115, 130, 135, 137,
138, 140.”
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ATODLEN 4
Rheoliad 32

Yr Atodlen 1’w rhoi yn lle Atodlen 5 1

Reoliadau Rheolaethau Swyddogol ar
Fwyd Anifeiliaid a Bwyd (Cymru) 2009

“ATODLEN 5
Rheoliad 3(3)

AWDURDODAU CYMWYS AT
DDIBENION DARPARIAETHAU
PENODOL YN RHEOLIAD
2017/625 'R GRADDAU Y
MAENT YN GYMWYS O RAN
CYFRAITH BWYD
BERTHNASOL

Colofn 1 Colofn 2

Awdurdod Cymwys Y darpariaethau yn
Rheoliad 2017/625
Yr Asiantaeth Erthyglau 4(2) a (3),
54)a(5),6,7,8,9,
10, 11, 12, 13, 15, 18,
21, 24, 26, 28, 29, 30,
31, 32, 33, 35, 36, 37,
38, 39, 40, 42, 44, 45,
46, 47, 49, 50, 51, 53,
55, 56, 57, 63, 65, 66,
67, 68,69, 71,72,73,
75,76,78, 79, 81, 82,
83, 84, 85, 86, 87, 88,
89, 91, 93, 96, 100,
101, 102, 103, 104,
105, 106, 107, 108,
109, 110, 111, 113,
115, 116, 124, 130,
135, 137, 138, 140,
148, 150
Yr awdurdod bwyd Erthyglau 4(3), 5(1) a
(5),6,7,8,9, 10, 11,
12,13, 15, 18, 21, 24,
26, 28, 29, 30, 31, 32,
33, 35, 36, 37, 38, 39,
40, 42, 44, 45, 46, 47,
49, 50, 51, 53, 55, 56,
57, 63, 65, 66, 67, 68,
69, 71,72,73,75, 76,
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78,79, 81, 82, 83, 84,
85, 86, 87, 88, 89, 91,
93, 96, 100, 101, 102,
103, 104, 105, 106,
107, 108, 109, 110,
111, 113, 115, 116,
124, 130, 135, 137,
138, 140, 148, 150.”
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ATODLEN 5
Rheoliad 33

Yr Atodlen 1’w rhoi yn lle Atodlen 6 1

Reoliadau Rheolaethau Swyddogol ar
Fwyd Anifeiliaid a Bwyd (Cymru) 2009

“ATODLEN 6
Rheoliadau 22 ac 41(1)(a)

DARPARIAETHAU
MEWNFORIO PENODEDIG

Colofn 1

Y ddarpariaeth yn
neddfwriaeth yr UE

Colofn 2

Pwnc

Rheoliad 2017/625
Erthygl 69(1)

Rheoliad 2019/1602
Erthygl 3

Erthygl 4(a)

Erthygl 4(b)

34

Gofyniad bod y
gweithredwr sy’n
gyfrifol am y llwyth i
gyflawni’r holl fesurau
y mae’r awdurdodau
cymwys yn eu
gorchymyn.

Gofyniad bod DFIG i
fynd gyda pob llwyth
pa un a gaiff ei hollti yn
y safle rheoli ar y ffin
neu ar 0l gadael y safle
rheoli ar y ffin ai
peidio.

Pan na fo llwyth yn
cael ei hollti cyn ei
ryddhau ar gyfer
cylchrediad rhydd,
gofyniad bod y
gweithredwr sy’n
gyfrifol am y llwyth i
sicrhau bod copi o’r
DFIG yn mynd gyda’r
llwyth i’r gyrchfan a
hyd nes y caiff ei
ryddhau ar gyfer
cylchrediad rhydd.

Pan na fo llwyth yn
cael ei hollti cyn cael ei
ryddhau ar gyfer
cylchrediad rhydd,
gofyniad bod y
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Erthygl 5(1)(a)

Erthygl 5(1)(b)

Erthygl 5(1)(d)

Erthygl 5(1)(e)

35

gweithredwr sy’n
gyfrifol am y llwyth i
nodi rhif cyfeirnod y
DFIG yn y datganiad
tollau sy’n cael ei roi i’r
awdurdodau tollau a’i
fod i gadw copi o’r
DFIG at ddefnydd yr
awdurdodau tollau.
Pan fo llwyth i’w hollti
yn y safle rheoli ar y
ffin, gofyniad bod y
gweithredwr sy’n
gyfrifol am y llwyth,
wrth hysbysu ymlaen
llaw, i ddatgan mai’r
safle rheoli ar y ffin
yw’r gyrchfan yn 'y
DFIG ar gyfer y llwyth
cyfan.

Pan fo llwyth i’w hollti
yn y safle rheoli ar y
ffin, gofyniad bod y
gweithredwr sy’n
gyfrifol am y llwyth,
wrth orffen y DFIG ar
gyfer y llwyth cyfan, i
ofyn am i’r llwyth gael
ei hollti, a’1 fod 1
gyflwyno, drwy’r
SRhGRhS, DFIG ar
gyfer pob rhan o’r
Ilwyth a holltwyd a
gwneud datganiad.

Pan fo llwyth i’w hollti
yn y safle rheoli ar y
ffin, gofyniad bod y
gweithredwr sy’n
gyfrifol am y llwyth i
sicrhau bod copi o’r
DFIG ar gyfer pob rhan
o’r llwyth a holltwyd
yn mynd gyda’r rhan
berthnasol i’r gyrchfan
a hyd nes y caiff ei
rhyddhau ar gyfer
cylchrediad rhydd.

Pan fo llwyth i’w hollti
yn y safle rheoli ar y
ffin, gofyniad bod y
gweithredwr sy’n
gyfrifol am y llwyth i
nodi rhif cyfeirnod y
DFIG ar gyfer pob rhan
o’r llwyth a holltwyd
yn y datganiad tollau a
roddir i’r awdurdodau
tollau a’i fod i gadw
copi o’r DFIG hwnnw
at ddefnydd yr
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awdurdodau tollau.

Erthygl 5(2)(a) Pan fo llwyth nad yw’n
cydymffurfio i’w hollti
yn y safle rheoli ar y
ffin, gofyniad bod y
gweithredwr sy’n
gyfrifol am y llwyth,
wrth orffen y DFIG ar
gyfer y llwyth cyfan, i
gyflwyno DFIG ar
gyfer pob rhan o’r
llwyth a holltwyd a
gwneud datganiad.

Erthygl 6(a) Pan fo llwyth i’w hollti
ar 0l gadael y safle
rheoli ar y ffin a chyn
cael ei ryddhau ar gyfer
cylchrediad rhydd,
gofyniad bod y
gweithredwr sy’n
gyfrifol am y llwyth i
sicrhau bod copi o’r
DFIG yn mynd gyda
phob rhan o’r llwyth a
holltwyd hyd nes y
caiff ei rhyddhau ar
gyfer cylchrediad
rhydd.

Erthygl 6(b) Pan fo llwyth i’w hollti
ar 0l gadael y safle
rheoli ar y ffin a chyn
cael ei ryddhau ar gyfer
cylchrediad rhydd,
gofyniad bod y
gweithredwr sy’n
gyfrifol am y llwyth i
nodi rhif cyfeirnod y
DFIG ar gyfer pob rhan
o’r llwyth a holltwyd
yn y datganiad tollau a
roddir i’r awdurdodau
tollau a’i fod i gadw
copi o’r DFIG hwnnw
at ddefnydd yr
awdurdodau tollau.

Rheoliad 2019/1666

Erthygl 3(1) Gofyniad bod y
gweithredwr sy’n
gyfrifol am y llwyth i

roi gwybod i’r
awdurdod cymwys sy’n
gyfrifol am gyflawni’r
rheolaethau swyddogol
yn y sefydliad yn y
gyrchfan, fod y llwyth
wedi cyrraedd, a hynny
o fewn un diwrnod i
gyrhaeddiad y llwyth.”
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Explanatory Memorandum to The Official Feed and Food Controls (Wales)
(Miscellaneous Amendments) Regulations 2019

This Explanatory Memorandum has been prepared by Food Standards Agency
and is laid before the National Assembly for Wales in conjunction with the
above subordinate legislation and in accordance with Standing Order 27.1

Minister/Deputy Minister’s Declaration

In my view, this Explanatory Memorandum gives a fair and reasonable view of
the expected impact of [The Official Feed and Food Controls (Wales)
(Miscellaneous Amendments) Regulations 2019. | am satisfied that the benefits
justify the likely costs.

Vaughan Gething
Minister for Health and Social Services
28 November 2019
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PART 1

1.

1.

Description

Official Feed and Food Controls are the checks conducted by competent
authorities, such as the Food Standards Agency, to verify businesses’
compliance with food and feed hygiene and safety legislation. On a
European level, legislation creates a framework across the European Union
to ensure that Member States are performing official controls with a
consistent approach and common standards across the EU to secure public
and animal health which facilitates the movement of goods

These Regulations amend current Regulations on the administration and
delivery of Official Feed and Food Controls made necessary by Regulation
(EU) 2017/625 and its subordinate legislation all of which are directly
applicable to the UK as a Member State of the European Union.

Regulation (EU) 2017/625 sets out a framework of requirements for the
competent authorities in Member States which have responsibilities for
organising and performing official controls and other official activities to
verify compliance with agri-food chain legislation

Most of the provisions of Regulation (EU) 2017/625 clarify and simplify
existing requirements and aim to introduce a more risk-based approach to
controls. Therefore, existing enforcement arrangements in the UK are
generally already in line with the new requirements.

2. Matters of special interest to the Constitutional and Legislative Affairs
Committee

5. Section (2) of the European Communities Act 1972 offers a choice between

negative and affirmative procedures. The negative procedure will be used in
this case as the discretion of the Welsh Ministers is limited over the content
of the Sl because it is giving effect to EU provisions.

The current official controls regulation (Regulation (EC) No. 882/2004) will
be revoked when the OCR comes into force on 14 December. The Sls are
critical to maintaining official controls and enforcement. If these Sls are not
laid, this leaves Wales without a legal framework to enforce official controls
and therefore puts public health at risk (as well as animal health and
welfare), undermines business and consumer confidence and risks market
access to the EU. Without the Sls coming into force on 14 December, the
FSA and other enforcement authorities in Wales will not have the legislative
powers to enforce food and feed safety laws. For example, food inspectors
will be unable to enter and inspect food businesses. Additionally, there will
be no official presence at meat processing plants meaning they will need to
cease operation, these has implications for food supplies as well as loss of
employment as food business operators will not employ inspectors while
they are unable to perform their duties.
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7. Official controls are integral to protecting consumers’ health and other
interests and maintaining the integrity of the agri-food chain that provides
consumer and business confidence as well as assurance to other Member
States and 3rd countries, which is vital to trade. UK enforcement authorities
(such as the FSA and local authorities) carry out official controls at all
stages of production, distribution, storage, transport, import and export of
food and feed. The controls ensure that food and feed businesses are
meeting their obligations to produce safe and wholesome food and feed and
that unsafe products are removed from the market.

8. Without the Sls coming into force on 14 December we would fail to meet our
legal obligations and the FSA and other enforcement authorities would lose
the legal powers to effectively enforce food and feed safety laws.

9. Similar legislation is being made in England, Scotland and Northern Ireland
to come into force on 14 December.

10.The drafting of the Sls has been delayed because important parts of them
depended on the status of the United Kingdom, insofar as whether it was a
Member State of the European Union on the coming into force date (14
December 2019) of the OCR. Certainty over this position was not
forthcoming from UK Government and the European Union until very shortly
before the 31 October.

11.The impact of this on the drafting process in all of the devolved
administrations has been significant, and this is the reason why the final Sls
were not able to be submitted for scrutiny in time to avoid the
recommendation not to adhere to the 21-day convention.

3. Legislative background

12.The Regulations will be made pursuant to powers in section 2(2) of the
European Communities Act 1972. Section 2(2) of the European
Communities Act 1972 provides that any designated Minister may by order,
rules, regulations or scheme make provision for the purpose of
implementing any EU obligation of the UK. “Designated Minister” means
such Minister of the Crown or government department as may from time to
time to be designated by Order in Council in relation to any matter or for any
purpose.2(2) of the European Communities Act 1972 enables

13. Section 59 of the Government of Wales Act 2006 provides that the power to
designate a Minister of the Crown or government department under section
2(2) of the European Communities Act 1972 may be exercised to designate
the Welsh Ministers, and that accordingly the Welsh Ministers may exercise
the power conferred by section 2(2) in relation to any matter or purpose in
relation to which they have been designated.

14.The Welsh Ministers are designated in relation to measures in respect of
food (including drink) including the primary production of food (see
European Communities (Designation) (No. 2) Order 2005/1971).
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15.The Regulations follow the negative procedure.

Delivery of Official Controls

16.The FSA is the Central Competent Authority (CCA) responsible for the
delivery of official food and feed controls in Wales. In Wales, the FSA is
responsible for the delivery of dairy hygiene controls and official controls in
approved meat premises, including meat hygiene requirements and
regulations on the welfare of animals at slaughter. The FSA is also
responsible for the classification of shellfish production areas in Wales.

17.There are 22 Local authorities (LAS) in Wales have also been designated to

deliver official food and feed controls for matters which are not within the

remit of the Veterinary Medicines Directorate (VMD) or the Animal Plant and

Health Agency (APHA)

18.In Wales, the FSA is responsible for setting the standards and monitoring
performance of the delivery of official controls for food and feed law. The
FSA directs and maintains the consistency of delivery of food controls by
local authorities through the Food Law Codes of Practice and associated
Practice Guidance and for feed controls, the Feed Law Code of Practice
and associated Practice Guidance.

19.The FSA also sets out the standards of performance for official control
activity in FSA approved establishments through a published Manual for
Official Controls (MOC) in Wales and England.

20.Regulation (EU) 2017/625, referred to as the Official Controls Regulation
(OCR), is a directly applicable EU regulation and an overarching piece of
legislation that sets operational standards for the performance of official
controls and other official activities by competent authorities across the
European Union.

21.The OCR entered into force on 27 April 2017, with the applicability of the
new rules set to apply gradually over a number of years; with the main
application taking effect on 14 December 2019. The OCR empowers the
European Commission to adopt implementing acts and introduce delegated
acts (tertiary legislation) to supplement the regulation.

22.When the OCR main application takes effect on 14 December 2019 it will

give effect to applicable tertiary legislation and the new law will apply in all
European Union Member States. It will also repeal and replace existing
legislation integral to official control activities, including those carried out by
the Food Standards Agency (FSA) and local authorities in England, Wales
and Northern Ireland. This includes Regulation (EC) No 882/2004 regarding
official controls performed to verify compliance with feed and food law, and
Regulation (EC) No 854/2004 on official controls on products of animal
origin intended for human consumption.
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23.The legal framework created by the OCR allows members of the single
market to be sure that the competent authorities in other Member States are
conducting controls in a suitably rigorous and impartial fashion. The
legislation cuts across aspects of the agri-food chain, such as import
controls and laboratories, as well as different commodities, such as live
animals, plants and food of animal origin.

24.Welsh Government officials in the Office of the Chief Veterinary Officer
(OCVO) have been co-ordinating the efforts of all relevant policy teams in
Welsh Government towards the introduction of legislation across all areas
other than those within the FSA’s remit.

Rationale for intervention

25.Failing to provide for the execution of powers and enforcement in Wales for
the OCR would present significant gaps to the legislative framework for the
delivery of official controls.

26.UK enforcement authorities (such as the FSA and local authorities) carry out
official controls at all stages of production, distribution, use, storage,
transport, import and export of food and feed. The controls ensure that food
and feed businesses are meeting their obligations to produce safe and
wholesome food and feed and that unsafe products are removed from the
market. Official controls are integral to protecting consumers’ health and
other interests and maintaining the integrity of the agri-food chain that
provides consumer and business confidence as well as assurance to other
Member States and 3™ countries, which is vital to trade.

27.When the main provisions of the OCR take effect on 14 December 2019,
the OCR will repeal the European regulations that currently provide the
legislative framework for UK official controls in relation to EU food and feed
law. To maintain our legislative framework for EU food and feed law official
controls the UK must provide for the execution of powers and enforcement
of the OCR in domestic legislation. Failure to do so will undermine the
effectiveness of official controls and therefore undermine consumer
protection as well as confidence in the UK agri-food chain.

28.The FSA estimates that there are around a million cases of foodborne
illness in the UK each year, generating an economic burden of treatment
costs and loss of productivity in excess of £1 billion each year in resource
and welfare costs for the UK. A failure to introduce the required legislation
to enforce official food and feed controls would undermine the effectiveness
of official controls, likely leading to an increase in non-compliance and
cases of foodborne disease, involving severe consequences for public
health and costs to society.

1 2017/18 Annual Reports and Consolidated Accounts, p. 16. It should be noted that the FSA is currently updating the
way it estimates the economic burden of foodborne iliness. These figures are therefore preliminary and will be
updated as soon as new evidence is available.
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Policy objective

29.The existing legal framework enables competent authorities to effectively
enforce food and feed law. The statutory instruments to provide the
execution of power and enforcement for the OCR will ensure sufficient
powers are in place in Wales to effectively enforce food and feed law and
maintain the high level of consumer protection currently in place. The
domestic legislation will also ensure that domestic law is up to date with the
European Union acquis including the changes brought about by the
provisions of the OCR on 14 December 2019.

30. Through the implementation of legislation in Wales the FSA will repeal and
replace current secondary legislation, to provide for the execution of powers
and enforcement for the OCR and associated tertiary legislation currently
under negotiation by Member States and the European Commission.
Implementation of legislation in Wales will maintain a strong legal basis for
future official control activity in relation to food and feed law and animal
health and welfare. It will also ensure that consumer protection is
maintained and that confidence in the UK agri-food chain is maintained
through the demonstration of the effectiveness of our regulatory control
system including the legal basis for the execution of necessary powers and
enforcement of official controls and other official activities.

31.The intention of the European Commission is to simplify and further
harmonise control systems across the EU agri-food chain through the
implementation of the OCR. The organisation of such controls is
harmonised at an EU level to ensure a consistent high-level of consumer
protection, provide confidence in the safety and standards of food produced
in the EU or imported from third countries and provide for effective
functioning of the internal market.

32.The new legislation builds upon and clarifies the existing risk-based
approach towards the performance of official controls. The main intended
effects identified by the Commission are summarised below:
e A harmonised and coherent regulatory approach to official controls and
enforcement actions along the agri-food chain;

e Increased transparency and greater accountability required by Member
States competent authorities through the publication of information about
the organisation and performance of official controls;

e More stringent rules on fraud will provide greater consumer protection
and benefit compliant businesses;

e A common set of rules for controls at EU borders that overcomes the
current fragmentation and makes the control system less burdensome
for enforcers and businesses;

e An integrated computerised system to improve the exchange of
information between Member States on official controls;
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e Greater flexibility in relation to the accreditation of official laboratories
(i.e. formal recognition of competence in their field);

e Businesses and authorities will benefit from reduced administrative
burdens, more efficient processes and strengthened controls.

33.For the most part, the legislative changes required in Wales are technical,
such as the changing of references to previous EU legislation to refer to
Regulation (EU) 2017/625 and associated tertiary legislation.

General Changes to the Delivery of Official Controls

34.The OCR will introduce changes across a number of policy areas. However,
for the most part it is expected that these changes will result in relatively few
impacts, as they relate to the overarching principles of conducting official
controls to which the UK is already aligned. The key changes identified by
the FSA in relation to the main provisions of the OCR that apply from 14
December 2019 are set out below.

35. Further impacts, associated with provisions laid down in the tertiary
European legislation, which sets out in further detail how official controls
should be carried out, are also identified and assessed.

Other official activities

36. Article 2 of the OCR introduces a new definition of ‘other official activities’,
which includes activities performed by competent authorities (CAs) or
delegated bodies other than official controls. For example, enforcement
measures and/or remedial actions following non-compliance; management
of lists of registered/approved food and feed business operators or the
issuance of official certificates. The OCR sets out rules necessary to ensure
that such activities are properly and effectively performed. Our assessment
is that the FSA Food and Feed Law Codes of Practice, and associated
Practice Guidance, likewise, the FSA Manual for Official Controls, already
acknowledge and align with the OCR requirements in respect of the way
these activities are carried out by CAs in England, Wales and Northern
Ireland. We therefore do not expect any incremental impact associated with
this change.

Risk-based controls

37.The general risk-based approach of existing legislation and current practice,
detailed in Article 9 of the OCR, is maintained. However, a new provision in
Article 9 paragraph 2 strengthens the fight against fraud along the agri-food
chain by clarifying that CAs are required to carry out regular, risk-based
official controls, directed at identifying fraudulent and deceptive practices.

38.0ur assessment is that the FSA Food and Feed Law Codes of Practice, and
associated Practice Guidance already acknowledge and have regard to
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fraud and deceptive practices as part of the food and animal feed law risk
rating schemes. Likewise, the FSA Manual for Official Controls also
identifies the need to have regard to fraudulent practices during routine
audits. We do not expect any change to the frequency or number of official
controls as a result of this new provision.

39. Consumers will benefit from greater protection against misleading claims
about the properties, quality, composition or country of provenance of the
food they buy where there have been intentional violations perpetrated
through fraudulent and deceptive practices. Especially, when purchasing
food or feed from a food or feed business operators in an EU country other
than the UK, who have not yet adopted measures to identify such violations
within their risk rating regimes.

40.Furthermore, there is now a requirement on competent authorities that the
penalties associated with fraud convictions must represent the economic
advantage gained by the perpetrator as a result of that fraudulent action.
Such penalties are already available for fraudulent activities prosecuted in
the UK through the Proceeds of Crime Act 2002. We therefore do not
expect any incremental impact from this change.

Transparency requirements

41. Transparency requirements for competent authorities are clarified in Article
11 of the OCR by identifying the minimum level of information which must
be made public and at what frequency. Competent authorities are required
to provide FBOs with copies of reports where non-compliance has been
detected as well as where compliance has been achieved. New provisions
regulate the delegation of specific tasks relating to ‘other official activities’
and the conditions to be met for delegating certain official tasks.

42.0ur assessment is that the current practice in Wales already meets these
requirements. We therefore do not expect any incremental impact from this
change.

Sampling

43. Articles 35 and 36 of the OCR relating to ‘second expert opinion’ and
‘sampling of animals and goods offered for sale by means of distance
communication’ provide greater clarity to enforcers that a sample ordered
on-line by the CA without identifying themselves can be validly used for the
purposes of an official control. While also making provision that they need
to inform the operator that such a sample has been taken and, where
appropriate, is being analysed in the context of an official control.

44.0ur assessment is that this provision of notification already exists in UK law.
We therefore do not expect any incremental impact from this change.

Official Controls for products of animal origin

8
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45. Article 18 of the OCR creates specific rules on official controls and for action
taken by the competent authorities in relation to the production of products
of animal origin intended for human consumption. This Article derives from
the now revoked Regulation 854/2004 and provides the legal basis for the
work of the FSA in establishments or areas where products of animal origin
for human consumption are produced or processed. The implementing and
delegated acts made under Article 18(7) and Article 18(8) establish detailed
rules in this area. Our analysis of the OCR requirements indicates that OAs
can continue provide assistance to OVs in undertaking ante-mortem and
post-mortem inspection. The impact of these changes is analysed in further
detail below.

Import controls

46.Articles 43 — 77, 90, 126 -128 and Article 134 of the OCR are revised rules
regarding import controls and import conditions on animals and goods
arriving in the European Union from third countries. These changes are
intended to create a common framework for all goods covered by the OCR
across the agri-food chain. Central to this project is the re-designation of all
existing specialised border facilities, such as Designated Points of Entry
(DPEs) and Border Inspection Posts (BIPs) as Border Control Posts
(BCPs). Furthermore, existing entry documents, such as the Common Entry
Document (CED) for high-risk food not of animal origin and the Common
Veterinary Entry Document (CVED) for products of animal origin, will be
amalgamated as Common Health Entry Documents (CHEDS). These
systemic changes will be underpinned by a new Information Management
System for Official Controls (IMSOC). This platform will link existing
systems, such as RASFF and TRACES, rather than replacing any elements
of the Commission’s computational architecture.

47.Although the groundwork for this new common framework for imports is
established in the OCR, the legislation itself provides the power to make
detailed implementing tertiary legislation. Since 2017 these rules have been
negotiated between European Union Member States and the European
Commission. The UK has participated fully in this process. As these detailed
rules establish, to a much greater extent, the shape of the new regime, their
impact is examined below in greater, individual detail.

National Reference Laboratories (NRLs) & Official Control Laboratories (OCLS)

48.National Reference Laboratories (NRLS) & official control laboratories
(OCLs) will see minor changes to the responsibilities placed upon them
(Articles 34, 38, 40, 42, 92, 94, 100 & 101). The changes for NRLs have in
fact applied since April 2018. Changes to the responsibilities of OCLs
(applicable from December 2019) will mean that competent authorities are
required to have closer contact with the laboratories and greater oversight of
delegated laboratories. The main issue in this area is a legislative change
which means that a laboratory can only send a sample to a laboratory in
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another member state if the second laboratory has been designated an
official laboratory in the receiving member state. The impact of this change
has been assessed in further detail in the appraisal section.

Cross-border incidents

49. Articles 102 — 108 of the OCR subjects CAs to tighter rules and more
formalised processes for interacting with authorities in other Member States
when responding to cross-border incidents. For example, CAs must set out
within ten days their intentions regarding notifications from other Member
States.

50.Our assessment is that the UK already consistently complies with these
requirements. We therefore do not expect any incremental impact.
Financing of Official Controls

51.The OCR also expands upon the European Union’s existing legal basis for
the financing of official controls. This includes, in particular at Article 85, a
greater emphasis on transparency.

52.The FSA does not anticipate introducing any changes now or immediately
after 14 December 2019. Further stakeholder engagement will take place as
appropriate

Tertiary Legislation: UK Integrated Multi-Annual National Control Plan
(MANCP) — Annual Report

53.1t is a European Commission requirement that all member states have a
national control plan. The purpose of this plan is to ensure that effective
systems are in place for monitoring and enforcing feed and food law, animal
health and animal welfare rules, and plant health law. Progress on
implementation is continually monitored and annual reports are prepared
and submitted to the European Commission.

54.In order to ensure the uniform presentation of annual reports, the OCR
provides for implementing acts to adopt and update as necessary standard
model forms to be used for annual submission of the information. The EU
have now finalised and published these model forms under Commission
Implementing Regulation (EU) 2019/723. This requirement applies from 14
December 2019, however, the first annual report against the new template
is not required until August 2021. We do not expect any incremental impact
associated with this requirement.

Tertiary Legislation: Hygiene controls on products of animal origin
(POAQ) for human consumption

55. Article 7 of Regulation (EU) 2019/624 places maximum thresholds limiting
the use of official auxiliaries (OA) carrying out post-mortem inspection (PMI)
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at what are now referred to as low-capacity slaughterhouses and low-
capacity game handling establishments (GHE) based on maximum number
of animals slaughtered annually. The Regulation also permits this level to be
raised where the total Member State production of the low-capacity facilities
which take advantage of the increased threshold do not exceed 5 percent of
the total market for the species concerned.

56.Currently PMI can be undertaken in slaughterhouses and GHEs which do
not operate continually throughout the working week by OAs, without an
official veterinarian (OV) being present, following a risk-assessment by the
competent authority.

57.The FSA will look to make use of the provision within Article 7 of Regulation
(EU) 2019/624 to maximise the use of OAs at low-capacity slaughterhouses
and low-capacity GHEs on a risk-basis.

58. Article 36 of Regulation (EU) 2019/627 includes a new requirement for CAs
to verify food business operator compliance with campylobacter process
hygiene criterion (PHC) as set out in Regulation (EU) No 2073/2005 on
microbiological criteria of foodstuffs, which applies only to slaughterhouses
where the approved activity is broiler production.

59. The Regulation provides two options for how the competent authority can
undertake its verification, sampling or collection of industry data:

e The first option is for official sampling using the same method and
sampling area as food business operators. At least 49 random
samples shall be taken in each slaughterhouse each year. This
number of samples may be reduced in small slaughterhouses
based on a risk evaluation.

e The second option is to collect information on the total number of
samples and the number with more than 1,000 cfu/g taken by food
business operators in accordance with Article 5 of Regulation (EC)
2073/2005 and take samples only where it is considered
necessary.

60.The FSA currently considers option 2 to be the preferred policy option but
no decision has yet been taken and proposals will be discussed with
industry stakeholders before any final decision is taken.

61.From the implementation of the OCR on 14 December 2019, echinoderms
will no longer be permitted to be harvested from unclassified areas. This will
create an impact on LAs and the FSA as any FBOs that harvest
echinoderms from unclassified areas will require the area to be classified in
accordance with the Regulation 2019/627 or else cease harvesting.

62.Article 61 of Regulation (EU) 2019/627 specifies that sampling frequency for
toxin analysis in live bivalve molluscs shall be weekly. The provision for less
frequent monitoring, through a risk assessment, still applies. This is more

11
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stringent than the current sampling frequency carried out in England, Wales
and Northern Ireland. A Risk Assessment has been carried out to consider
the appropriateness of the current regimes and consideration of the
evidence in relation to the new requirements is still under review. The FSA
will consult further with stakeholders, including an assessment of the
impacts, once our analysis is complete.

63.The OCR also changes some existing requirements in the following areas of

official controls on POAO:

o Ante-mortem inspection allowed to take place at the holding of
provenance for all species and not limited to poultry and
lagomorphs.

o There is the capacity for delayed post-mortem inspection for up to
24 hours in low capacity slaughterhouses and game handling
establishments.

o It is possible for authorities to introduce less supervision of on-line
checks of poultry and lagomorphs when certain criteria are met by
the food business operator in accordance with Article 25.

o The age at which post-mortem inspection of bovine animals can be
carried out without incision has been lifted from six weeks to eight
months reducing risks of cross-contamination and retaining the
value of meat, a higher percentage of which will remain intact

o There are reduced post-mortem requirements for cattle which are
from herds that are certified by the competent authority as being
‘free’ of cysticercosis.

o There is provision, based on a risk assessment (only on a temporary
and non-recurring basis) to permit continued harvesting of live
bivalve molluscs when health standards have not been met in Class
A areas, without the closure or reclassification as long as the area
and all approved establishments are under a single competent
authority and are subject to appropriate restrictive measure.

Tertiary Legislation: Import Controls & Conditions

64.The new OCR and its tertiary legislation are intended to streamline,
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modernise and harmonise rules regarding the import of animals and goods
into the European Union. Responsibility for the delivery of official controls on
imported food and feed in Wales is shared between Welsh Government and
the FSA. Port Health Authorities and Local Authorities (at designated airport
points of entry) deliver veterinary controls on products of animal origin
arriving from third countries on behalf of the ministerial departments,
although these controls have a public health element and therefore a
significant degree of FSA interest. Port Health Authorities and Local
Authorities (at designated airport points of entry) also perform controls on
high-risk foods not of animal origin (FNAO) on behalf of the FSA.
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65. Legislative responsibility for the policies which underpin the import controls
regime is also shared between the FSA and Welsh Government. This
includes legislation which determines the rules and criteria for the
performance of controls, as well as import conditions which must be met
before goods can enter the European Union. Tertiary legislation empowered
by the OCR updates existing rules in the area of import conditions for
products of animal origin intended for human consumption in the European
Union.

66. Given the division of responsibility in this area between competent
authorities, this impact assessment addresses the two aspects of the
legislation for which the FSA can be understood to have primary legislative
responsibility: controls on high-risk FNAO and import conditions for products
of animal origin for human consumption. It is also necessary to examine the
impact that the Commission’s new Integrated Management System for
Official Controls (IMSOC) will have on the general performance of import
controls.

67.Although negotiations have been ongoing since 2017, legislation in some
areas is yet to be finalised or published. This is clearly set out below where
relevant.

Import controls on high-risk FNAO

68. Certain foods are subject to a higher level of import controls as a result of
the elevated risk they are deemed to pose to consumers. Specified
commodities from specified countries are subject to physical inspection and
laboratory sampling at a rate agreed by Member States on a biannual basis.
This system is currently based on Regulation (EC) 882/2004 and Regulation
(EV) 669/2009. Rules in this area are replaced by the relevant provisions of
the OCR and an as yet unpublished Implementing Regulation. It is foreseen
that evidence-based frequency rates will be agreed at a committee of
Member States at regular intervals. This would allow for a more transparent
and efficient review of risks and for a swifter revision of these measures. As
the fundamental mechanics of the system will remain the same, no further
impact beyond existing practice is expected in this area in the short-term;
current sampling frequencies would remain unchanged unless new
evidence suggests that the level of risk has changed e.g. the product may
be de-listed or subject to a higher frequency of checking or enhanced
controls.

69. Existing border control facilities for the control of high-risk FNAO are
currently classified as Designated Points of Entry (DPES). As the OCR
unifies all border control facilities under the definition Border Control Posts
(BCPs) these facilities will now be required to meet the standards
established in Regulation (EU) 2019/1014. These rules go beyond existing
standards as set out in Regulation (EU) 669/2009. As a result, the operators
of these BCPs will be required to ensure that their facilities are compliant
with the new legislation.

13
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70.Detailed rules regarding how competent authorities should deal with transit

and transhipment of goods entering the European Union have also been
developed. This legislation, to be made under Article 51(1)(a) of the OCR,
has, however, not yet been published. The rules, as currently drafted, build
on existing processes but have introduced an increased degree of flexibility
for Member States in most instances. For example, there are some
proposed changes to the minimum time in port requirements and the
Commission is proposing no checks at the BCP of first arrival on animal
products which are destined to third countries when consignments are
staying on the same means of transport for onward travel to the BCP of
destination. As a result of the limited nature of these changes, no costs
beyond familiarisation costs for operators or competent authorities are
foreseen.

71.Regulation (EU) 2019/1013 establishes that the operator responsible for a

consignment of high-risk food and feed not of animal origin arriving in the
European Union must be notified at least one working day prior to the
expected arrival of the consignment. This is consistent with many of the
existing requirements which also require notification one day prior to the
expected arrival except for POAO which must be notified ‘in advance’. In
certain scenarios, where there are ‘logistical constraints’, for example a
short journey, this can be reduced to four hours at the discretion of the
competent authorities of the BCP. As such minimal additional impacts are
anticipated as a result of this new legislation, on operators or competent
authorities.

72.A draft regulation is also under development which would allow for the

performance of identity and physical checks on high-risk FNAO to be
performed at an inland control point, away from the immediate point of entry
for the commodity. This inland control point would be required to meet the
same criteria as an inspection centre at a BCP. A process for permitting and
management of the transfer of goods would also be established, to ensure
the traceability of potentially high-risk foods. As this is flexibility available to
the operators of BCPs it does not create potential impacts but could be used
in the future to allow for the establishment of more inspection facilities at
lower costs. These would require suitable legal designation and approval.
Current rules which allow for the onward movement of consignments of
high-risk FNAO pending the results of laboratory testing have also been
retained.

73.The basic act of the OCR establishes that existing formats of certification
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will be unified as Common Health Entry Documents (CHEDs). The contents
of these categories will vary according to the relevant commodity. The
current format of the Common Entry Document (CED), used for
consignments of high-risk FNAO, will become the CHED-D. This will require
some familiarisation costs for operators and competent authorities alike.
The FSA is currently undergoing an internal piece of work to better
understand the details of the proposed changes to entry documents and the
potential impacts on importers beyond familiarisation costs.
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74.Legislation is also yet to be finalised regarding certain derogations for
border controls. For example, legislation regarding derogations for the
designation of BCPs (such as instances where facilities can be situated
away from an entry point into the Union). As these rules create the potential
for derogations and flexibilities, no immediate significant impact is foreseen.

Import Conditions for POAO for human consumption

75.Regulation (EC) No 853/2004 establishes that all products of animal origin
imported into the European Union must come from a listed third country.
This requirement has not been applied fully in the EU since its inception and
has been subject to recurrent transitional measures. Legislation,
empowered by the OCR, has been made in order to effectively enforce this
requirement and to further harmonise import conditions for POAO and some
other high-risk goods across the European Union. Regulation (EU)
2019/625 creates an overarching framework for the reformed import
conditions regime. This is supplemented by Regulation (EU) 2019/626, as
regards third country listing, and Regulation (EU) 2019/628, as regards
certification.

76.The most significant new element of this package of legislation is the
increased scope of goods which will be subject to certain forms of
harmonised import conditions for the first time. These changes will affect the
movement of reptile meat, insects and products derived from insects,
composite products, raw materials for the production of gelatine and
collagen, sprouts for human consumption and fats and greaves.

77.Regulation 2019/625reforms to the way composite products are controlled.
All composite products (with some exceptions) will need to be channelled
through BCPs and there will be a move away from a percentage approach
to temperature control requirements. The Regulation will not take effect until
April 2021, and as such is not included in the appraisal section.

78.Reptile meat is currently imported in the United Kingdom from third
countries under domestic legislation. It is still subject to official controls at
Border Inspection Posts. The new rules will require imports of reptile meat
to derive from an approved third country, as set out in Regulation (EU)
2019/626. As of December 2019, this list will include only Switzerland,
Botswana, Vietnam, South Africa and Zimbabwe. These consignments must
also arrive with a model health certificate as established in Annex Il Part XII
of Regulation (EU) 2019/628, which clearly sets out that the products have
been produced in line with the relevant European hygiene legislation. This
requirement for a model health certificate is subject to a transitional period
until 13 March 2020, allowing time for familiarisation and preparation.
Regardless, this introduction of harmonised paperwork may create further
work for Port Health Authorities and operators involved with the trade of
reptile meat for human consumption. Operators in third countries will require
the services of an official veterinarian to sign certificates prior to export.
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79.Food consisting of, isolated from or produced from insects or their parts will

also now be subject to harmonised import conditions in a similar fashion to
reptile meat. This will involve the introduction of a third country list
established in Regulation (EU) 2019/626 and a certificate in Regulation
2019/628 Annex Il Part XIII. In terms of third country listing, this is
dependent upon the prior approval of exporting countries or regions in line
with novel foods legislation, Regulation (EU) 2015/2283 and Regulation
(EU) 2017/2470. Equally this may create a greater administrative burden on
Port Health Authorities and new regulatory requirements on operators.

80.Regulation (EU) 2019/625 also establishes a framework of new risk-based

rules on importing composite products from third countries based on shelf
stability and composition. These measures, however, will not apply until
April 2021. As such their impact will not be assessed at this time.

81.Raw materials for the production of gelatine and collagen are also subject to

a slight change in the legislation. The new rules provide that raw materials,
intended for the production of gelatine and collagen, referred to in point 4(a),
Chapter | of Sections XIV and XV, Annex Il to Regulation (EC) No
853/2004, for import into the European Union must be obtained from listed
slaughterhouses, game-handling establishments, cutting plants and
establishments handling fishery products. Existing rules state that raw
materials for the production of gelatine and collagen must derive from a
listed third country (as set out in Regulation (EU) 2016/759) and originate
from a registered or approved establishment. Although at present there
exists an approved list of establishments for treated raw material for the
production of gelatine and collagen, Regulation (EU) 2019/625 sets out that
this requirement will be expanded to such raw materials. As these goods
are already subject to certification and veterinary controls, this means that
the impact on Port Health Authorities will be limited. However, this could
potentially have an impact on the movement of goods from third countries
and could affect operators adversely as a result of short-term trade
disruption.

82.Sprouts and seeds intended for human consumption produced within the
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European Union are currently subject to heightened rules as a result of the
risk they pose to spread foodborne illnesses. In addition, sprouts and seeds
imported into the European Union from third countries must be
accompanied by a health certificate, as set out in Regulation (EU) 211/2013.
As a result of Regulation (EU) 2019/625, sprouts falling under specific CN
codes will be required to derive from a listed establishment in a third country
which is approved in accordance with the requirements of Article 2 of
Regulation (EU) 210/2013 and Regulation (EU) 852/2004. This means that
third country establishments producing sprouts are subject to equivalent
legislation as those within the European Union. The model health certificate
for sprouts is also reformatted and is now published in Annex 3 Part 15 of
Regulation (EU) 2019/628. While this could, in theory necessitate some
familiarisation costs for Port Health Authorities and operators, it is
understood that this is primarily an inland control.
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83.Rendered fats and greaves are currently required to derive from an
approved establishment in any third country. Regulation (EU) 2019/626,
however, requires these products in future to derive from third countries
authorised for the import of meat products into the Union in accordance with
point (b)(i) of Article 3 of Decision 2007/777/EC.

84.Regulation (EU) 2019/626 will introduce a list for products of animal origin
not otherwise covered by the regulations. This will provide greater clarity
than is currently the case under Article 6 of Regulation (EC) No. 853/2004. It
is not foreseen yet what this will encompass, but we do not anticipate that
this will have a significant impact.

85.Regulation (EU) 2019/628 also creates a new format for the model health
certificate required for specific goods. Although this format will only be
introduced for goods for which the previous certificates had a legal basis
pursuant to Regulation (EC) No. 882/2004, it is anticipated that the new
format will eventually be extended to all commodities. This new format will
incur familiarisation costs for operators and Port Health Authorities alike.

86.Regulation (EU) 2019/628 also creates new rules for the issuance of
replacement certificates at Article 6. It is anticipated that these will also
result in familiarisation costs.

Tertiary Legislation: Integrated Management System for Official Controls

(IMSOCQC)

87.The IMSOC will act as a unifying platform for existing EU system such as
TRACES, RASFF, Administrative Assistance and Cooperation and the Food
Fraud Network. The legal basis for the IMSOC and how it will function will
be further expanded upon in an Implementing Regulation empowered under
Article 134 of the OCR.

88. Operators and competent authorities will be required to familiarise
themselves with the new platform and its interface. However, it is
anticipated that in the long run the new system will create efficiency savings
for businesses and authorities alike.

5. Consultation

89.The FSA in Wales published a six-week consultation on the proposals from
28 October to 9 October 2019

90. Four substantive responses were received. Three were from enforcement
bodies and one was from a consumer advocacy organisation.

91.There was broad agreement to all of the proposals in the consultation
regarding the legislation. No amendments were considered necessary to the
draft Regulations.
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92.Some comments requested a reassessment of the costs, particularly of
familiarisation costs for enforcement authorities, where responders
suggested that we had underestimated the impact. We have therefore
updated the costs to reflect this.

93. A question was asked on the provision of sanctions for non-compliance, tore
conflicting responses. Enforcement authorities welcomed an examination of
criminal sanctions to see if there were any areas that were suitable for
replacing with civil sanctions, with a backstop criminal offence for continued
non-compliance. The consumer organisation suggested that such changes
would send the wrong message.

94.1n the event the examination of the sanctions did not identify any areas
where criminal sanctions could be replaced and so reference is made to this
guestion for completeness only.

95. A summary of the responses will be available on the FSA website at
www.food.gov.uk within two months of the close of the consultation.

PART 2 = REGULATORY IMPACT ASSESSMENT

6. Options

Baseline: Status Quo

96.This is the baseline option against which all other options have been
assessed. It reflects the status quo, i.e. a situation in which there were no
incremental changes to the current legislation.

97.1t should be noted that this is not a realistic option as the OCR has already
been published in April 2017 and will be directly applicable in the UK from
14 December 2019 in an Article 50 extension or transition period. The
baseline solely serves the purpose to quantify the expected impacts of all
policy options against a consistent baseline.

Option 1: Implement domestic legislation to provide for the execution of
powers and enforcement of the OCR and associated tertiary legislation.

98. Take appropriate action to fully implement the provisions of the OCR into
UK law. This would require making legislation to enable the delivery of the
requirements.

99.This is the preferred option.

Option 2: Do Nothing — Do not implement domestic legislation to provide
for the execution of powers and enforcement of the OCR.
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100. Regulati
on 2017/625 (OCR) will repeal the current legislation on official controls. If
the new legislation is not implemented prior to the current legislation being
revoked, the UK would have no legal framework to enforce official controls
and therefore the UK would be unable to demonstrate that it can meet one
of its primary objectives which is to protect human health.

101. The
OCR is directly applicable European legislation, so failure to put in place the
measures needed to implement could lead to the European Union bringing
infraction proceedings against the UK. This policy option is rejected.

7. Costs and benefits

Option 1: Implement Regulation 2017/625 - OCR
COSTS & BENEFITS

102. The cost
benefit analysis that follows assesses a range of different costs and benefits
that we expect under option 2. These are:

e Familiarisation costs : one-off / transitional costs for all affected
stakeholders to acquaint themselves with the new requirements of
the legislation. This ensures a smooth transition between the two
regimes. Figures are presented in current prices.

e Training costs: one-off costs to the central competent authority
providing training to local authorities that deliver official controls
and for local authorities to complete the training.

¢ Non-monetised costs: potential outcomes from the legislation
where it is currently not possible to quantify their impact. Where we
are unable to quantify expected impacts, we have explained in
detail why the required data is not available and how we seek to
substantiate the assessment and our understanding going forward.

103. All
guantified costs and benefits in this section are estimated in current prices
and measured over a 10-year appraisal period. This appraisal period was
deemed appropriate as all monetised costs and benefits are transitional in
nature. All total costs and benefits highlighted throughout are rounded to the
nearest ‘000 to aid interpretation.

104. To
ensure consistency in our calculations we have adopted an established
method based on the Standard Cost Model (SCM) Approach published by
BEIS. Where we have used wage rate data, we have taken hourly wage
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rates from the 2018 Annual Survey of Hours and Earnings (ASHE)?, using
the median rate of pay. Furthermore, when using wage rate data, we have
uplifted rates to account for overheads by 30%, in line with The Green
Book? guidance.

2

https://www.ons.gov.uk/employmentandlabourmarket/peopleinwork/earningsandworkinghours/datasets/ashe1997t0201
Sselectedestimates

3 https://www.gov.uk/government/publications/the-green-book-appraisal-and-evaluation-in-central-governent
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Affected Groups

Food and Feed Business Operators

105. As the
current landscape and the general performance of official controls under the
OCR remains substantially the same for FSA policy areas, for the majority
of food and feed industry stakeholders there will be no requirement to
familiarise themselves with the requirements of the Regulation.

106. However
, Where the OCR necessitates changes to the tertiary legislation, selected
Food and Feed Business Operators will need to familiarise themselves with
the changes and comply with new requirements. Selected FSA Approved
Establishments, which are subject to official hygiene controls performed for
the verification of compliance, will be affected by new tertiary requirements.
These include businesses in the following sub-sectors:

a) Slaughterhouses

b) Cutting Plants

c) Fish Auctions

d) Wholesale fish markets, factory vessel and freezer vessels
e) Game Handling Establishments

f)  Operators of vessels catching and handling live bivalve molluscs,
shellfish and fishery products

g) Milk and Colostrum Production Holdings

107. In
addition, we assume that all UK importers of high-risk food and feed will be
affected by new import requirements and changes to border procedures.

108. Official
Control Laboratories (OCLs) are designated by CAs for the purpose of
analysing samples taken during official controls and for food and feed
enforcement. They will see minor changes to the responsibilities placed
upon them, requiring them to have closer contact with the laboratories and
greater oversight of delegated laboratories. As some OCLs are privately
funded those laboratories have been identified as an affected industry
stakeholder.

109. We appreciate that additional industry stakeholders might be affected by
incoming tertiary legislation which has not yet been agreed. Due to the high
level of uncertainty surrounding this legislation we have been unable to
assess the associated impacts at this stage.

Enforcement Authorities
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110. The OCR primarily addresses the responsibilities of Member States’
CCA and their designated enforcement authorities who carry out official
controls to check that business operators comply with the relevant law.

111. Local Authorities, as CAs, which deliver official regulatory controls
across food and feed will have to familiarise themselves with the new
requirements. Similarly, some LAs as CAs, for the delivery of official
regulatory controls with regards to imports of POAO and high-risk FNAO will
be affected by the new requirements. As there are no PHAs in Wales that
are recognised as official BIPs, DPEs or DPIs, we assume that the new
import requirements for controls undertaken on high-risk food and feed will
not affect any PHAs in Wales

112. Operational staff from FSA (in England and Wales) and DAERA (in
Northern Ireland) will be affected by changes to the delivery of official
controls in relation to meat hygiene, which are directly undertaken by FSA
and DAERA operational staff respectively. In addition, selected FSA staff
will be required to familiarise themselves with the proposed changes and
acquire sufficient expertise to provide guidance and training to stakeholders.

113. Official Control Laboratories (OCLs) are designated by CAs for the
purpose of analysing samples taken during official controls and for food and
feed enforcement. They will see minor changes to the responsibilities
placed upon them, requiring them to have closer contact with the
laboratories and greater oversight of delegated laboratories.

Consumers

114. Consumers are not directly affected by the OCR, although a more
integrated and simplified approach to controls across the EU should in
theory lead to improved consumer protection and increase consumer
confidence in food and feed produced within the EU and imported third
countries. Harmonisation of official controls will provide reassurance to
consumers on the functioning of control systems and increase their ability to
make informed choices.

115. These indirect impacts on consumers have not been further assessed in
the cost-benefit section which follows.

116. Tables on the following page show the numbers affected in the groups
identified.
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Total number of affected stakeholders

The table below summarises the number of affected Food Business Operators
(FBOs), Enforcement Authorities and Enforcement Officers in Wales that we
have identified. Where figures for Wales were not available, numbers have
been estimated.

FBOs
Approved Establishments* 133
Importers of high-risk food and 19
feed®
Private OCLs 1
Competent / enforcement
authority
Local Authorities (LAS)® 22
Public Official Control 3
Laboratories’
Competent / enforcement
authority
Local Authorities®
EHOs 155
TSOs 56
Lead Analysts in Official Control 3
Laboratories (public)®
FSA Field Operations managers'® 2

4 Alist of all approved establishments is available at: https://data.food.gov.uk/catalog/datasets/1e61736a-2ala-4c6a-
b8b1-e45912ebc8e3

5 The total number of UK-based importers has been extracted from TRACES
(https://ec.europa.eu/food/animals/traces en). Welsh numbers were calculated using the proportion of importers
recorded in the LAEMS annual report (https://signin.riams.org/connect/revision/msy26/Environmental-Health/LAEMS-
Annual-report-2017-2018).

6 Annual report on local authority food law enforcement 2017/18,
https://signin.riams.org/connect/revision/msy26/Environmental-Health/LAEMS-Annual-report-2017-2018

7 https://www.food.gov.uk/about-us/official-feed-and-food-control-laboratories
8 LAEMS 2018/2019 data

° These numbers are based on the assumption that only one lead Analyst will need to familiarise themselves with the
changes. They do not represent the number of Analysts employed in OCLs.

10 Figures based on internal intelligence.

1 The number of field ops managers in Wales has been estimated, assuming there is one area manager, one
veterinary lead, one head of operational delivery and one Operations Manager who is in charge of (West of England
and) Wales.
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Costs

Industry

Familiarisation

117. Importers of high-risk FNAO and POAO (including Freight Handlers) will
have to familiarise themselves with the new legislation as it affects the
streamlining of new systems and formatting requirements. According to
TRACES, there were 1869 unigue UK-based importers of high-risk FNAO
or POAO who submitted either a CED or CVED in 2018 (see Table 1).
Based on the percentage of importers reported on LAEMS, we estimate that
19 of these are based in Wales. This can be regarded as the minimum
number of UK businesses that need to familiarise themselves with the
proposed legislation as they will be directly affected by changes to official
entry documents. We assume that one manager from each importing
business will spend one hour reading the legislation, and another hour
disseminating to staff and key stakeholders. Following the SCM approach,
we multiply the wage rate with the number of importing businesses to
calculate the total familiarisation costs. This generates a total cost of
familiarisation to importers of £800 (or £45.29 per importer)*2.

118. Selected FSA Approved Establishments will also have to familiarise
themselves with the legislation. These FBOs are subject to official controls
for verification purposes and may be impacted by the new requirements for
QV attendance and campylobacter sampling. They may also be affected by
the additional flexibilities that the OCR introduces. As of May 2019, there
were 133applicable Approved Establishments operating in Wales which are
expected to be affected by the new legislation (see Table 1). We assume
that one manager from each establishment will dedicate one hour reading
the guidance and another disseminating it to staff and key stakeholders.
This implies a total one-off cost to affected Approved Establishments of
£5,000 (or £30.51, on average, per establishment)2.

119. Atthe aggregate level, we estimate the total familiarisation cost to the
Welsh industry to be £6,000. This is equivalent to £36.12 per business.

120. As outlined above, this estimate assumes that the majority of food and
feed industry stakeholders will not need to familiarise themselves with the
requirements of the regulation for those areas where the FSA has policy
responsibility.

Changes to the delivery of Official Controls

12 Based on the median wage rate for Managers and directors in transport and distribution (Code 1161), ASHE (2018),
table 14.6a.

13 Based on the median wage rate for Managers and proprietors in agriculture and horticulture (Code 1211) and
Managers and proprietors in forestry, fishing and related services (Code 1213), ASHE (2018), table 14.6a.
24
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General performance of Official Controls

121. Interms of the secondary legislation, the current landscape and the
general performance of official controls under the OCR remains
substantially the same. Editorial changes will be made to the FSA Food and
Feed Law Codes of Practice, and associated Practice Guidance, the Feed
Law Enforcement Guidance document (Northern Ireland) and Manual for
Official Controls, which will require familiarisation by local authorities, FSA
and DAERA staff performing official controls and other official activities. This
will be captured by a separate impact assessment at a later date.

Hygiene controls on products of animal origin (POAO) for human consumption

122. The legislation requires competent authorities to verify the correct
implementation by operators of broiler slaughterhouses, of the
Campylobacter process hygiene criterion (PHC). As of May 2019, there
were 63 FSA approved slaughterhouses where the approved activity was
broiler production, in England, Wales and Northern Ireland. Collection of
sampling data would require FBOs to supply data in a form that permits it to
be centrally collated by the FSA. As affected slaughterhouses have existing
requirements to test for campylobacter, this additional burden on industry is
anticipated to be marginal; the majority of costs will fall on the FSA, as the
CCA. Work to look at the feasibility of collecting data as part of OV
verification checks has been undertaken which indicate this can be
incorporated into their existing duties using current data collection systems.
Further work is required to implement this system and will be communicated
to industry before it goes ahead. As the details of the system develop, a
supporting piece of analysis will be completed which will estimate both the
cost to industry and the FSA of the preferred verification option.

123. The introduction of maximum annual throughput thresholds at low
capacity slaughterhouses and GMEs will potentially have an impact on the
required presence of OVs conducting PMIs at these establishments. It is
expected that some affected slaughterhouses and GHEs will exceed
threshold levels that have been set, requiring establishments to replace OAs
with OVs. However, the FSA would look to maximise the threshold
applicable to these establishments, in line with the total Member State
production provision outlined in Regulation 2019/624, as explained in
paragraph 44. Where this is not possible then extra OV presence required
at affected establishments would generate an additional cost to these
businesses due to OVs rate of pay being higher than that of OAs. An OV’s
charge rate is approximately 30% higher than that of an OA/inspector,
before any applicable discount.'#

124. Assessing the total throughput levels of low capacity slaughterhouses
and GHEs, as well as allocating individual establishments above or below

14 Based on 2019/20 Charge Rates to Food Business Operators
(https://www.food.gov.uk/sites/default/files/media/document/official-controls-charging-quidance-201920.pdf), Annex A

25
Tudalen y pecyn 64


https://www.food.gov.uk/sites/default/files/media/document/official-controls-charging-guidance-201920.pdf

the maximum annual threshold constitutes a substantial piece of work.
Internal engagement and discussions with the OCR Delivery Working Group
are taking place to better understand if centrally held data can provide
additional understanding in this area.

125. From the implementation of the OCR on 14 December 2019,

echinoderms will no longer be permitted to be harvested from unclassified
areas. As the number of potential FBOs harvesting echinoderms from
unclassified areas is unknown and no new evidence could be collected
during the consultation period, we are currently unable to assess the impact
of the change being introduced. In addition, it is understood that the
inclusion of ‘Holothuroidea’ was a drafting error and it is not yet known when
this error will be corrected. It is understood that there may be minor changes
and additional costs incurred in relation to toxin testing of shellfish as a
result of the OCR regulations. The impact of these changes will be
assessed in a separate impact assessment and consultation which is
scheduled for 2020.

New import requirements

126. On balance, we anticipate a marginal overall increase in official controls

for imported POAO or high-risk FNAO products. The legislation outlines
harmonised controls, for the first time, for imports of reptile meat, insects
and products derived from insects, raw materials for the production of
gelatine and collagen, sprouts for human consumption and fats and
greaves. Previously, enforcement of these commodities was at the
discretion of MSs.

127. Increased import controls are associated with a corresponding rise in

compliance costs for the importer. Potential costs include charges and time
spent for approval processing, relevant certificates and Sanitary and
Phytosanitary checks at the border as well as potential disruption to the
supply chain if new import routes have to be established. Robust evidence
on the scale of these costs is scarce and highly product specific.

128. In addition, the FSA understands that some of the affected products are

already subject to border checks under the current operating regime which
will mitigate the tangible impact of a formal harmonisation of controls. We
are currently engaging with port officials to understand the practical changes
to border procedures and the likelihood of trade disruption in more detail.

129. While we are unable to monetise the costs associated with the new
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import requirements at this stage, it should be noted that the number of
affected consignments is likely to be very small. In particular, we understand
that there are currently no imports of reptile meat for human consumption
from third countries. Furthermore, the estimated import volume of sprouts
for human consumption and rendered animal fats and greaves in 2018
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accumulated at most 20,000 tonnes, which is equivalent to less than one
percent of all UK food and drink imports from third countries in that year?®.

130. Under OCR 2017/625 IMSOC, as well as other criteria, will determine
the level of sampling which has to take place for each high-risk commodity.
The system seeks to create a unified platform for existing EU systems,
including TRACES, rather than replacing the computational architecture. It
is understood that initially, changes in frequencies will still be determined by
an EU committee that will meet at regular intervals; we anticipate that
IMSOC will influence decisions once enforced. The assumption, under our
current understanding, is that IMSOC may automatically change
frequencies as IMSOC is implemented further into EU processes. These
rates will be based on levels of compliance meaning we could see a
decrease or an increase in the number of samples required to be taken. As
such, it is intrinsically difficult to quantify what the cost will be for business or
understand the potential shift in magnitude at the macro level.

131. However, it is assumed that from the outset current rates and frequency
of sampling will remain constant. The FSA supports these changes in
principle. However, we realise that we will have to work with industry to
ensure compliant trade is not disrupted.

Total costs to Food Business Operators

132. As preparations to implement the OCR are currently in their infancy, the
FSA is unable to monetise any of the expected impacts on FBOs beyond
one-off familiarisation costs. As such, the total monetised cost to industry is
estimated to be £6,000 over a ten-year appraisal period.

Enforcement Authorities

133. The ‘basic act’ of the OCR, Regulation (EU) 2017/625, will make
changes across a number of policy areas. However, for the most part these
changes will create relatively few impacts for enforcement authorities.
Where there are impacts, they will predominantly affect CAs and delegated
delivery bodies that perform official controls across a range of areas.

134. In order to perform and deliver statutory obligations, we have identified
the number of applicable enforcement authorities across England, Wales
and Northern Ireland.

Familiarisation

135. Three of the stakeholders who have responded to our consultation have
suggested that familiarisation costs for Local Authorities and Port Health

15 Import volumes of affected products are based on HMRC UK Trade Info data. It should be noted that we are unable
to quantify the import volume of insects and products derived from insects due to a lack of suitable trade statistics.
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Authorities will be considerably larger than initially assumed. We have
revised the assumptions for each of the affected EAs and updated our
assumption where appropriate.

136. Local Authorities, as CAs, which deliver official regulatory controls
across food and feed will have to familiarise themselves with the new
requirements. This should enable a smooth transition between the two
regimes. It should be noted that the familiarisation costs assessed in this 1A
only consider the time it takes LAs, OCLs and FSA staff to familiarise
themselves with the general provisions laid out in the OCR and the
Statutory Instruments. The time it will take LAs to understand the
practicalities with implementing the changes will be covered in the Impact
Assessment for the next Food and Feed Law Codes of Practice, and
associated Practice Guidance review which the FSA will consult on in 2020.

137. We anticipate that for each of the 22 LAs, one manager will spend one
hour reading the new Slis and two hours disseminating this information to
affected staff (EHO, TSO etc.). In addition, we expect that it will take each
member of staff 30 mins to read the disseminated information. We estimate
a total one-off familiarisation cost to LAs of £4,000.

138. Port Health Authorities (PHAS), as CAs, deliver official regulatory
controls with regards to imports of POAO and high-risk FNAO will have to
familiarise themselves with the new requirements laid out in the OCR as
they will have a direct impact on their operations.

139. There are no Port Health Authorities in Wales that are classed as
Designated Points of Entry (DPEs) and Designated Points of Import (DPIs)
for high-risk FNAO and Border Inspection Posts (BIPs) for POAO products.

140. Official Control Laboratories (OCLSs) are designated by CAs for the
purpose of analysing samples taken during official controls and for food and
feed enforcement purposes. The analysis of official control samples is
carried out in OCLs by official control scientists. As National Reference
Laboratories (NRLs) are already familiar with the new changes only OCLs
will be required to familiarise themselves.

141. Anticipating that one professional scientist at each laboratory will spend
one hour reading the legislation and two hours disseminating it to staff
during routine staff meetings we estimate a cost of need to each OCL of
£75.27, or £200 in total.

142. Allfield operation managers involved in the delivery of official controls in
relation to meat hygiene will have to familiarise themselves with the new
requirements. As the substance of many of the new provisions do not
change the performance of official controls; instead providing nuanced
revisions in how they are delivered, it is understood that only field
operational managers will have to read the guidance and disseminate it as
they see fit. Headcount data identifies 28 field operational managers
operating across England and Wales (Wales containing 2). Assuming, as a

28
Tudalen y pecyn 67



central estimate, that each field manager is a Grade 7 employee and that
each manager will spend one hour reading the guidance and two hours
disseminating to staff, this generates a cost estimate of £126.320 per
manager, or £500 in total for Wales.

143. We estimate a total one-off familiarisation cost to Welsh Enforcement
Authorities of £5,000.

Training

144. We assume that some Enforcement Officers will require training to
effectively enforce the new legislation and to provide guidance to
stakeholders. While we understand that PHAs will require most training,
consultation respondents have raised the concern that the training costs
have been underestimated in the consultation IA. In particular, they have
raised the concern that Local Authorities will also require training in IMSOC
as they will be asked to provide guidance to importers. They have also
suggested that the costs incurred by port health officers would be higher
than initially expected. We have revised the following assessment
accordingly.

145. 1 officer from each LA, and 6 FSA employees will receive IMSOC
training of some sort. Assuming that the training (incl. time to familiarise
themselves with the system) will take two working days, IMSOC training
would incur a one-off cost, in productive time lost, to Enforcement
Authorities in Wales of £1,000%,

146. Following consultation responses, we also understand that some Local
Authorities will need to be trained in TRACES NT as they will need to
provide guidance to importing businesses with regards to import certificates,
onwards transportation, etc. We assume that this would only be required for
Local Authorities with an external temporary storage facility (ETSF) that is
currently used for storage of high-risk food and feed not of animal origin. We
estimate that there are currently at most 20 different Local Authorities with
an ETSF that is used as part of an onward transportation facility (under
Article 9 of Regulation (EC) 669/2009) in the UK. We assume that at most
1 of these LAs (or 6% of affected LAS) is situated in Wales. Assuming that
one EHO and one TSO at this LA will also need to attend the TRACES NT
training and that one EHO and one TSO from all other inland LAs will spend
one hour reading new guidelines to develop an understanding of the system
in case they need to inform local businesses of the changes that will take

16 These estimates only include 10% of costs incurred on the FSA, as 10% of EHOs across England, Wales and
Northern Ireland are located in Welsh LAs, as per LAEMS 2018/19 returns.

17 A full list of ETSF facilities as at July 2018 can be found on the FSA’s website:
https://www.food.gov.uk/sites/default/files/media/document/external-temporary-storage-facility-list-july-2018.xIsx_2.pdf.
While we are not aware of the exact number of EFTS in use, we assume that the number does not exceed 20.
Assuming that in a worst case, each of these EFTS falls in a different Local Authorities, we estimate that there are at
most 20 affected LAs in which EHOs need specific TRACES NT training.
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place, we estimate a one-off cost to Welsh inland LAs of £2,000 to receive
TRACES-NT training.

147. As the CCA, the FSA will be required to hold expert in-house knowledge
of the IMSOC system, both in terms of its content and interface but also in
its practical applications. It is believed that one FTE employee will
familiarise themselves with the IMSOC system until such point they can be
deemed an ‘expert’. This is in order to provide support in its wider
implementation and also in an advisory capacity to affected policy teams.
Assuming a SEO grade employee will become the in-house expert and
adopting a central estimate of 24 hours (3 full working days) to become fully
versed with the IMSOC system, this one-off cost in productive time lost is
estimated to be £8000 the FSA. As only a small proportion of this training
will be delivered to Welsh Enforcement Officers, we have apportioned the
costs accordingly. As 10% of all EHOs in England, Wales and Northern
Ireland are based in Welsh LAs, we apportion 10% of the total FSA costs to
FSA Wales. This is equivalent to a one-off cost of £80 for Wales.

148. Official Control Laboratories (OCLs) might need additional training for
sampling and any analytical methods that might be required to carry out
enforcement under the OCL, provided these methods change. OCLs will
incur costs for the time it takes to complete the training as well as costs to
develop and validate methods in house and participation in proficiency
testing, i.e. verification of the training received. As it is uncertain whether the
required methods will change and whether additional training would be
required, we have not quantified this cost.

149. Overall, we estimate a total one-off training cost of £3,000 for Welsh
Enforcement Authorities (including a proportion of costs incurred on the
FSA).

150. It should be noted that the above estimates are based on assumptions

around potential training requirements and delivery. These assumptions
reflect our current understanding and could be subject to change.

Changes to the delivery of Official Controls

General performance of Official Controls

151. The secondary legislation necessary to provide for the execution of
powers and enforcement for the OCR makes no significant changes which
would impact on the frequency or number of inland official food and feed
controls undertaken by enforcement authorities. Rather it seeks to clarify
and enhance current provisions for example by introducing more stringent
rules on fraud and provide greater transparency and accountability required
by CAs through the publication of information about the organisation and
performance of official controls. Such requirements are already being met in
the UK.

Campylobacter sampling in broiler slaughterhouses
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152. The legislation requires CAs to verify that broiler slaughterhouses have
correctly implemented the Campylobacter PHC. As explained above, no
policy decision has yet been taken as to how the FSA will undertake the
verification. If the FSA decides to collect and analyse industry data, this will
likely have cost implications to the FSA, as the CCA. Additional
administrative resource would be required to create and maintain a
framework that centrally gathers and analyses data. This would enable the
FSA to monitor compliance at the individual FBO level and on a UK-wide
scale. Once the FSA clarifies its preferred policy position, a supporting piece
of analysis will be completed which will estimate both the cost to industry
and the FSA of the preferred verification option.

New imports requirements

153. New products covered by the legislation, such as insects and reptile
meat, will in future be required to be derived from approved third countries.
Raw materials for the production of gelatine and collagen, sprouts for
human consumption and fats and grieves will have to be derived from
approved establishments in third countries. Under harmonising legislation
across these commaodities, new controls could result in additional
administrative requirements; increasing the burden of work on PHAs. For
example, consignments of reptile meat products will be required to arrive
with model health certificates, for PHAs to assess and sanction. As trade in
these commodities is expected to remain low, any increase in administrative
burden for enforcement authorities is expected to be relatively muted; and
might further be offset by general simplifications of administrative
procedures.

154. During the consultation period, concerns have been raised that under
the preferred option, Environmental Health Practitioners (EHPs) and
Authorised Officers (AQO’s) might no longer be authorised to undertake UK
checks on imported fish, fish products and shellfish.

155. While Articles 49 and 55 of the OCR do not specifically refer to EHPs or
AOQO'’s they continue to allow suitably trained staff such as EHP and AO the
opportunity to continue delivering Official controls for imported fish, fish
products and shellfish and the capacity to make the final decision
concerning the safe importation of these products.

156. The FSA acknowledges that the current system of OVs and other
professionals involved in the delivery of official controls for imported
products of animal origin and food not of animal origin works very well for
the UK, there is no expectation that future arrangements will change.

Official Veterinarian resource requirements

157. Additional OV resource may be required at low capacity slaughterhouses
and GMEs for PMI. Additional costs of OV presence will fall on the affected
individual establishment, although there may be some associated
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administrative costs to the CCA. Any such additional cost is expected to be
marginal as resource activity costs (in this case switching OAs for OVs)
would be included in the direct cost element of the hourly rates charged to
industry.

Funding of analyses carried out by OCLs

158. Itis known that there are UK OCLs that currently sub-contract samples
for analysis to partner laboratories in other member states (where the
partner laboratory is not officially designated as an OCL in that MS) and
these may also receive, and subsequently sub-contract samples from other
UK OCLs. Such sub-contracting of samples to other MS would not be
permissible under the changes to the OCR which could have a financial
impact on OCLs.

159. We are currently unable to quantify this impact as it would have to be
calculated on a case-by-case basis where it is known exactly what tests and
how many samples are being sub-contracted. The impact of such increased
costs of sub-contracting the analysis of samples will be dependent on
finding suitable alternative sources for analysis, either by an alternative UK
laboratory or another MS OCL. Depending on options, this could have an
associated cost for LAs, as the primary funders of OCLSs.

160. Importantly, alternative arrangements are being explored for the affected
laboratories such that any new situation may not have any incremental
impact. As these arrangements are still uncertain, we are unable to assess
this impact in further detail. The FSA is conducting work on the future
laboratory model and UK OCLs will be consulted in the process and likely
impacts.

Total costs to Enforcement Authorities

161. We are only able to monetise the one-off familiarisation costs (including
familiarisation and associated training requirements) to enforcement bodies
with regards to the new Sls and provisions included within OCR 2017/625.
The total identified transitional costs are £7,000.

162. It should be noted that, where there is an overlap between affected
Enforcement Authorities between Welsh Government and FSA, transitional
costs (of up to £7,000) might be double counted.

Total costs

163. The total costs associated with Policy Option 1 over a 10-year appraisal
period are £13,000 with a Net Present Value (NPV) of £13,000. Industry will
assume 44% of total costs imposed as a result of this policy, with
enforcement agencies assuming the remaining 56%. Benefits were not
monetised, therefore the total net cost over the 10-year appraisal period is
£13,000
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BENEFITS
Food and Feed Business Operators

Simplified legislative framework

164. Overall, industry should benefit from a harmonised and coherent
regulatory approach to official controls and enforcement actions along the
agri-food chain, and from a better targeting of risks.

165. In particular import controls would be streamlined and adjusted to actual
risk levels in the long-term. It is expected that the harmonisation of entry
documents and the establishment of a comprehensive management
system, IMSOC, will reduce the administrative burden for importers of high-
risk food and feed. As CAs and business operators have not yet had the
opportunity to test early versions of IMSOC, it is difficult at this time to
estimate the extent of these changes. IMSOC aims to provide numerous
benefits. The harmonisation of documents will create a familiar and
consistent format, making it easier and more accessible for importers and
stakeholders to use. IMSOC will allow competent authorities access to
various relevant data/intelligence by interlinking a variety of current systems
used for imported products. The intended long-term risk-based adjustments
to levels of controls aims to make more efficient use of resource, with the
aim of shifting resource as levels of risk change. These adjustments aim to
allow changes of frequencies to occur quicker as data and information is
analysed on an ongoing basis.

166. Closer cooperation among CAs would improve the overall effectiveness
of delivery of official controls, reducing duplication, increasing consistency
and ensuring non-compliance is dealt with in a timely manner.

Additional changes (POAO official controls)

167. The impact of changing some existing requirements on official controls
of POAO should enable certain FBOs to generate cost savings across their
operations. As the changes will depend on the take up by FBOs, as well as
a high level of uncertainty surrounding the future delivery process, it is not
possible to estimate the potential cost savings at present. The ability for an
FBO to apply these changes depends on a confirmatory risk assessment by
the CA which could limit application at some establishments.

Compliance with EU Regulations

168. By making the Regulations, which allow for the implementation and
enforcement of directly applicable EU Regulations, the Welsh Government
removes the risk of infraction proceedings from the EU. These proceedings
can result in significant fines to a Member State

Enforcement Authorities
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Reduced administrative burden

169. We do not expect any substantial benefits for enforcement authorities.
While they could benefit, overall, from a simplification and consolidation of
the legislative framework, we are unable to substantiate this due to a high
level of uncertainty surrounding the future delivery process.
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TOTAL NET COST

170. As no monetised benefits are identified the total net cost over the 10-
year appraisal period is £13,000

9. Competition Assessment

171. As these Regulations apply to all food businesses operating in the UK
(and wider EU), it is not considered that a competition assessment is
required.

10. Post implementation review

172. The FSA will be undertaking a further consultation on changes to the
Food and Feed Law Codes of Practice and Practice Guidance in 2020. This
will give a further opportunity to test the assumptions made in the Impact
Assessment and amend them if necessary.
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Rebecca Evans AC/AM ( f?
Y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd \/

Minister for Finance and Trefnydd ,J/)

Eich cyf/Your ref wvlv?‘d(gaeth Cymru
Ein cyf/Our ref MA/NVG/5533/19 elsh Government
Elin Jones AC

Llywydd

Cynulliad Cenedlaethol Cymru
Bae Caerdydd
CF99 1NA

28 Tachwedd 2019

Annwyl Elin,

Rheoliadau Rheolaethau Swyddogol ar Fwyd Anifeiliaid a Bwyd (Cymru) (Diwygiadau
Amrywiol) 2019

Rheoliadau Cig (Ffioedd Rheolaethau Swyddogol) (Cymru) (Diwygio) 2019
Rheoliadau Cynhyrchion Pysgodfeydd (Ffioedd Rheolaethau Swyddogol) (Cymru)
(Diwygio) 2019

Yn unol ag adran 11A(4) Deddf Offerynnau Statudol 1946, fel y'i mewnosodwyd gan Atodlen
10 paragraff 3 Deddf Llywodraeth Cymru 2006, dyma roi gwybod bod yr offerynnau statudol
hyn yn dod i rym llai na 21 diwrnod ar 6l y dyddiad gosod. Mae’r Memoranda Esboniadol ar
gyfer y Rheoliadau hyn ynghlwm er gwybodaeth.

Bydd y Rheoliad Rheolaethau Swyddogol (Rheoliad (UE) 2017/625) yn dod i rym yn llawn ar
draws yr Undeb Ewropeaidd (UE) ar 14 Rhagfyr 2019 ac yn dirymu'r ddeddfwriaeth
fframwaith bresennol ar gyfer rheolaethau swyddogol ar hyd y gadwyn bwyd-amaeth. Mae'r
Rheoliad yn rhan o becyn Rheolau Doethach yr UE ar gyfer Bwyd Mwy Diogel (SRSF) ac
mae'n uniongyrchol berthnasol i gyfraith yr UE. Yn 6l cyfraith yr UE, mae'n ofynnol i'r Deyrnas
Unedig (DU) greu darpariaeth i orfodi'r Rheoliad Rheolaethau Swyddogol.

Gohiriwyd drafftio’r offerynnau statudol oherwydd bod rhannau pwysig ohonynt yn dibynnu ar
statws y DU, sef a oedd y DU yn Aelod-wladwriaeth o’r UE ar ddyddiad dod i rym y Rheoliad
Rheolaethau Swyddogol (14 Rhagfyr 2019). Ni chafwyd sicrwydd ynghylch y sefyllfa hon gan
Lywodraeth y DU na’r UE tan ychydig cyn 31 Hydref.

Mae effaith hyn ar y broses ddrafftio ar draws holl weinyddiaethau'r DU wedi bod yn
sylweddol, a dyma'r rheswm pam na ellir cyflwyno'r offerynnau statudol terfynol i graffu arnynt
mewn pryd i ganiatau'r cyfnod o 21 diwrnod rhwng gosod a dod i rym ar 14 Rhagfyr.

Canolfan Cyswllt Cyntaf / First Point of Contact Centre:
0300 0604400

Bae Caerdydd « Cardiff Bay Gohebiaeth.Rebecca.Evans@gov.wales
Caerdydd « Cardiff Gohebiaeth.Rebecca.Evans@llyw.cymru
CF99 1NA

Rydym yn croesawu derbyn gohebiaeth yn Gymraeg. Byddwn yn ateb gohebiaeth a dderbynnir yn Gymraeg yn Gymraeg ac ni fydd
gohebu yn Gymraeg yn arwain at oedi.

Rydym ni’n croesawu gohebiaeth yn Gymraeg. B%UQ@[@&%]Q@GME&@QW yn Gymraeg yn cael ei hateb yn Gymraeg ac ni
fydd gohebu yn Gymraeg yn arwain at oedi cyn cael ymateb.


mailto:Correspondence.Rebecca.Evans@gov.wales
mailto:Gohebiaeth.Rebecca.Evans@llyw.cymru

Bydd y rheoliad rheolaethau swyddogol cyfredol (Rheoliad (CE) Rhif 882/2004) yn cael ei
ddirymu pan ddaw'r rheoliad rheolaethau swyddogol i rym ar 14 Rhagfyr. Mae'r Offerynnau
Statudol yn hanfodol i gynnal rheolaethau a gwaith gorfodi swyddogol. Os na wneir yr
Offerynnau Statudol hyn, ni fydd gan Gymru fframwaith cyfreithiol i orfodi rheolaethau
swyddogol, a allai beryglu iechyd y cyhoedd (yn ogystal ag iechyd a lles anifeiliaid), tanseilio
hyder busnesau a defnyddwyr a pheryglu mynediad i farchnad yr UE. Os na fydd yr
offerynnau statudol yn dod i rym ar 14 Rhagfyr, ni fydd gan yr Asiantaeth Safonau Bwyd ac
awdurdodau gorfodi eraill yng Nghymru'r pwerau deddfwriaethol i orfodi cyfreithiau diogelwch
bwyd a bwyd anifeiliaid.

Cynhaliwyd ymgynghoriad ar yr Offerynnau Statudol yn unol & chanllawiau Llywodraeth
Cymru ac fel sy'n ofynnol gan gyfraith Ewrop. Dadansoddir ymatebion yn y Memoranda
Esboniadol ond nid oedd angen newid yr Offerynnau Statudol yn benodol.

Mae Rheoliadau tebyg yn cael eu gwneud yn holl weinyddiaethau eraill y DU.

Rwy’'n anfon copi o'r llythyr hwn at Mick Antoniw, Cadeirydd y Pwyllgor Materion

Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol a Sian Wilkins, Pennaeth y Gwasanaethau Siambr a
Phwyligor.

Yn gywir,

ﬁm oA CViAS.

Rebecca Evans AC/AM
Y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd
Minister for Finance and Trefnydd
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SL(5)475 - Rheoliadau Cynhyrchion Pysgodfeydd (Ealﬁgmu?’ .2
Rheolaethau Swyddogol) (Cymru) (Diwygio) 2019

Cefndir a Diben

Mae'r Rheoliadau hyn yn diwygio Rheoliadau Cynhyrchion Pysgodfeydd (Taliadau Rheolaethau
Swyddogol) (Cymru) 2007 (O.S. 2007/3462) (Cy.307) ac yn darparu ar gyfer arfer pwerau a gweithredu
Rheoliad (EC) 2017/625 yng Nghymru ynghylch rheolaethau swyddogol a gweithgareddau swyddogol
eraill a gyflawnir i sicrhau y cymhwysir y gyfraith o ran bwyd a bwyd anifeiliaid, rheolau ynghylch iechyd a
lles anifeiliaid, iechyd planhigion a chynhyrchion diogelu planhigion (y Rheoliad ynghylch Rheolaethau
Swyddogol).

Caiff y rheoliad presennol ynghylch rheolaethau swyddogol (Rheoliad (EC) 882/2004) ei ddirymu ar 14
Rhagfyr. O ganlyniad i hyn, mae angen y Rheoliadau hyn i ddarparu fframwaith cyfreithiol i Gymru i
orfodi rheolaethau swyddogol.

Gweithdrefn
Negyddol.

Materion technegol: craffu

Ni nodwyd unrhyw bwyntiau i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.2 mewn perthynas a'r
offeryn hwn.

Rhinweddau: craffu

Nodwyd un pwynt i gyflwyno adroddiad arno o dan Reol Sefydlog 21.3 mewn perthynas a'r offeryn hwn.

1. Rheol Sefydlog 21.3(ii) - ei fod o bwysigrwydd gwleidyddol neu gyfreithiol neu ei fod yn codi
materion polisi cyhoeddus sy’'n debyg o fod o ddiddordeb i'r Cynulliad.

Mae'r rheol 21 diwrnod o dan y Ddeddf Offerynnau Statudol yn darparu y dylid gosod offerynnau 21
diwrnod cyn iddynt ddod i rym. Mae hyn yn galluogi Aelodau i geisio diddymu offerynnau o'r fath cyn
iddynt gael effaith, oherwydd y gall achosi dryswch os diddymir deddfwriaeth ar 6l iddi gael ei
gweithredu. Fodd bynnag, yn yr achos hwn, mae Llywodraeth Cymru o'r farn bod yr amgylchiadau'n
cyfiawnhau torri'r rheol honno.

Rhoddwyd esboniad am dorri'r rheol gan Rebecca Evans AC, y Gweinidog Cyllid a'r Trefnydd, mewn
llythyr at y Llywydd dyddiedig 28 Tachwedd 2019.

Nodwn fod y llythyr yn datgan bod y Rheoliadau “yn hanfodol i gynnal rheolaethau a gwaith gorfodi
swyddogol” ac, os na fydd y Rheoliadau hyn yn dod i rym ar 14 Rhagfyr 2019, “ni fydd gan Gymru
fframwaith cyfreithiol i orfodi rheolaethau swyddogol, a allai beryglu iechyd y cyhoedd (yn ogystal ag
iechyd a lles anifeiliaid), tanseilio hyder busnesau a defnyddwyr a pheryglu mynediad i farchnad yr UE. Os
na fydd yr offerynnau statudol yn dod i rym ar 14 Rhagfyr, ni fydd gan yr Asiantaeth Safonau Bwyd ac
awdurdodau gorfodi eraill yng Nghymru'r pwerau deddfwriaethol i orfodi cyfreithiau diogelwch bwyd a
bwyd anifeiliaid.”

Y Pwyllgor Materion Cyfansoadiado! a Uedatwriaethol
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Mae'r Memorandwm Esboniadol (ME) yn nodi'r rhesymau dros dorri'r rheol 21 diwrnod ar dudalen 3:

...8. The drafting of the Sls has been delayed because important parts of them depended on the
status of the United Kingdom, insofar as whether it was a Member State of the European Union on
the coming into force date (14 December 2019) of the OCR. Certainty over this position was not
forthcoming from UK Government and the European Union until very shortly before the 31
October.

9. The Impact of this on the drafting process in all of the devolved administrations has been
significant, and this is the reason why the final Sls were not able to be submitted for scrutiny in
time to avoid the recommendation not to adhere to the 21-day convention...

Y goblygiadau yn sgil ymadael a'r Undeb Ewropeaidd

Nodwn fod y broses o ddrafftio’r Rheoliadau hyn wedi'i gohirio o ganlyniad i ansicrwydd ynghylch statws
y Deyrnas Unedig fel aelod-wladwriaeth o'r Undeb Ewropeaidd.

Ymateb y Llywodraeth

Nid oes angen ymateb gan y Llywodraeth.

Cynghorwyr Cyfreithiol
Y Pwyllgor Materion Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol
Rhagfyr 2019

7 Cynulliad Cenedlaethol Cymru
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OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

2019 Rhif 1481 (Cy. 265)
BWYD, CYMRU

Rheoliadau Cynhyrchion
Pysgodfeydd (Taliadau Rheolaethau
Swyddogol) (Cymru) (Diwygio)
2019

NODYN ESBONIADOL
(Nid yw’r nodyn hwn yn rhan o’r Rheoliadau)

Mae’r Rheoliadau hyn yn diwygio Rheoliadau
Cynhyrchion Pysgodfeydd (Taliadau Rheolaethau
Swyddogol) (Cymru) 2007 (O.S. 2007/3462) (Cy.
307). Mae’r Rheoliadau hyn yn darparu ar gyfer
gweithredu’n rhannol Reoliad (EU) 2017/625 Senedd
Ewrop a’r Cyngor dyddiedig 15 Mawrth 2017 ar
reolaethau swyddogol a gweithgareddau swyddogol
eraill a gyflawnir i sicrthau y cymhwysir y gyfraith o
ran bwyd a bwyd anifeiliaid, rheolau ynghylch iechyd
a lles anifeiliaid, iechyd planhigion a chynhyrchion
diogelu planhigion (OJ Rhif L 95, 7.4.2017, t. 1), a
Rheoliadau Gweithredu a Rheoliadau Dirprwyedig a
wneir o dan y Rheoliad hwnnw.

Ystyriwyd Cod Ymarfer Gweinidogion Cymru ar
gynnal Asesiadau Effaith Rheoleiddiol mewn
perthynas a’r Rheoliadau hyn. O ganlyniad, ystyriwyd
nad oedd yn angenrheidiol cynnal asesiad effaith
rheoleiddiol o’r costau a’r manteision sy’n debygol o
ddeillio o gydymffurfio &’r Rheoliadau hyn.
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OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

2019 Rhif 1481 (Cy. 265)
BWYD, CYMRU

Rheoliadau Cynhyrchion
Pysgodfeydd (Taliadau Rheolaethau
Swyddogol) (Cymru) (Diwygio)

2019
Gwnaed 27 Tachwedd 2019
Gosodwyd gerbron Cynulliad Cenedlaethol
Cymru 28 Tachwedd 2019
Yn dod i rym 14 Rhagfyr 2019

Mae Gweinidogion Cymru yn gwneud y Rheoliadau a
ganlyn drwy arfer y pwerau a roddir iddynt gan adran
2(2) o Ddeddf y Cymunedau Ewropeaidd 1972 a
pharagraff 1A o Atodlen 2 iddi(1).

Mae Gweinidogion Cymru wedi eu dynodi at
ddibenion adran 2(2) o Ddeddf y Cymunedau
Ewropeaidd 1972 mewn perthynas 4 mesurau mewn
cysylltiad & bwyd (gan gynnwys diod) gan gynnwys
cynhyrchu sylfaenol o ran bwyd(2).

Mae’r Rheoliadau hyn yn gwneud darpariaeth at
ddiben a grybwyllir yn adran 2(2) o Ddeddf y
Cymunedau Ewropeaidd 1972 ac mae’n ymddangos i
Weinidogion Cymru ei bod yn hwylus i unrhyw
gyfeiriad yn Rheoliadau Cynhyrchion Pysgodfeydd
(Taliadau Rheolaethau Swyddogol) (Cymru) 2007(3)
at offeryn UE a ddiffinnir yn yr Atodlen i’r Rheoliadau
hynny, fel y diwygir y Rheoliadau hynny gan vy

(1) 1972 p. 68. Diwygiwyd adran 2(2) gan adran 27(1)(a) o Ddeddf
Diwygio Deddfwriaethol a Rheoleiddiol 2006 (p. 51) a Rhan 1 o’r
Atodlen i Ddeddf yr Undeb Ewropeaidd (Diwygio) 2008 (p. 7).

(2) O.S. 2005/1971. Yn rhinwedd adran 162 o Ddeddf Llywodraeth
Cymru 2006 (p. 32) a pharagraffau 28 a 30 o Atodlen 11 iddi,
mae’r swyddogaethau a roddwyd i Gynulliad Cenedlaethol Cymru
gan y dynodiad hwn yn arferadwy gan Weinidogion Cymru.

(3) 0O.S.2007/3462 (Cy. 307), a ddiwygiwyd gan O.S. 2018/806 (Cy.
162) ac O.S. 2019/463 (Cy. 111). Mae wedi ei ddiwygio’n
rhagolygol gan O.S. 2019/1046 (Cy. 185).
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Rheoliadau hyn, gael ei ddehongli fel cyfeiriad at yr
offeryn hwnnw fel y’i diwygir o bryd i’w gilydd.

Fel sy’n ofynnol gan Erthygl 9 o Reoliad (EC) Rhif
178/2002 Senedd Ewrop a’r Cyngor sy’'n gosod
egwyddorion a gofynion cyffredinol cyfraith bwyd, yn
sefydlu Awdurdod Diogelwch Bwyd Ewrop ac yn
gosod gweithdrefnau o ran materion diogelwch
bwyd(1) ymgynghorwyd yn agored ac yn dryloyw a’r
cyhoedd wrth lunio’r Rheoliadau hyn.

Enwi a chychwyn

1.—(1) Enw’r Rheoliadau hyn yw Rheoliadau
Cynhyrchion Pysgodfeydd (Taliadau Rheolaethau
Swyddogol) (Cymru) (Diwygio) 2019.

(2) Daw’r Rheoliadau hyn i rym ar 14 Rhagfyr 2019.

Diwygio Rheoliadau Cynhyrchion Pysgodfeydd
(Taliadau Rheolaethau Swyddogol) (Cymru) 2007

2.Mae Rheoliadau Cynhyrchion Pysgodfeydd
(Taliadau Rheolaethau Swyddogol) (Cymru) 2007
wedi eu diwygio fel a ganlyn.

3. Yn rheoliad 2 (dehongli)—
(a) ym mharagraff (1)—

(1) yn lle’r diffiniad sy’n dechrau “mae i
“Cyfarwyddeb 2004/41 rhodder—

“mae 1 “Cyfarwyddeb 2004/41” (“Directive
2004/417), “Rheoliad 2406/96”
(“Regulation 2406/96”), “Rheoliad
852/2004” (“Regulation 852/2004”),
“Rheoliad 853/2004” (“Regulation
853/2004”), “Rheoliad 1688/2005”
(“Regulation ~ 1688/2005”),  “Rheoliad
2073/2005”  (“Regulation  2073/2005”),
“Rheoliad 2074/2005” (“Regulation
2074/2005”), “Rheoliad 2015/1375”
(“Regulation ~ 2015/1375”),  “Rheoliad
2017/625” (“Regulation  2017/625”),
“Rheoliad 2019/624” (“Regulation
2019/624”) a  “Rheoliad  2019/627”
(“Regulation 2019/627”) yr ystyron a roddir
iddynt yn 6l eu trefn yn yr Atodlen;”;

(i) yn y diffiniad o “rhoi gyntaf ar y
farchnad”, yn lle “Rheoliad 882/2004”
rhodder “Rheoliad 2017/625”;

(iii) yn y diffiniad o “gwerthu gyntaf mewn
marchnad bysgod”, yn lle “Rheoliad
882/2004” rhodder “Rheoliad 2017/625”;

(1) OJ Rhif L 31, 1.2.2002, t. 1, fel y’i diwygiwyd ddiwethaf gan
Reoliad (EU) 2019/1243 Senedd Ewrop a’r Cyngor (OJ Rhif L
198, 25.7.2019, t. 241).
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(iv) yn lle’r diffiniad o “rheolaethau
swyddogol” rhodder—

“mae i1 “rheolaethau swyddogol” yr ystyr a
roddir i “official controls” yn Erthygl 2(1) o
Reoliad 2017/625;”;

(v) yn y diffiniad o “prosesu”, yn lle “ym
Mhennod V o Adran B o Atodiad 1V i
Reoliad 852/2004” rhodder “yn Rheoliad
2017/6257;

(vi) yn y diffiniad o “mewnforyn trydedd
wlad”, yn lle “y mae til yn daladwy
mewn cysylltiad ag ef o dan Reoliad
882/2004” rhodder “y mae tal a nodir yn
Atodiad 4 1 Reoliad 2017/625 yn
daladwy mewn cysylltiad ag ef”;

(b) ar 0l paragraff (2) mewnosoder—

“(3) Yn y Rheoliadau hyn, mae unrhyw
gyfeiriad at offeryn UE a ddiffinnir yn yr
Atodlen yn gyfeiriad at yr offeryn hwnnw fel
y’i diwygir o bryd i’w gilydd.”

4. Yn rheoliad 3 (gwir gostau)—

(@) yn lle “a restrir yn Atodiad VI i Reoliad
882/2004” rhodder “y cyfeirir atynt yn
Erthyglau 81 a 82 o Reoliad 2017/625”;

(b) yn lle “Atodiad III i Reoliad 854/2004”
rhodder “Deitl 6 o Reoliad 2019/627 ac
Atodiad 6 iddo”.

5. Yn rheoliad 4 (cyfwerthoedd y bunt a’r Ewro), ym
mharagraff (3)—

(a) yn is-baragraff (b), ar 61 “ym mhob blwyddyn
ddilynol” mewnosoder “hyd nes y daw
Rheoliadau Cynhyrchion Pysgodfeydd
(Taliadau Rheolaethau Swyddogol) (Cymru)
(Diwygio) 2019 i rym”;

(b) ar ol is-baragraff (b) mewnosoder—

“(c)ar 06l 1 Reoliadau Cynhyrchion
Pysgodfeydd (Taliadau Rheolaethau
Swyddogol) (Cymru) (Diwygio) 2019
ddod i rym, cyfartaledd y cyfraddau a
gyhoeddir yng Nghyfres C o
Gyfnodolyn Swyddogol yr Undeb
Ewropeaidd ar gyfer pob diwrnod yn
ystod y cyfnod tal pan gyhoeddir y
gyfradd.”

6.Yn rheoliad 9 (taliadau sy’n daladwy i fwy nag un
awdurdod bwyd), yn lle “Atodiad III i Reoliad
854/2004” rhodder “Deitl 6 o Reoliad 2019/627 ac
Atodiad 6 iddo”.

7. Yn rheoliad 10 (talu tal glanio), yn lle “Atodiad III
i Reoliad 854/2004”, ym mhob lle y mae’n digwydd,
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rhodder “Deitl 6 o Reoliad 2019/627 ac Atodiad 6
iddo”.

8.Yn rheoliad 12 (til o ran sefydliadau prosesu), yn
lle “Atodiad III i Reoliad 854/2004”, yn y ddau le y
mae’n digwydd, rhodder “Deitl 6 o Reoliad 2019/627
ac Atodiad 6 iddo”.

9. Yn lle’r Atodlen (diffiniadau o ddeddfwriaeth yr
UE) rhodder yr Atodlen a nodir yn yr Atodlen i'r
Rheoliadau hyn.

Vaughan Gething

Y Gweinidog Iechyd a Gwasanaethau Cymdeithasol,
un o Weinidogion Cymru

27 Tachwedd 2019
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YR ATODLEN

Rheoliad 9

“YR ATODLEN

DIFFINIADAU O
DDEDDFWRIAETH YR UE

Rheoliad 2

ystyr “Cyfarwyddeb 2004/41” (“Directive
2004/41”y yw  Cyfarwyddeb 2004/41/EC
Senedd Ewrop a’r Cyngor sy'n diddymu
Cyfarwyddebau penodol ynghylch hylendid
bwyd ac amodau iechyd ar gyfer cynhyrchu a
rhoi ar y farchnad gynhyrchion penodol sy’n
dod o anifeiliaid ac a fwriedir i’'w bwyta gan
bobl ac sy’n diwygio Cyfarwyddebau’r Cyngor
89/662/EEC a 92/118/EEC a Phenderfyniad y
Cyngor 95/408/EC(1);

ystyr  “Rheoliad  2406/96”  (“Regulation
2406/96”) yw Rheoliad y Cyngor (EC) Rhif
2406/96 sy’n gosod safonau marchnata
cyffredin ar gyfer cynhyrchion pysgodfeydd
penodol(2);

ystyr  “Rheoliad  852/2004”  (“Regulation
852/2004”) yw Rheoliad (EC) Rhif 852/2004
Senedd Ewrop a’r Cyngor ar hylendid
bwydydd(3) fel y’i darllenir gyda Rheoliad
2073/2005;

ystyr  “Rheoliad  853/2004”  (“Regulation
853/2004”) yw Rheoliad (EC) Rhif 853/2004
Senedd Ewrop a’r Cyngor sy’n gosod rheolau
hylendid penodol ar gyfer bwyd sy’n dod o
anifeiliaid(4) fel y’i  darllenir gyda
Chyfarwyddeb 2004/41, Rheoliad 1688/2005,
Rheoliad 2074/2005 a Rheoliad 2017/185;

(1) OJ Rhif L 157, 30.4.2004, t. 33. Mae testun diwygiedig
Cyfarwyddeb 2004/41/EC  wedi ei nodi bellach mewn
Corigendwm (OJ Rhif L 195, 2.6.2004, t. 12).

(2) OJRhif L 334, 23.12.1996, t. 1.

(3) OJ Rhif L 139, 30.4.2004, t. 1. Mae testun diwygiedig Rheoliad
(EC) Rhif 852/2004 wedi ei nodi bellach mewn Corigendwm (OJ
Rhif L 226, 25.6.2004, t. 3), y dylid ei ddarllen gyda
Chorigendwm pellach (OJ Rhif L 204, 4.8.2007, t. 26).

(4) OJ Rhif L 139, 30.4.2004, t. 55. Mae testun diwygiedig Rheoliad
(EC) Rhif 853/2004 wedi ei nodi bellach mewn Corigendwm (OJ
Rhif L 226, 25.6.2004, t. 22), y dylid ei ddarllen gyda
Chorigendwm pellach (OJ Rhif L 204, 4.8.2007, t. 26).
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ystyr  “Rheoliad 1688/2005”  (“Regulation
1688/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 1688/2005 sy’n gweithredu Rheoliad (EC)
Rhif 853/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor o ran
gwarantau arbennig ynghylch salmonela ar
gyfer llwythi o gigoedd ac wyau penodol i'r
Ffindir a Sweden(1);

ystyr  “Rheoliad 2073/2005” (“Regulation
2073/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 2073/2005 ar feini prawf microbiolegol ar
gyfer bwydydd(2);

ystyr  “Rheoliad 2074/2005”  (“Regulation
2074/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 2074/2005 sy’n gosod mesurau gweithredu
ar gyfer cynhyrchion penodol o dan Reoliad
(EC) Rhif 853/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor
ac ar gyfer trefnu rheolaethau swyddogol o dan
Reoliad (EC) Rhif 854/2004 Senedd Ewrop a’r
Cyngor a Rheoliad (EC) Rhif 882/2004 Senedd
Ewrop a’r Cyngor sy’n rhanddirymu Rheoliad
(EC) Rhif 852/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor
ac yn diwygio Rheoliadau (EC) Rhif 853/2004
ac (EC) Rhif 854/2004(3);

ystyr  “Rheoliad 2015/1375”  (“Regulation
2015/1375”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2015/1375 sy’n gosod rheolau
penodol ar reolaethau swyddogol ar gyfer
Trichinella mewn cig(4);

ystyr  “Rheoliad  2017/625”  (“Regulation
2017/625”) yw Rheoliad (EU) 2017/625 Senedd
Ewrop a’r Cyngor ar reolaethau swyddogol a
gweithgareddau swyddogol eraill a gyflawnir i
sicthau y cymhwysir y gyfraith o ran bwyd a
bwyd anifeiliaid, rheolau ynghylch iechyd a lles
anifeiliaid, iechyd planhigion a chynhyrchion
diogelu planhigion, sy’n diwygio Rheoliadau
(EC) Rhif 999/2001, (EC) Rhif 396/2005, (EC)
Rhif 1069/2009, (EC) Rhif 1107/2009, (EU)
Rhif 1151/2012, (EU) Rhif 652/2014, (EU)
2016/429 ac (EU) 2016/2031 Senedd Ewrop a’r
Cyngor, Rheoliadau’r Cyngor (EC) Rhif 1/2005
ac (EC) Rhif 1099/2009 a Chyfarwyddebau’r
Cyngor 98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC,
2008/119/EC a 2008/120/EC, ac sy’n diddymu
Rheoliadau (EC) Rhif 854/2004 ac (EC) Rhif
882/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor,
Cyfarwyddebau’r Cyngor 89/608/EEC,
89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC,

@)
@

3
@

OJ Rhif L 271, 15.10.2005, t. 17.

OJ Rhif L 338, 22.12.2005, t. 1, fel y’i darllenir gyda’r Corigenda
yn OJ Rhif L 278, 10.10.2006, t. 32 ac OJ Rhif L 283, 14.10.2006,
t. 62.

OJ Rhif L 338, 22.12.2005, t. 27.

OJ L Rhif L 212, 11.8.2015, t. 7.
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96/23/EC,  96/93/EC a  97/78/EC  a
Phenderfyniad y Cyngor 92/438/EEC(1) fel y’i
darllenir gyda Chyfarwyddeb 2004/41, Rheoliad
2074/2005, Rheoliad 2015/1375 a Rheoliad
2017/185;

ystyr  “Rheoliad  2019/624”  (“Regulation
2019/624”) yw Rheoliad Dirprwyedig y
Comisiwn (EU) 2019/624 ynghylch rheolau
penodol ar gyfer cyflawni rheolaethau
swyddogol ar gynhyrchu cig ac ar gyfer
ardaloedd cynhyrchu ac ailddodi molysgiaid
dwygragennog byw yn unol a Rheoliad (EU)
2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor(2) fel y’i
darllenir gyda Chyfarwyddeb 2004/41, Rheoliad
2074/2005, Rheoliad 2015/1375 a Rheoliad
2017/185;

ystyr  “Rheoliad  2019/627”  (“Regulation
2019/627°) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/627 sy’n gosod trefniadau
ymarferol unffurf ar gyfer cyflawni rheolaethau
swyddogol ar gynhyrchion sy’'n dod o
anifeiliaid ac a fwriedir i’w bwyta gan bobl yn
unol 4 Rheoliad (EU) 2017/625 Senedd Ewrop
a’r Cyngor ac sy'n diwygio Rheoliad vy
Comisiwn (EC) Rhif 2074/2005 o ran
rheolaethau swyddogol(3) fel y’i darllenir gyda
Chyfarwyddeb 2004/41, Rheoliad 2074/2005,
Rheoliad 2015/1375 a Rheoliad 2017/185.”

(1) OJ Rhif L95,7.4.2017,t. 1.
(2) OJRhifL131,17.5.2019,t. 1.
(3) OJRhif L 131,17.5.2019, t. 51.
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Explanatory Memorandum to The Fishery Products (Official Control Charges)
(Wales) (Amendment) Regulations 2019

This Explanatory Memorandum has been prepared by Food Standards Agency
and is laid before the National Assembly for Wales in conjunction with the
above subordinate legislation and in accordance with Standing Order 27.1

Minister’s Declaration

In my view, this Explanatory Memorandum gives a fair and reasonable view of
the expected impact of The Fishery Products (Official Control Charges) (Wales)
(Amendment) Regulations 2019

Vaughan Gething

Minister for Health and Social services
28 November 2019
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PART 1

1. Description

1. The Fishery Products (Official Controls Charges) (Wales) (Amendment)
Regulations 2019 amend the Fishery Products (Official Controls
Charges) (Wales) Regulations 2007 [SI 2007/3462 (W. 307)] to provide
for the execution of powers and enforcement, in Wales of Regulation
(EC) N0.2017/625 on official controls and other official activities
performed to ensure the application of food and feed law, rules on
animal health and welfare, plant health and plant protection products.

2. It continues to require the Food Standards Agency (“FSA”) to charge
food business operators in Wales, in order to recover a percentage of
the costs incurred by the FSA in carrying out official controls at such
premises to check for compliance with applicable requirements.

2. Matters of special interest to the Constitutional and Legislative Affairs
Committee

3. Section (2) of the European Communities Act 1972 offers a choice
between negative and affirmative procedures. The negative procedure
will be used in this case as the discretion of the Welsh Ministers is
limited over the content of the Sl because it is giving effect to EU
provisions

4. The current official controls regulation (Regulation (EC) No. 882/2004)
will be revoked when the OCR comes into force on 14 December. The
Sls are critical to maintaining official controls and enforcement. If these
Sls are not laid, this leaves Wales without a legal framework to enforce
official controls and therefore puts public health at risk (as well as
animal health and welfare), undermines business and consumer
confidence and risks market access to the EU. Without the Sls coming
into force on 14 December, the FSA and other enforcement authorities
in Wales will not have the legislative powers to enforce food and feed
safety laws. For example, food inspectors will be unable to enter and
inspect food businesses. Additionally, there will be no official presence
at meat processing plants meaning they will need to cease operation,
these has implications for food supplies as well as loss of employment
as food business operators will not employ inspectors while they are
unable to perform their duties.

5. Official controls are integral to protecting consumers’ health and other
interests and maintaining the integrity of the agri-food chain that
provides consumer and business confidence as well as assurance to
other Member States and 3rd countries, which is vital to trade. UK
enforcement authorities (such as the FSA and local authorities) carry
out official controls at all stages of production, distribution, storage,
transport, import and export of food and feed. The controls ensure that
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food and feed businesses are meeting their obligations to produce safe
and wholesome food and feed and that unsafe products are removed
from the market.

6. Without the SIs coming into force on 14 December we would fail to meet
our legal obligations and the FSA and other enforcement authorities
would lose the legal powers to effectively enforce food and feed safety
laws.

7. Similar legislation is being made in England, Scotland and Northern
Ireland to come into force on 14 December.

8. The drafting of the Sls has been delayed because important parts of
them depended on the status of the United Kingdom, insofar as whether
it was a Member State of the European Union on the coming into force
date (14 December 2019) of the OCR. Certainty over this position was
not forthcoming from UK Government and the European Union until
very shortly before the 31 October.

9. The impact of this on the drafting process in all of the devolved
administrations has been significant, and this is the reason why the final
Sls were not able to be submitted for scrutiny in time to avoid the
recommendation not to adhere to the 21-day convention.

3. Legislative background

10.Regulation (EU) 2017/625 entered into force on the 27 April 2017, the
applicability of the new rules was set to apply gradually over several
years; with the main application taking effect 14 December 2019.

11.Regulation (EU) 2017/625 sets out a framework of requirements for the
competent authorities in Member States which have responsibilities for
organising and performing official controls and other official activities to
verify compliance with agri-food chain legislation. The Regulation
broadens the scope of the original official food and feed controls
Regulation (EC) 882/2004 to cover plant health and animal by-products
legislation (and other agricultural areas such as plant protection
products and organic production) in order to introduce a more consistent
approach to official controls along the entire agri-food chain.

12.Regulation (EU) 2017/625 amends Regulations (EC) No 999/2001, (EC)
No 396/2005, (EC) No 1069/2009, (EC) No 1107/2009, (EU) No
1151/2012, (EU) No 652/2014, (EU) 2016/429 and (EU) 2016/2031 of
the European Parliament and of the Council, Council Regulations (EC)
No 1/2005 and (EC) No 1099/2009 and Council Directives 98/58/EC,
1999/74/EC, 2007/43/EC, 2008/119/EC and 2008/120/EC.

13.Regulation (EU) 2017/625 repeals Regulations (EC) No 854/2004 and
(EC) No 882/2004 of the European Parliament and of the Council,
Council Directives 89/608/EEC, 89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC,
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96/23/EC, 96/93/EC and 97/78/ EC and Council Decision 92/438/EEC
(“Official Controls Regulation”).

14.In addition, the Regulations provides for a number of empowerments to
set out in Commission tertiary legislation more detailed rules for the
performance of official controls and other official activities.

15.Most of the provisions of Regulation (EU) 2017/625 clarify and simplify
existing requirements and aim to introduce a more risk-based approach
to controls. Therefore, existing enforcement arrangements in the UK are
generally already aligned to the new Regulation.

16.The FSA is the Central Competent Authority (CCA) responsible for
checks carried out on compliance with feed and food law, including
imported feed and food in Wales. The main provisions of the new EU
Regulation will take effect across the European Union from 14
December 2019. This is part of a wider initiative to harmonise and
simplify existing EU legislation and to establish a more integrated
approach to official controls in all areas across the agri-food chain.

Legal issues, powers and statutory duties

17.The Regulations will be made pursuant to powers in section 2(2) of the

European Communities Act 1972. Section 2(2) of the European
Communities Act 1972 provides that any designated Minister may by
order, rules, regulations or scheme make provision for the purpose of
implementing any EU obligation of the UK. “Designated Minister” means
such Minister of the Crown or government department as may from time
to time to be designated by Order in Council in relation to any matter or
for any purpose.2(2) of the European Communities Act 1972 enables

18. Section 59 of the Government of Wales Act 2006 provides that the
power to designate a Minister of the Crown or government department
under section 2(2) of the European Communities Act 1972 may be
exercised to designate the Welsh Ministers, and that accordingly the
Welsh Ministers may exercise the power conferred by section 2(2) in
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relation to any matter or purpose in relation to which they have been
designated.

19.The Welsh Ministers are designated in relation to measures in respect
of food (including drink) including the primary production of food (see
European Communities (Designation) (No. 2) Order 2005/1971).

20.The Regulations follow the negative procedure.

4. Purpose and intended effect of the legislation

21.This Statutory Instrument amends The Fishery Products (Official
Controls Charges) (Wales) Regulations 2009

22.The amendment to the domestic legislation is mechanical in nature to
update existing references to reflect the new EU Regulation.

23.This instrument does not relate to withdrawal from the European Union /
trigger the statement requirements under the European Union
(Withdrawal) Act.

24.The Statutory Instrument makes no significant changes to current
official control practices and consolidates and amends legislative
references to take account of the new EU legislation.

5. Consultation

25.The FSA in Wales carried out a public consultation on the overarching
Regulations and draft Impact Assessment between 28 August and 9
October 2019.

26.Four substantive comments were received. None of those made any
comment relating to the amendment to the Fishery Products (Official
Controls Charges) (Wales) Regulations 2009.

6. Regulatory Impact Assessment (RIA)

27.The amendments made in The Fishery Products (Official Controls
Charges) (Wales) (Amendment) Regulations 2019 are mechanical in
nature, intended only to update existing references to reflect the new
EU Regulation. These changes are not expected to have a major policy
impact and, as such, a Regulatory Impact Assessment is not considered
necessary. This is in line with the Welsh Ministers’ RIA Code.
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9. Competition Assessment

28. As these regulations apply to all businesses affected, regardless of size
or market share, it is not considered that there is any impact on
competition.

10. Post implementation review

29.As these regulations are technical in nature, and in practice make no
appreciable change to the current application of Official Controls no
post-implementation review is currently planned. Should any unforeseen
consequences arise, the FSA will review this.
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Rebecca Evans AC/AM ( f?
Y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd \/

Minister for Finance and Trefnydd ,J/)

Eich cyf/Your ref wvlv?‘d(gaeth Cymru
Ein cyf/Our ref MA/NVG/5533/19 elsh Government
Elin Jones AC

Llywydd

Cynulliad Cenedlaethol Cymru
Bae Caerdydd
CF99 1NA

28 Tachwedd 2019

Annwyl Elin,

Rheoliadau Rheolaethau Swyddogol ar Fwyd Anifeiliaid a Bwyd (Cymru) (Diwygiadau
Amrywiol) 2019

Rheoliadau Cig (Ffioedd Rheolaethau Swyddogol) (Cymru) (Diwygio) 2019
Rheoliadau Cynhyrchion Pysgodfeydd (Ffioedd Rheolaethau Swyddogol) (Cymru)
(Diwygio) 2019

Yn unol ag adran 11A(4) Deddf Offerynnau Statudol 1946, fel y'i mewnosodwyd gan Atodlen
10 paragraff 3 Deddf Llywodraeth Cymru 2006, dyma roi gwybod bod yr offerynnau statudol
hyn yn dod i rym llai na 21 diwrnod ar 6l y dyddiad gosod. Mae’r Memoranda Esboniadol ar
gyfer y Rheoliadau hyn ynghlwm er gwybodaeth.

Bydd y Rheoliad Rheolaethau Swyddogol (Rheoliad (UE) 2017/625) yn dod i rym yn llawn ar
draws yr Undeb Ewropeaidd (UE) ar 14 Rhagfyr 2019 ac yn dirymu'r ddeddfwriaeth
fframwaith bresennol ar gyfer rheolaethau swyddogol ar hyd y gadwyn bwyd-amaeth. Mae'r
Rheoliad yn rhan o becyn Rheolau Doethach yr UE ar gyfer Bwyd Mwy Diogel (SRSF) ac
mae'n uniongyrchol berthnasol i gyfraith yr UE. Yn 6l cyfraith yr UE, mae'n ofynnol i'r Deyrnas
Unedig (DU) greu darpariaeth i orfodi'r Rheoliad Rheolaethau Swyddogol.

Gohiriwyd drafftio’r offerynnau statudol oherwydd bod rhannau pwysig ohonynt yn dibynnu ar
statws y DU, sef a oedd y DU yn Aelod-wladwriaeth o’r UE ar ddyddiad dod i rym y Rheoliad
Rheolaethau Swyddogol (14 Rhagfyr 2019). Ni chafwyd sicrwydd ynghylch y sefyllfa hon gan
Lywodraeth y DU na’r UE tan ychydig cyn 31 Hydref.

Mae effaith hyn ar y broses ddrafftio ar draws holl weinyddiaethau'r DU wedi bod yn
sylweddol, a dyma'r rheswm pam na ellir cyflwyno'r offerynnau statudol terfynol i graffu arnynt
mewn pryd i ganiatau'r cyfnod o 21 diwrnod rhwng gosod a dod i rym ar 14 Rhagfyr.

Canolfan Cyswllt Cyntaf / First Point of Contact Centre:
0300 0604400

Bae Caerdydd « Cardiff Bay Gohebiaeth.Rebecca.Evans@gov.wales
Caerdydd « Cardiff Gohebiaeth.Rebecca.Evans@llyw.cymru
CF99 1NA

Rydym yn croesawu derbyn gohebiaeth yn Gymraeg. Byddwn yn ateb gohebiaeth a dderbynnir yn Gymraeg yn Gymraeg ac ni fydd
gohebu yn Gymraeg yn arwain at oedi.

Rydym ni’n croesawu gohebiaeth yn Gymraeg. B%Uml@&éé@ﬁ@)d&r@%w yn Gymraeg yn cael ei hateb yn Gymraeg ac ni
fydd gohebu yn Gymraeg yn arwain at oedi cyn cael ymateb.


mailto:Correspondence.Rebecca.Evans@gov.wales
mailto:Gohebiaeth.Rebecca.Evans@llyw.cymru

Bydd y rheoliad rheolaethau swyddogol cyfredol (Rheoliad (CE) Rhif 882/2004) yn cael ei
ddirymu pan ddaw'r rheoliad rheolaethau swyddogol i rym ar 14 Rhagfyr. Mae'r Offerynnau
Statudol yn hanfodol i gynnal rheolaethau a gwaith gorfodi swyddogol. Os na wneir yr
Offerynnau Statudol hyn, ni fydd gan Gymru fframwaith cyfreithiol i orfodi rheolaethau
swyddogol, a allai beryglu iechyd y cyhoedd (yn ogystal ag iechyd a lles anifeiliaid), tanseilio
hyder busnesau a defnyddwyr a pheryglu mynediad i farchnad yr UE. Os na fydd yr
offerynnau statudol yn dod i rym ar 14 Rhagfyr, ni fydd gan yr Asiantaeth Safonau Bwyd ac
awdurdodau gorfodi eraill yng Nghymru'r pwerau deddfwriaethol i orfodi cyfreithiau diogelwch
bwyd a bwyd anifeiliaid.

Cynhaliwyd ymgynghoriad ar yr Offerynnau Statudol yn unol & chanllawiau Llywodraeth
Cymru ac fel sy'n ofynnol gan gyfraith Ewrop. Dadansoddir ymatebion yn y Memoranda
Esboniadol ond nid oedd angen newid yr Offerynnau Statudol yn benodol.

Mae Rheoliadau tebyg yn cael eu gwneud yn holl weinyddiaethau eraill y DU.

Rwy’'n anfon copi o'r llythyr hwn at Mick Antoniw, Cadeirydd y Pwyllgor Materion

Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol a Sian Wilkins, Pennaeth y Gwasanaethau Siambr a
Phwyligor.

Yn gywir,

ﬁm oA CViAS.

Rebecca Evans AC/AM
Y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd
Minister for Finance and Trefnydd

Tudalen y pecyn 94



SL(5)476 - Rheoliadau Cig (Ffioedd Rheolaethau Eitem 3.3
Swyddogol) (Cymru) (Diwygio) 2019

Cefndir a Diben

Mae Rheoliadau Cig (Ffioedd Rheolaethau Swyddogol) (Cymru) (Diwygio) 2019 (“y rheoliadau”) yn
diwygio Rheoliadau Cig (Ffioedd Rheolaethau Swyddogol) (Cymru) 2009 (“Rheoliadau 2009"), i
weithredu’n rhannol reoliadau’r UE ar reolaethau swyddogol a gweithgareddau swyddogol eraill a
gyflawnir i sicrhau y cymhwysir y gyfraith o ran bwyd a bwyd anifeiliaid, rheolau ynghylch iechyd a lles
anifeiliaid, iechyd planhigion a chynhyrchion diogelu planhigion. Caiff rheoliadau tebyg eu gwneud yn
holl weinyddiaethau eraill y DU.

Mae'r Rheoliadau yn cadw'r gofyniad ar yr Asiantaeth Safonau Bwyd (“ASB") i godi ffi ar weithredwyr
safleoedd cig a gymeradwyir yng Nghymru er mwyn adennill canran o'r costau a ysgwyddwyd gan yr
ASB wrth gyflawni rheolaethau swyddogol mewn safleoedd o'r fath i wirio a ydynt yn cydymffurfio a'r
gofynion perthnasol ynghylch hylendid cig, lles anifeiliaid a chigydda. Nid yw'r Rheoliadau’n gwneud
unrhyw newidiadau i'r taliadau eu hunain.

Gwneir y Rheoliadau hyn drwy arfer y pwerau a roddir gan adran 2(2) o Ddeddf y Cymunedau
Ewropeaidd 1972 a pharagraff 1A o Atodlen 2 iddi.

Gweithdrefn
Negyddol.

Materion technegol: craffu

Ni nodwyd unrhyw bwyntiau i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.2 mewn perthynas a'r
offeryn hwn.

Rhinweddau: craffu

Nodwyd tri phwynt i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.3 mewn perthynas a'r offeryn
hwn:

1. Rheol Sefydlog 21.3(ii) - ei fod o bwysigrwydd gwleidyddol neu gyfreithiol neu ei fod yn codi
materion polisi cyhoeddus sy’'n debyg o fod o ddiddordeb i'r Cynulliad.

1.1 Nodwn fodd y rheol 21 diwrnod wedi'i thorri (h.y. y rheol y dylai 21 diwrnod fynd heibio rhwng y
dyddiad y gosodir is-ddeddfwriaeth gerbron y Cynulliad a'r dyddiad y daw'r is-ddeddfwriaeth i
rym), a'r esboniad am hyn a ddarparwyd gan Rebecca Evans AC, y Gweinidog Cyllid a'r Trefnydd,

Yn benodol, nodwn yr hyn a nodir yn y llythyr am y Rheoliadau hyn, sef eu bod "yn hanfodol i
gynnal rheolaethau a gwaith gorfodi swyddogol” ac, os na fydd y Rheoliadau hyn yn dod i rym ar
14 Rhagfyr 2019, “ni fydd gan Gymru fframwaith cyfreithiol i orfodi rheolaethau swyddogol, a allai
beryglu iechyd y cyhoedd (yn ogystal ag iechyd a lles anifeiliaid), tanseilio hyder busnesau a
defnyddwyr a pheryglu mynediad i farchnad yr UE. Os na fydd yr offerynnau statudol yn dod i

Y Pwyllgor Materion Cyfansoadiado! a Uedatwriaethol
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rym ar 14 Rhagfyr, ni fydd gan yr Asiantaeth Safonau Bwyd ac awdurdodau gorfodi eraill yng
Nghymru'r pwerau deddfwriaethol i orfodi cyfreithiau diogelwch bwyd a bwyd anifeiliaid.”

1.2 Roedd gan Weinidogion Cymru ddewis pa weithdrefn i'w dilyn mewn perthynas a'r Rheoliadau
hyn o dan adran 2(2) o Ddeddf y Cymunedau Ewropeaidd 1972, a pharagraff 2 o Atodlen 2 iddi.
Mae'n ymddangos bod y weithdrefn a ddewisiwyd yn briodol.

1.3 Mae'r Rheoliadau hyn yn diwygio rheoliad 2 o Reoliadau 2009 fel a ganlyn:

- mae rheoliad 3(c)(ii) yn dileu paragraff (b) o'r diffiniad o “safle torri”, sy'n rhoi diffiniad
ychwanegol o safle torri at ddibenion Rheoliadau 2009, gan nodi ei fod yn safle torri a oedd,
ar 31 Rhagfyr 2005 (er nad oedd ganddo'r gymeradwyaeth na'r gymeradwyaeth amodol oedd
eu hangen arno o dan Erthygl 4.3 o Reoliad 853/2004), yn gweithredu fel safle torri
trwyddedig o dan yr Wild Game Meat (Hygiene and Inspection) Regulations 1995;

- mae rheoliad 3(e)(ii) yn dileu paragraff (b) o'r diffiniad o “sefydliad trin anifeiliaid hela”, sy'n
rhoi diffiniad ychwanegol o sefydliad trin anifeiliaid hela at ddibenion Rheoliadau 2009, gan
nodi ei fod yn sefydliad trin anifeiliaid hela a oedd, ar 31 Rhagfyr 2005 (er nad oedd ganddo'r
gymeradwyaeth na'r gymeradwyaeth amodol oedd eu hangen arno o dan Erthygl 4.3 o
Reoliad 853/2004), yn gweithredu fel cyfleuster trwyddedig ar gyfer prosesu helgig gwyllt o
dan yr Wild Game Meat (Hygiene and Inspection) Regulations 1995; ac

- mae rheoliad 3(i)(ii) yn dileu paragraff (b) o'r diffiniad o “lladd-dy”, sy'n rhoi diffiniad
ychwanegol o ladd-dy at ddibenion Rheoliadau 2009, gan nodi ei fod yn lladd-dy a oedd, ar
31 Rhagfyr 2005 (er nad oedd ganddo'r gymeradwyaeth na'r gymeradwyaeth amodol oedd
eu hangen arno o dan Erthygl 4.3 o Reoliad 853/2004), yn gweithredu fel lladd-dy trwyddedig
o dan yr Wild Game Meat (Hygiene and Inspection) Regulations 1995.

Effaith bosibl y darpariaethau a restrir uchod yw na fyddai rhai safleoedd/sefydliadau/lladd-dai a
oedd wedi'u hawdurdodi at ddibenion Rheoliadau 2009 yn y gorffennol wedi'u hawdurdodi
mwyach. Nid yw'r Memorandwm Esboniadol yn rhoi unrhyw wybodaeth am y ffordd y bydd hyn
yn effeithio ar y safleoedd/sefydliadau/lladd-dai sydd wedi'u hawdurdodi o dan Reoliadau 2009,
os o gwbl. Mae'n bosibl nad yw'r categoriau awdurdodi hyn yn berthnasol mwyach gan fod
Rheoliad 853/2004 wedi'i ddisodli a bod Rheoliadau Helgig Gwyllt (Hylendid ac Archwilio) 1995
wedi'u diddymu, ond mae angen gwybodaeth bellach gan Lywodraeth Cymru i gadarnhau beth
fydd effaith y darpariaethau a restrir uchod.

Y goblygiadau yn sgil ymadael &'r Undeb Ewropeaidd

Nodwn fod y broses o ddrafftio’r Rheoliadau hyn wedi'i gohirio o ganlyniad i ansicrwydd ynghylch statws
y Deyrnas Unedig fel aelod-wladwriaeth o'r Undeb Ewropeaidd.

Ymateb y Llywodraeth

Mae angen ymateb gan y Llywodraeth mewn perthynas a phwynt adrodd 3.

Cynghorwyr Cyfreithiol
Y Pwyllgor Materion Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol
4 Rhagfyr 2019
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OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

2019 Rhif 1480 (Cy. 264)
BWYD, CYMRU

Rheoliadau Cig (Ffioedd
Rheolaethau Swyddogol) (Cymru)
(Diwygio) 2019

NODYN ESBONIADOL
(Nid yw 'r nodyn hwn yn rhan o’r Rheoliadau)

Mae’r Rheoliadau hyn yn diwygio Rheoliadau Cig
(Ffioedd Rheolaethau Swyddogol) (Cymru) 2009 (O.S.
2009/1557 (Cy. 152). Mae’r Rheoliadau hyn yn
darparu ar gyfer gweithredu’n rhannol Reoliad (EU)
2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor dyddiedig 15
Mawrth 2017 ar reolacthau swyddogol a
gweithgareddau swyddogol eraill a gyflawnir i sicrhau
y cymhwysir y gyfraith o ran bwyd a bwyd anifeiliaid,
rheolau ynghylch iechyd a lles anifeiliaid, iechyd
planhigion a chynhyrchion diogelu planhigion (OJ
Rhif L 95, 7.4.2017, t. 1), a Rheoliadau Gweithredu a
Rheoliadau Dirprwyedig a wneir o dan y Rheoliad
hwnnw.

Ystyriwyd Cod Ymarfer Gweinidogion Cymru ar
gynnal Asesiadau Effaith Rheoleiddiol mewn
perthynas ’r Rheoliadau hyn. O ganlyniad, ystyriwyd
nad oedd yn angenrheidiol cynnal asesiad effaith
rheoleiddiol o’r costau a’r manteision sy’n debygol o
ddeillio o gydymffurfio &’r Rheoliadau hyn.
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OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

2019 Rhif 1480 (Cy. 264)
BWYD, CYMRU

Rheoliadau Cig (Ffioedd
Rheolaethau Swyddogol) (Cymru)
(Diwygio) 2019

Gwnaed 27 Tachwedd 2019

Gosodwyd gerbron Cynulliad Cenedlaethol
Cymru 28 Tachwedd 2019

Yn dod i rym 14 Rhagfyr 2019

Mae Gweinidogion Cymru yn gwneud y Rheoliadau a
ganlyn drwy arfer y pwerau a roddir iddynt gan adran
2(2) o Ddeddf y Cymunedau Ewropeaidd 1972 a
pharagraff 1A o Atodlen 2 iddi(1).

Mae Gweinidogion Cymru wedi eu dynodi at
ddibenion adran 2(2) o Ddeddf y Cymunedau
Ewropeaidd 1972 mewn perthynas & mesurau mewn
cysylltiad 4 bwyd (gan gynnwys diod), gan gynnwys
cynhyrchu sylfaenol o ran bwyd(2).

Mae’r Rheoliadau hyn yn gwneud darpariaeth at
ddiben a grybwyllir yn adran 2(2) o Ddeddf y
Cymunedau Ewropeaidd 1972 ac mae’n ymddangos i
Weinidogion Cymru ei bod yn hwylus i unrhyw
gyfeiriad yn Rheoliadau Cig (Ffioedd Rheolaethau
Swyddogol) (Cymru) 2009(3) at offeryn UE a
ddiffinnir yn Atodlen 1 i’r Rheoliadau hynny, fel y
diwygir y Rheoliadau hynny gan y Rheoliadau hyn,
gael ei ddehongli fel cyfeiriad at yr offeryn hwnnw fel
y’i diwygir o bryd i’w gilydd.

(1) 1972 p. 68. Diwygiwyd adran 2(2) gan adran 27(1)(a) o Ddeddf
Diwygio Deddfwriaethol a Rheoleiddiol 2006 (p. 51) a Rhan 1 o’r
Atodlen i Ddeddf yr Undeb Ewropeaidd (Diwygio) 2008 (p. 7).

(2) 0O.S. 2005/1971. Yn rhinwedd adran 162 o Ddeddf Llywodraeth
Cymru 2006 (p. 32) a pharagraffau 28 a 30 o Atodlen 11 iddi,
mae’r swyddogaethau a roddwyd i Gynulliad Cenedlaethol Cymru
gan y dynodiad hwn yn arferadwy gan Weinidogion Cymru.

(3) O.S. 2009/1557 (Cy. 152), a ddiwygiwyd gan O.S. 2011/1043,
0.S. 2014/951 (Cy. 92) ac O.S. 2018/806 (Cy. 162). Mae wedi ei
ddiwygio’n rhagolygol gan O.S. 2019/434 (Cy. 102).
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Fel sy’n ofynnol gan Erthygl 9 o Reoliad (EC) Rhif
178/2002 Senedd Ewrop a’r Cyngor sy’'n gosod
egwyddorion a gofynion cyffredinol cyfraith bwyd, yn
sefydlu Awdurdod Diogelwch Bwyd Ewrop ac yn
gosod gweithdrefnau o ran materion diogelwch
bwyd(1), ymgynghorwyd yn agored ac yn dryloyw a’r
cyhoedd wrth lunio’r Rheoliadau hyn.

Enwi a chychwyn

1.—(1) Enw’r Rheoliadau hyn yw Rheoliadau Cig
(Ffioedd Rheolaethau Swyddogol) (Cymru) (Diwygio)
2019.

(2) Daw’r Rheoliadau hyn i rym ar 14 Rhagfyr 2019.

Diwygio Rheoliadau Cig (Ffioedd Rheolaethau
Swyddogol) (Cymru) 2009

2.Mae Rheoliadau Cig (Ffioedd Rheolaethau
Swyddogol) (Cymru) 2009 wedi eu diwygio fel a
ganlyn.

3. Yn rheoliad 2 (dehongli), ym mharagraff (1)—

(a) yn y diffiniad o “archwilio”, yn lle “Erthygl
2.6 o Reoliad 882/2004” rhodder “Erthygl
3(30) o Reoliad 2017/625”;

(b) yn y diffiniad o “rheolaethau”, yn lle “yn unol
a Rheoliad 854/2004,”, yn y ddau le y mae’n
digwydd, rhodder “yn unol a4 Rheoliad
2017/625, Rheoliad 2019/624 a Rheoliad
2019/627,;

(c) yny diffiniad o “safle torri”—

(i) ym mbharagraff (a), yn lle “Erthygl 31.2 o
Reoliad 882/2004” rhodder “Erthygl 148
o Reoliad 2017/625”;

(i1) hepgorer paragraff (b);

(d) yn lle’r diffiniad sy’n dechrau “mae i
“Cyfarwyddeb 2004/41”” rhodder—

“mae i “Cyfarwyddeb 2004/41” (“Directive
2004/417), “Rheoliad 178/2002”
(“Regulation 178/2002”), “Rheoliad
852/2004” (“Regulation ~ 852/2004”),
“Rheoliad 853/2004” (“Regulation
853/2004”), “Rheoliad 1688/2005”
(“Regulation  1688/2005”),  “Rheoliad
2073/2005”  (“Regulation  2073/2005™),
“Rheoliad 2074/2005” (“Regulation
2074/2005”), “Rheoliad 2015/1375”
(“Regulation ~ 2015/1375”),  “Rheoliad
2017/185” (“Regulation  2017/185”),
“Rheoliad 2017/625” (“Regulation
2017/625”), “Rheoliad 2019/624”

(1) OJ Rhif L 31, 1.2.2002, t. 1, fel y’i diwygiwyd ddiwethaf gan
Reoliad (EU) 2019/1243 Senedd Ewrop a’r Cyngor (OJ Rhif L
198, 25.7.2019, t. 241).
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(“Regulation  2019/624”) a  “Rheoliad
2019/627”  (“Regulation 2019/627”) yr
ystyron a roddir iddynt yn 6l eu trefn yn
Atodlen 1;7;

() yn y diffiniad o “sefydliad trin anifeiliaid
hela”—
(i) ym mharagraff (a), yn lle “Erthygl 31.2 o
Reoliad 882/2004” rhodder “Erthygl 148
o Reoliad 2017/625”;

(i1) hepgorer paragraff (b);
(f) yny lle priodol, mewnosoder—
“mae 1 “cynorthwyydd swyddogol” yr ystyr

a roddir i “official auxiliary” yn Erthygl
3(49) o Reoliad 2017/625;”;

(g) yny diffiniad o “rheolaethau swyddogol”, yn
lle “Erthygl 2.1 o Reoliad 882/2004” rhodder
“Erthygl 2(1) o Reoliad 2017/625”;

(h) yn y diffiniad o “milfeddyg swyddogol”, yn
lle “Erthygl 2.1(f) o Reoliad 854/2004”
rhodder “Erthygl 3(32) o Reoliad 2017/625”;

(i) yny diffiniad o “lladd-dy”—

() ym mharagraff (a), yn lle “Erthygl 31.2 o
Reoliad 882/2004” rhodder “Erthygl 148
o Reoliad 2017/625”;

(i1) hepgorer paragraff (b).

4. Yn lle Atodlen 1 (diffiniadau o ddeddfwriaeth yr
UE), rhodder yr Atodlen a nodir yn yr Atodlen i’r
Rheoliadau hyn.

5.Yn Atodlen 2 (cyfrifo’r ffi rheolaethau
swyddogol)—

(a) ym mharagraff 6—

(1) yn lle “yr amcanion a bennir yn Erthygl
1.1 o Reoliad 882/2004” rhodder “bod
amcanion Rheoliad 2017/625;

(i) yn lle “Erthygl 3.1” rhodder “Erthygl
ALY
(b) ym mharagraff 11, yn lle “Atodiad VI i
Reoliad 882/2004” rhodder “Erthyglau 81 a
82 o Reoliad 2017/625”.

Vaughan Gething

Y Gweinidog Iechyd a Gwasanaethau Cymdeithasol,
un o Weinidogion Cymru

27 Tachwedd 2019

4 Tudalen y pecyn 100



YR ATODLEN

Rheoliad 4

“ATODLEN 1

DIFFINIADAU O
DDEDDFWRIAETH YR UE

Rheoliad 2(1)

ystyr “Cyfarwyddeb 2004/41” (“Directive
2004/41”y yw  Cyfarwyddeb 2004/41/EC
Senedd Ewrop a’r Cyngor sy’n diddymu
Cyfarwyddebau penodol ynghylch hylendid
bwyd ac amodau iechyd ar gyfer cynhyrchu a
rhoi ar y farchnad gynhyrchion penodol sy’n
dod o anifeiliaid ac a fwriedir i’w bwyta gan
bobl ac sy’n diwygio Cyfarwyddebau’r Cyngor
89/662/EEC a 92/118/EEC a Phenderfyniad y
Cyngor 95/408/EC(1);

ystyr  “Rheoliad  178/2002”  (“Regulation
178/2002”) yw Rheoliad (EC) Rhif 178/2002
Senedd Ewrop a’r Cyngor syn gosod
egwyddorion a gofynion cyffredinol cyfraith
bwyd, yn sefydlu Awdurdod Diogelwch Bwyd
Ewrop ac yn gosod gweithdrefnau o ran
materion diogelwch bwyd(2);

ystyr  “Rheoliad  852/2004”  (“Regulation
852/2004”) yw Rheoliad (EC) Rhif 852/2004
Senedd Ewrop a’r Cyngor ar hylendid
bwydydd(3) fel y’i darllenir gyda Rheoliad
2073/2005;

ystyr  “Rheoliad  853/2004”  (“Regulation
853/2004”) yw Rheoliad (EC) Rhif 853/2004
Senedd Ewrop a’r Cyngor sy’n gosod rheolau
hylendid penodol ar gyfer bwyd sy’n dod o
anifeiliaid(4) fel y’i  darllenir gyda
Chyfarwyddeb 2004/41, Rheoliad 1688/2005,
Rheoliad 2074/2005 a Rheoliad 2017/185;

(1) OJ Rhif L 157, 30.4.2004, t. 33. Mae testun diwygiedig
Cyfarwyddeb 2004/41/EC  wedi ei nodi bellach mewn
Corigendwm (OJ Rhif L 195, 2.6.2004, t. 12).

(2) OJRhifL 31, 1.2.2002, t. 1.

(3) OJ Rhif L 139, 30.4.2004, t. 1. Mae testun diwygiedig Rheoliad
(EC) Rhif 852/2004 wedi ei nodi bellach mewn Corigendwm
(OJRhif L 226 25.6.2004, t. 3) y dylid ei ddarllen gyda
Chorigendwm pellach (OJ Rhif L 204, 4.8.2007, t. 26).

(4) OJ Rhif L 139, 30.4.2004, t. 55. Mae testun diwygiedig Rheoliad
(EC) Rhif 853/2004 wedi ei nodi bellach mewn Corigendwm
(OJRhif L 226 25.6.2004, t. 22) y dylid ei ddarllen gyda
Chorigendwm pellach (OJ Rhif L 204, 4.8.2007, t. 26).
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ystyr  “Rheoliad 1688/2005”  (“Regulation
1688/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 1688/2005 sy’n gweithredu Rheoliad (EC)
Rhif 853/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor o ran
gwarantau arbennig ynghylch salmonela ar
gyfer llwythi o gigoedd ac wyau penodol i'r
Ffindir a Sweden(1);

ystyr  “Rheoliad 2073/2005” (“Regulation
2073/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 2073/2005 ar feini prawf microbiolegol ar
gyfer bwydydd(2);

ystyr  “Rheoliad 2074/2005”  (“Regulation
2074/2005”) yw Rheoliad y Comisiwn (EC)
Rhif 2074/2005 sy’n gosod mesurau gweithredu
ar gyfer cynhyrchion penodol o dan Reoliad
(EC) Rhif 853/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor
ac ar gyfer trefnu rheolaethau swyddogol o dan
Reoliad (EC) Rhif 854/2004 Senedd Ewrop a’r
Cyngor a Rheoliad (EC) Rhif 882/2004 Senedd
Ewrop a’r Cyngor, sy’n rhanddirymu Rheoliad
(EC) Rhif 852/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor
ac yn diwygio Rheoliadau (EC) Rhif 853/2004
ac (EC) Rhif 854/2004(3);

ystyr  “Rheoliad 2015/1375”  (“Regulation
2015/1375”) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2015/1375 sy’n gosod rheolau
penodol ar reolaethau swyddogol ar gyfer
Trichinella mewn cig(4);

ystyr  “Rheoliad  2017/185”  (“Regulation
2017/7185”) yw Rheoliad y Comisiwn (EU)
2017/185 sy’n gosod mesurau trosiannol ar
gyfer cymhwyso darpariacthau penodol yn
Rheoliadau (EC) Rhif 853/2004 ac (EC) Rhif
854/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor(5);

ystyr ~ “Rheoliad 2017/625”  (“Regulation
2017/625”) yw Rheoliad (EU) 2017/625 Senedd
Ewrop a’r Cyngor ar reolaethau swyddogol a
gweithgareddau swyddogol eraill a gyflawnir i
sicthau y cymhwysir y gyfraith o ran bwyd a
bwyd anifeiliaid, rheolau ynghylch iechyd a lles
anifeiliaid, iechyd planhigion a chynhyrchion
diogelu planhigion, ac sy’n diwygio Rheoliadau
(EC) Rhif 999/2001, (EC) Rhif 396/2005, (EC)
Rhif 1069/2009, (EC) Rhif 1107/2009, (EU)
Rhif 1151/2012, (EU) Rhif 652/2014, (EU)
2016/429 ac (EU) 2016/2031 Senedd Ewrop a’r
Cyngor, Rheoliadau’r Cyngor (EC) Rhif 1/2005
ac (EC) Rhif 1099/2009 a Chyfarwyddebau’r

@)
@

3
@
©)]

OJ Rhif L 271, 15.10.2005, t. 17.

OJ Rhif L 338, 22.12.2005, t. 1, fel y’i darllenir gyda’r Corigenda
yn OJ Rhif L 278, 10.10.2006, t. 32 ac OJ Rhif L 283, 14.10.2006,
t. 62.

OJ Rhif L 338, 22.12.2005, t. 27.

OJ Rhif L 212, 11.8.2015, t. 7.

OJ Rhif L 29, 3.2.2017, t. 21.
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Cyngor 98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC,
2008/119/EC a 2008/120/EC, ac sy’n diddymu
Rheoliadau (EC) Rhif 854/2004 ac (EC) Rhif
882/2004 Senedd Ewrop a’r Cyngor,
Cyfarwyddebau’r Cyngor 89/608/EEC,
89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC,
96/23/EC,  96/93/EC a  97/78/EC a
Phenderfyniad y Cyngor 92/438/EEC(1) fel y’i
darllenir gyda Chyfarwyddeb 2004/41, Rheoliad
2074/2005, Rheoliad 2015/1375 a Rheoliad
2017/185;

ystyr  “Rheoliad  2019/624”  (“Regulation
2019/624”) yw Rheoliad Dirprwyedig y
Comisiwn (EU) 2019/624 ynghylch rheolau
penodol ar gyfer cyflawni rheolaethau
swyddogol ar gynhyrchu cig ac ar gyfer
ardaloedd cynhyrchu ac ailddodi molysgiaid
dwygragennog byw yn unol a Rheoliad (EU)
2017/625 Senedd Ewrop a’r Cyngor(2) fel y’i
darllenir gyda Chyfarwyddeb 2004/41, Rheoliad
2074/2005, Rheoliad 2015/1375 a Rheoliad
2017/185;

ystyr  “Rheoliad  2019/627”  (“Regulation
2019/627°) yw  Rheoliad  Gweithredu’r
Comisiwn (EU) 2019/627 sy’n gosod trefniadau
ymarferol unffurf ar gyfer cyflawni rheolaethau
swyddogol ar gynhyrchion sy’'n dod o
anifeiliaid ac a fwriedir i’w bwyta gan bobl yn
unol 4 Rheoliad (EU) 2017/625 Senedd Ewrop
a’r Cyngor ac sy'n diwygio Rheoliad vy
Comisiwn (EC) Rhif 2074/2005 o ran
rheolaethau swyddogol(3) fel y’i darllenir gyda
Chyfarwyddeb 2004/41, Rheoliad 2074/2005,
Rheoliad 2015/1375 a Rheoliad 2017/185.”

(1) OJ Rhif L95,7.4.2017,t. 1.
(2) OJRhifL131,17.5.2019,t. 1.
(3) OJRhifL 131, 17.5.2019, t. 51.
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Explanatory Memorandum to The Meat (Official Control Charges) (Wales)
(Amendment) Regulations 2019

This Explanatory Memorandum has been prepared by Food Standards Agency
and is laid before the National Assembly for Wales in conjunction with the
above subordinate legislation and in accordance with Standing Order 27.1

Minister’s Declaration

In my view, this Explanatory Memorandum gives a fair and reasonable view of
the expected impact of The Meat (Official Control Charges) (Wales)
(Amendment) Regulations 2019

Vaughan Gething

Minister for Health and Social Services
28 November 2019
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PART 1

1. Description

1. The Meat (Official Controls Charges) (Wales) (Amendment) Regulations
2019 amends the Meat (Official Controls Charges) (Wales) Regulations
2009 [SI 2009/1557 (W. 152)] to provide for the execution of powers
and enforcement, in Wales of Regulation (EC) N0.2017/625 on official
controls and other official activities performed to ensure the application
of food and feed law, rules on animal health and welfare, plant health
and plant protection products.

2. It continues to require the Food Standards Agency (“FSA”) to charge the
operators of approved meat premises in England, in order to recover a
percentage of the costs incurred by the FSA in carrying out official
controls at such premises to check for compliance with applicable meat
hygiene and animal welfare at slaughter requirements.

2. Matters of special interest to the Constitutional and Legislative Affairs
Committee

3. Section (2) of the European Communities Act 1972 offers a choice
between negative and affirmative procedures. The negative procedure
will be used in this case as the discretion of the Welsh Ministers is
limited over the content of the Sl because it is giving effect to EU
provisions

4. The current official controls regulation (Regulation (EC) No. 882/2004)
will be revoked when the OCR comes into force on 14 December. The
Sls are critical to maintaining official controls and enforcement. If these
Sls are not laid, this leaves Wales without a legal framework to enforce
official controls and therefore puts public health at risk (as well as
animal health and welfare), undermines business and consumer
confidence and risks market access to the EU. Without the Sis coming
into force on 14 December, the FSA and other enforcement authorities
in Wales will not have the legislative powers to enforce food and feed
safety laws. For example, food inspectors will be unable to enter and
inspect food businesses. Additionally, there will be no official presence
at meat processing plants meaning they will need to cease operation,
these has implications for food supplies as well as loss of employment
as food business operators will not employ inspectors while they are
unable to perform their duties.

5. Official controls are integral to protecting consumers’ health and other
interests and maintaining the integrity of the agri-food chain that
provides consumer and business confidence as well as assurance to
other Member States and 3rd countries, which is vital to trade. UK
enforcement authorities (such as the FSA and local authorities) carry
out official controls at all stages of production, distribution, storage,
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transport, import and export of food and feed. The controls ensure that
food and feed businesses are meeting their obligations to produce safe
and wholesome food and feed and that unsafe products are removed
from the market.

6. Without the Sls coming into force on 14 December we would fail to meet

our legal obligations and the FSA and other enforcement authorities
would lose the legal powers to effectively enforce food and feed safety
laws.

7. Similar legislation is being made in England, Scotland and Northern

Ireland to come into force on 14 December.

8. The drafting of the Sis has been delayed because important parts of

them depended on the status of the United Kingdom, insofar as whether
it was a Member State of the European Union on the coming into force
date (14 December 2019) of the OCR. Certainty over this position was
not forthcoming from UK Government and the European Union until
very shortly before the 31 October.

9. The impact of this on the drafting process in all of the devolved

administrations has been significant, and this is the reason why the final
Sls were not able to be submitted for scrutiny in time to avoid the
recommendation not to adhere to the 21-day convention.

3. Legislative background

10.Regulation (EU) 2017/625 entered into force on the 27 April 2017, the

11.

12.

13.

applicability of the new rules was set to apply gradually over several
years; with the main application taking effect 14 December 2019.

Regulation (EU) 2017/625 sets out a framework of requirements for the
competent authorities in Member States which have responsibilities for
organising and performing official controls and other official activities to
verify compliance with agri-food chain legislation. The Regulation
broadens the scope of the original official food and feed controls
Regulation (EC) 882/2004 to cover plant health and animal by-products
legislation (and other agricultural areas such as plant protection
products and organic production) in order to introduce a more consistent
approach to official controls along the entire agri-food chain.

Regulation (EU) 2017/625 amends Regulations (EC) No 999/2001, (EC)
No 396/2005, (EC) No 1069/2009, (EC) No 1107/2009, (EU) No
1151/2012, (EU) No 652/2014, (EU) 2016/429 and (EU) 2016/2031 of
the European Parliament and of the Council, Council Regulations (EC)
No 1/2005 and (EC) No 1099/2009 and Council Directives 98/58/EC,
1999/74/EC, 2007/43/EC, 2008/119/EC and 2008/120/EC.

Regulation (EU) 2017/625 repeals Regulations (EC) No 854/2004 and
(EC) No 882/2004 of the European Parliament and of the Council,
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Council Directives 89/608/EEC, 89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC,
96/23/EC, 96/93/EC and 97/78/ EC and Council Decision 92/438/EEC
(“Official Controls Regulation”).

14.1n addition, the Regulations provides for a number of empowerments to
set out in Commission tertiary legislation more detailed rules for the
performance of official controls and other official activities.

15.Most of the provisions of Regulation (EU) 2017/625 clarify and simplify
existing requirements and aim to introduce a more risk-based approach
to controls. Therefore, existing enforcement arrangements in the UK are
generally already aligned to the new Regulation.

16.The FSA is the Central Competent Authority (CCA) responsible for
checks carried out on compliance with feed and food law, including
imported feed and food in Wales. The main provisions of the new EU
Regulation will take effect across the European Union from 14
December 2019. This is part of a wider initiative to harmonise and
simplify existing EU legislation and to establish a more integrated
approach to official controls in all areas across the agri-food chain.

Legal issues, powers & statutory duties

17.The Regulations will be made pursuant to powers in section 2(2) of the
European Communities Act 1972. Section 2(2) of the European
Communities Act 1972 provides that any designated Minister may by
order, rules, regulations or scheme make provision for the purpose of
implementing any EU obligation of the UK. “Designated Minister” means
such Minister of the Crown or government department as may from time
to time to be designated by Order in Council in relation to any matter or
for any purpose.2(2) of the European Communities Act 1972 enables

18. Section 59 of the Government of Wales Act 2006 provides that the
power to designate a Minister of the Crown or government department
under section 2(2) of the European Communities Act 1972 may be
exercised to designate the Welsh Ministers, and that accordingly the
Welsh Ministers may exercise the power conferred by section 2(2) in
relation to any matter or purpose in relation to which they have been
designated.

19.The Welsh Ministers are designated in relation to measures in respect
of food (including drink) including the primary production of food (see
European Communities (Designation) (No. 2) Order 2005/1971).

20.The Regulations follow the negative procedure.
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4. Purpose and intended effect of the legislation

21.This Statutory Instrument amends The Meat (Official Controls Charges)
(Wales) Regulations 2009.

22.The amendment to the domestic legislation is mechanical in nature to
update existing references to reflect the new EU Regulation.

23.This instrument does not relate to withdrawal from the European Union /
trigger the statement requirements under the European Union
(Withdrawal) Act.

24.The Statutory Instrument makes no significant changes to current
official control practices and consolidates and amends legislative
references to take account of the new EU legislation.

5. Consultation

25.The FSA in Wales carried out a public consultation on the overarching
Regulations and draft Impact Assessment between 28 August and 9
October 2019.

26.Four substantive comments were received. None of those made any
comment relating to the amendment to the Meat (Official Controls
Charges) (Wales) Regulations 2009.

6. Regulatory Impact Assessment (RIA)

27.The amendments made in The Meat (Official Controls Charges) (Wales)
(Amendment) Regulations 2019 are mechanical in nature, intended only
to update existing references to reflect the new EU Regulation. These
changes are not expected to have a major policy impact and, as such, a
Regulatory Impact Assessment is not considered necessary. Thisisin
line with the Welsh Ministers’ RIA Code

9. Competition Assessment

28. As these regulations apply to all businesses affected, regardless of size
or market share, it is not considered that there is any impact on
competition.

10. Post implementation review

29.As these Regulations are technical in nature, and in practice make no
appreciable change to the current application of Official Controls no
post-implementation review is currently planned. Should any unforeseen
consequences arise, the FSA will review this.
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Rebecca Evans AC/AM ( f?
Y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd \/

Minister for Finance and Trefnydd ,J/)

Eich cyf/Your ref wvlv?‘d(gaeth Cymru
Ein cyf/Our ref MA/NVG/5533/19 elsh Government
Elin Jones AC

Llywydd

Cynulliad Cenedlaethol Cymru
Bae Caerdydd
CF99 1NA

28 Tachwedd 2019

Annwyl Elin,

Rheoliadau Rheolaethau Swyddogol ar Fwyd Anifeiliaid a Bwyd (Cymru) (Diwygiadau
Amrywiol) 2019

Rheoliadau Cig (Ffioedd Rheolaethau Swyddogol) (Cymru) (Diwygio) 2019
Rheoliadau Cynhyrchion Pysgodfeydd (Ffioedd Rheolaethau Swyddogol) (Cymru)
(Diwygio) 2019

Yn unol ag adran 11A(4) Deddf Offerynnau Statudol 1946, fel y'i mewnosodwyd gan Atodlen
10 paragraff 3 Deddf Llywodraeth Cymru 2006, dyma roi gwybod bod yr offerynnau statudol
hyn yn dod i rym llai na 21 diwrnod ar 6l y dyddiad gosod. Mae’r Memoranda Esboniadol ar
gyfer y Rheoliadau hyn ynghlwm er gwybodaeth.

Bydd y Rheoliad Rheolaethau Swyddogol (Rheoliad (UE) 2017/625) yn dod i rym yn llawn ar
draws yr Undeb Ewropeaidd (UE) ar 14 Rhagfyr 2019 ac yn dirymu'r ddeddfwriaeth
fframwaith bresennol ar gyfer rheolaethau swyddogol ar hyd y gadwyn bwyd-amaeth. Mae'r
Rheoliad yn rhan o becyn Rheolau Doethach yr UE ar gyfer Bwyd Mwy Diogel (SRSF) ac
mae'n uniongyrchol berthnasol i gyfraith yr UE. Yn 6l cyfraith yr UE, mae'n ofynnol i'r Deyrnas
Unedig (DU) greu darpariaeth i orfodi'r Rheoliad Rheolaethau Swyddogol.

Gohiriwyd drafftio’r offerynnau statudol oherwydd bod rhannau pwysig ohonynt yn dibynnu ar
statws y DU, sef a oedd y DU yn Aelod-wladwriaeth o’r UE ar ddyddiad dod i rym y Rheoliad
Rheolaethau Swyddogol (14 Rhagfyr 2019). Ni chafwyd sicrwydd ynghylch y sefyllfa hon gan
Lywodraeth y DU na’r UE tan ychydig cyn 31 Hydref.

Mae effaith hyn ar y broses ddrafftio ar draws holl weinyddiaethau'r DU wedi bod yn
sylweddol, a dyma'r rheswm pam na ellir cyflwyno'r offerynnau statudol terfynol i graffu arnynt
mewn pryd i ganiatau'r cyfnod o 21 diwrnod rhwng gosod a dod i rym ar 14 Rhagfyr.

Canolfan Cyswllt Cyntaf / First Point of Contact Centre:
0300 0604400

Bae Caerdydd « Cardiff Bay Gohebiaeth.Rebecca.Evans@gov.wales
Caerdydd « Cardiff Gohebiaeth.Rebecca.Evans@llyw.cymru
CF99 1NA

Rydym yn croesawu derbyn gohebiaeth yn Gymraeg. Byddwn yn ateb gohebiaeth a dderbynnir yn Gymraeg yn Gymraeg ac ni fydd
gohebu yn Gymraeg yn arwain at oedi.

Rydym ni’n croesawu gohebiaeth yn Gymraeg. B%UQ@[@&%Q@GM&%Q@ yn Gymraeg yn cael ei hateb yn Gymraeg ac ni

fydd gohebu yn Gymraeg yn arwain at oedi cyn cael ymateb.


mailto:Correspondence.Rebecca.Evans@gov.wales
mailto:Gohebiaeth.Rebecca.Evans@llyw.cymru

Bydd y rheoliad rheolaethau swyddogol cyfredol (Rheoliad (CE) Rhif 882/2004) yn cael ei
ddirymu pan ddaw'r rheoliad rheolaethau swyddogol i rym ar 14 Rhagfyr. Mae'r Offerynnau
Statudol yn hanfodol i gynnal rheolaethau a gwaith gorfodi swyddogol. Os na wneir yr
Offerynnau Statudol hyn, ni fydd gan Gymru fframwaith cyfreithiol i orfodi rheolaethau
swyddogol, a allai beryglu iechyd y cyhoedd (yn ogystal ag iechyd a lles anifeiliaid), tanseilio
hyder busnesau a defnyddwyr a pheryglu mynediad i farchnad yr UE. Os na fydd yr
offerynnau statudol yn dod i rym ar 14 Rhagfyr, ni fydd gan yr Asiantaeth Safonau Bwyd ac
awdurdodau gorfodi eraill yng Nghymru'r pwerau deddfwriaethol i orfodi cyfreithiau diogelwch
bwyd a bwyd anifeiliaid.

Cynhaliwyd ymgynghoriad ar yr Offerynnau Statudol yn unol & chanllawiau Llywodraeth
Cymru ac fel sy'n ofynnol gan gyfraith Ewrop. Dadansoddir ymatebion yn y Memoranda
Esboniadol ond nid oedd angen newid yr Offerynnau Statudol yn benodol.

Mae Rheoliadau tebyg yn cael eu gwneud yn holl weinyddiaethau eraill y DU.

Rwy’'n anfon copi o'r llythyr hwn at Mick Antoniw, Cadeirydd y Pwyllgor Materion

Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol a Sian Wilkins, Pennaeth y Gwasanaethau Siambr a
Phwyligor.

Yn gywir,

ﬁm oA CViAS.

Rebecca Evans AC/AM
Y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd
Minister for Finance and Trefnydd
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SL(5)477- Gorchymyn Deddf Llywodraeth Cymru zﬁ&,em 3.4
(Cynigion Cyllidebol a Chyrff Dynodedig) (Diwygio) 2019

Cefndir a Diben

Mae'r Gorchymyn hwn yn diwygio Gorchymyn Deddf Llywodraeth Cymru 2006 (Cynigion Cyllidebol a
Chyrff Dynodedig) 2018 sy’n dynodi cyrff penodedig mewn perthynas a Gweinidogion Cymru er mwyn
cynnwys, o fewn cynnig cyllidebol, yr adnoddau y disgwylir i'r cyrff hynny eu defnyddio.

Mae'r Gorchymyn hwn yn mewnosod tri chorff newydd yn y rhestr o gyrff dynodedig sydd wedi'u
cynnwys yn yr Atodlen i Orchymyn 2018.

Gweithdrefn
Negyddol.

Materion technegol: craffu

Ni nodir unrhyw bwyntiau i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.2 mewn perthynas a'r
offeryn hwn.

Rhinweddau: craffu

Nodwyd un pwynt i gyflwyno adroddiad arno o dan Reol Sefydlog 21.2 mewn perthynas a'r offeryn hwn.

1. Rheol Sefydlog 21.3(ii) - ei fod o bwysigrwydd gwleidyddol neu gyfreithiol neu ei fod yn codi
materion polisi cyhoeddus sy'n debyg o fod o ddiddordeb i'r Cynulliad.

Gallai Gweinidogion Cymru ddewis pa weithdrefn yw defnyddio ar gyfer yr offeryn hwn yn unol ag
adrannau 126A(9) ac 126A(1) o Ddeddf Llywodraeth Cymru, a dewiswyd y weithdrefn negyddol sydd, fe
ymddengys, yn briodol.

Y goblygiadau yn sgil gadael yr Undeb Ewropeaidd

Ni nodir unrhyw oblygiadau i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.3 mewn perthynas a'r
offeryn hwn.

Ymateb y Llywodraeth

Nid oes angen ymateb gan y llywodraeth.

Cynghorwyr Cyfreithiol
Pwyllgor Materion Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol
2 Rhagfyr 2019

7 Cynulliad Cenedlaethol Cymru

Y Pwyllgor Materion Cyfansoadiado! a Uedatwriaethol




OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

2019 Rhif (Cy. )

Y GYFRAITH
GYFANSODDIADOL

Gorchymyn Deddf Llywodraeth
Cymru 2006 (Cynigion Cyllidebol a
Chyrff Dynodedig) (Diwygio) 2019

NODYN ESBONIADOL
(Nid yw’r nodyn hwn yn rhan o’r Gorchymyn)

Mae’r Gorchymyn hwn yn diwygio Gorchymyn
Deddf Llywodraeth Cymru 2006 (Cynigion Cyllidebol
a Chyrff Dynodedig) 2018 (O.S. 2018/1173 (Cy. 237))
(“Gorchymyn 2018”). Mae’n mewnosod tri chorff
newydd yn y rhestr o gyrff dynodedig a gynhwysir yn
yr Atodlen i Orchymyn 2018. Y cyrff hyn yw Addysg
a Gwella lechyd Cymru, Comisiwn Brenhinol
Henebion Cymru ac International Business Wales
Limited.

Effaith y diwygiad hwn yw y bydd yr adnoddau y
disgwylir i’r cyrff a restrir uchod eu defnyddio yn cael
eu cynnwys o fewn Cynnig Cyllidebol.

Ystyriwyd Cod Ymarfer Gweinidogion Cymru ar
gynnal Asesiadau Effaith Rheoleiddiol mewn
perthynas a4’r Gorchymyn hwn. O ganlyniad,
ystyriwyd nad oedd yn angenrheidiol cynnal asesiad
effaith rheoleiddiol o’r costau a’r manteision sy’n
debygol o ddeillio o gydymffurfio a’r Gorchymyn
hwn.
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STATUDOL

OFFERYNNAU
YMRU

N
C

2019 Rhif (Cy. )

Y GYFRAITH
GYFANSODDIADOL

Gorchymyn Deddf LIywodraeth
Cymru 2006 (Cynigion Cyllidebol a
Chyrff Dynodedig) (Diwygio) 2019

Gwnaed 27 Tachwedd 2019
Gosodwyd gerbron Cynulliad Cenedlaethol
Cymru 29 Tachwedd 2019
Yndodirym 1 lonawr 2020

Mae Gweinidogion Cymru yn gwneud y Gorchymyn a
ganlyn drwy arfer y pwerau a roddir iddynt gan adran
126A(2) a (3) o Ddeddf Llywodraeth Cymru 2006(1).

Yn unol ag adran 126A(4) a (6) o’r Ddeddf honno mae
Gweinidogion Cymru wedi ymgynghori &’r Trysorlys,
pan feddyliant fod hynny’n briodol, ac mae’r Trysorlys
wedi cydsynio i’r Gorchymyn hwn gael ei wneud.

Enwi a chychwyn

1—(1) Enw’r Gorchymyn hwn yw Gorchymyn
Deddf Llywodraeth Cymru 2006 (Cynigion Cyllidebol
a Chyrff Dynodedig) (Diwygio) 2019.

(2) Daw’r Gorchymyn hwn i rym ar 1 Tonawr 2020.

Diwygiadau i Orchymyn Deddf Llywodraeth
Cymru 2006 (Cynigion Cyllidebol a Chyrff
Dynodedig) 2018

2.—(1) Mae Gorchymyn Deddf LIlywodraeth Cymru
2006 (Cynigion Cyllidebol a Chyrff Dynodedig)
2018(2) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Yn yr Atodlen (Cyrff Dynodedig), yn y lleoedd
priodol mewnosoder—

1) 2006 p. 32. Mewnosodwyd adran 126A gan adran 44(2) o
Ddeddf Diwygio Cyfansoddiadol a Llywodraethu 2010 (p.
25).

) 0.S. 2018/1173 (Cy. 237).
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“Addysg a Gwella lechyd Cymru (AaGIC)”
“Comisiwn Brenhinol Henebion Cymru”

“International Business Wales Limited”.

Rebecca Evans

Y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd, un o Weinidogion
Cymru

27 Tachwedd 2019

3 Tudalen y pecyn 114



Explanatory Memorandum to the Government of Wales Act 2006 (Budget
Motions and Designated Bodies) (Amendment) Order 2019

This Explanatory Memorandum has been prepared by Permanent Secretary’s
Group and is laid before the National Assembly for Wales in conjunction with
the above subordinate legislation and in accordance with Standing Order 27.1

Minister’s Declaration

In my view, this Explanatory Memorandum gives a fair and reasonable view of
the expected impact of the Government of Wales Act 2006 (Budget Motions
and Designated Bodies) (Amendment) Order 2019.

Rebecca Evans

Minister for Finance and Trefnydd
27 November 2019
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PART 1
1. Description

1.1The Government of Wales Act 2006 (Budget Motions and Designated Bodies)
(Amendment) Order 2019 (“the 2019 Order”) amends the Government of
Wales Act 2006 (Budget Motions and Designated Bodies) Order 2018 that
designates bodies in relation to the Welsh Ministers. The purpose of such
designation is so that information relating to the resources expected to be
used by such bodies can be included within a Budget Motion.

2. Matters of special interest to the Constitutional and Legislative Affairs
Committee

2.1 Section 126A(9) and (10) of the Government of Wales Act 2006 (“GOWA
2006”) provide for the Order to be subject to either the affirmative or the
negative resolution procedure.

2.2 The Minister for Finance and Trefnydd is of the view that the Order be subject
to the negative resolution procedure as there are no factors indicating the
use of the affirmative procedure. The Order designates bodies for the
purposes of including within a Budget motion, information relating to the
resources expected to be used by those bodies. Inclusion of the resources
of the designated bodies within the Budget Motion will minimise alignment
discrepancies between the Budget, Budget Motion and consolidated
accounts, but will have no effect on the resource limits of those bodies. The
subject matter of the Order can therefore be regarded as administrative as
the effect on the Budget will be presentational.

3. Legislative background

3.1 This Order is made by the Welsh Ministers in exercise of the powers
conferred on them by section 126A(2) and (3) GOWA 2006. This is the fourth
Order made by the Welsh Ministers under these powers.

3.2 In accordance with section 126A(4) and (6) GOWA 2006, the Welsh Ministers
have consulted, where they think it appropriate, with HM Treasury, and the

Treasury has consented to the making of this Order.

3.3 The Regulations are being made under the negative resolution procedure.

4. Purpose and intended effect of the legislation
Background

4.1 In March 2015, the Finance Committee of the Fourth Assembly
recommended, as part of its inquiry into Best Practice Budget Processes,
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that “the Welsh Government work closely with the Wales Audit Office to help
ensure that the alignment of the budget and the Welsh Government’'s
accounts with the Treasury’s budget boundary is completed timeously and
successfully”.

4.2 Under current arrangements, there are 3 main documents which set out the
financial position of the bodies funded by the Welsh Consolidated Fund;

e the Budget to plan, monitor and control income and expenditure;

e the Annual and Supplementary Budget Motions to gain Assembly
approval for income and expenditure; and

e after the year end, the Consolidated Accounts, to report and account
for income and expenditure.

The boundaries of each of these documents i.e., the income and expenditure
of the bodies which are included, differ for each causing misalignment and,
accordingly can make it difficult to understand the links and inter-
relationships between them. This can lead to a lack of transparency and
understanding of the Welsh Government public expenditure.

4.3 Budget Motions voted by the National Assembly for Wales were aligned to
the Welsh Government core account boundary. This was a different
boundary to that used for the Welsh Government Consolidated Accounts and
was subsequently different again to the boundary used for the HM Treasury
Budget. The first two phases of alignment corrected the material differences.

4.4 Alignment ensures that the Welsh Government’s consolidated accounts use
the same boundary for the Budget Motions as that used by HM Treasury for
the control of public expenditure, where those bodies are designated and
material. Alignment will mean that the scope of the main control mechanisms
iS consistent.

Purpose

4.5 The 2019 Order amends the Government of Wales Act 2006 (Budget
Motions and Designated Bodies) Order 2018 that designates specified
bodies in relation to the Welsh Ministers for the purpose of including within a
Budget motion the resources expected to be used by those bodies.

Effect

4.6 The designation of the bodies in the Order will allow closer alignment of the
Budget Motions to the existing Welsh Government Consolidated Accounts
Boundary. The resources expected to be used by the designated bodies can
therefore be included within a Budget Motion replacing the cash funding they
receive.

4.7 The Order, therefore, aligns the HM Treasury budget boundary to the Budget

Motions and the Welsh Government Consolidated Accounts, enabling
expenditure to be more easily tracked through the Budget Motions and
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Consolidated Accounts process. This will provide the benefits of increased
transparency and understanding of Welsh public expenditure, making it
easier for the Assembly, and the wider public, to understand and challenge
spending plans and outturn. In turn, this should contribute to better
involvement and awareness of public expenditure in Wales, therefore,
indirectly contributing to well-being goals.

4.8 The Order leads to a more efficient approach to the impact on scrutiny of
Budget Motions by the Finance Committee and the consolidated accounts
by the Public Accounts Committee as variances between budget and outturn
will be more consistent. In addition, the number of reconciliations required
within the schedules supporting the Budget Motions will be reduced.

4.9 There would be no impact on the MEG budgets and limited impact on
preparation of the consolidated accounts.

4.10 The Order does not amend or consolidate any other piece of legislation.

5. Consultation

5.1 A 12 week consultation took place from 1 May 2019 to 31 July 2019 on
amending the Government of Wales Act 2006 (Budget Motion and
Designated Bodies) Order 2018. This was targeted at the remaining arms-
length bodies.

5.2 As a result of the responses to the consultation a recommendation was
made to designate Health Education and Improvement Wales, International
Business Wales Limited and the Royal Commission on the Ancient and
Historical Monuments of Wales in the 2019 Order, where no issues of
budgeting and accounting have been identified, and postpone the
designation of the remaining bodies.

5.2 HM Treasury were consulted in accordance with section 126A(6) GOWA
2006, on the three arms-length bodies proposed for designation.

5.6 The remaining arms-length bodies are expected to be designated by 2021-
22.

6. Regulatory Impact Assessment (RIA)

6.1 A Regulatory Impact Assessment has not been prepared to accompany the
Order; it is not expected to impose any cost on business, local government
or the voluntary sector. This is consistent with the Welsh Ministers’
Regulatory Impact Assessment Code for Subordinate Legislation.
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6.2 Bodies to be designated in the Order already form part of the Welsh
Government budgetary controls and so Welsh Government Groups are
already monitoring in-year spending.
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E§RQ}4$35— Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth
Gyngor (Gofynion Rhagnodedig a Chynllun Diofyn) (Cymru)
(Diwygio) 2020

Cefndir a Diben

Cynlluniau Gostyngiadau'r Dreth Gyngor yw'r dulliau a ddefnyddir gan awdurdodau lleol i roi cymorth i
aelwydydd ar incwm isel er mwyn iddynt dalu'r dreth gyngor.

Mae'r rheoliadau hyn yn diwygio Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau'r Dreth Gyngor a Gofynion
Rhagnodedig (Cymru) 2013 a Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau'r Dreth Gyngor (Cynllun Diofyn)
(Cymru) 2013. Maent yn uwchraddio rhai ffigurau a ddefnyddir i gyfrifo hawl ymgeisydd i ostyngiad o
dan Gynllun Gostyngiadau'r Dreth Gyngor, a lefel y gostyngiad sy’n dilyn. Maent hefyd yn gwneud rhai
diwygiadau technegol a chanlyniadol.

Mae'r Rheoliadau'n gwneud diwygiadau sy'n ganlyniadol i Reoliadau Partneriaeth Sifil (Cyplau o Wahanol
Ryw) 2019 a chyfres o reoliadau a fydd yn gweithredu darpariaeth yn Neddf Profedigaeth Rhiant
(Absenoldeb a Thal) 2018.

Gweithdrefn

Cadarnhaol.

Materion technegol: craffu

Ni nodwyd unrhyw bwyntiau i gyflwyno adroddiad arnynt o dan Reol Sefydlog 21.2 mewn perthynas a'r
offeryn hwn.

Rhinweddau: craffu

Nodir un pwynt i gyflwyno adroddiad arno o dan Reol Sefydlog 21.3 mewn perthynas a'r offeryn hwn.

1. Rheol Sefydlog 21.3(ii) - ei fod o bwysigrwydd gwleidyddol neu gyfreithiol neu ei fod yn codi
materion polisi cyhoeddus sy’'n debyg o fod o ddiddordeb i'r Cynulliad

Mae'r Rheoliadau'n cyfeirio at “erthygl 3... o Orchymyn Mewnfudo (Gwladolion yr Ardal Economaidd
Ewropeaidd) (Ymadael a'r UE) 2019 a wnaed o dan adran 3A o [Ddeddf Mewnfudo 1971]" (Pwyslais wedji'i
ychwanegu).

Gofynnwn pam bod angen cyfeirio at y ffaith bod Gorchymyn 2019 wedi'i wneud o dan adran 3A o
Ddeddf Mewnfudo 1971, a beth fyddai wedi bod yn wahanol pe bai'r Rheoliadau wedi cyfeirio yn syml at
erthygl 3 o Orchymyn 2019 (heb nodi'r pwer a ddefnyddiwyd i wneud Gorchymyn 2019).

Mae'r un pwynt yn codi mewn perthynas a'r rheolau mewnfudo a wnaed o dan adran 3(2) o Ddeddf
Mewnfudo 1971.

Y goblygiadau yn sgil gadael yr Undeb Ewropeaidd

Ar 30 Mawrth 2019, roedd sail aros newydd wedi'i greu ar gyfer gwladolion yr Ardal Economaidd
Ewropeaidd (EEA) a'r Swistir o dan y Cynllun Preswylio’'n Sefydlog i Ddinasyddion yr UE (EUSS). Yr EUSS
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yw'r cyfrwng y gall gwladolion yr Ardal Economaidd Ewropeaidd a'r Swistir ac aelodau o'u teuluoedd,
sy'n preswylio yn y DU erbyn y dyddiad penodedig, ei ddefnyddio i wneud cais am statws mewnfudo yny
DU a fydd yn gwarchod eu hawliau a'u hawl i aros yn y DU. Y dyddiad penodedig a bennwyd os yw'r DU
yn taro cytundeb a'r UE yw 31 Rhagfyr 2020, a'r dyddiad cau ar gyfer gwneud cais i'r EUSS yw 30 Mehefin
2021. Os yw'r DU yn ymadael a'r UE heb gytundeb, bydd angen i wladolion yr Ardal Economaidd
Ewropeaidd a'r Swistir fod yn byw yn y DU cyn i'r DU adael yr UE er mwyn gwneud cais, a'r dyddiad cau
ar gyfer gwneud cais yn yr achos hwnnw fydd 31 Rhagfyr 2020.

Mae'r ddarpariaeth yng Nghynlluniau Gostyngiadau'r Dreth Gyngor ynglyn a phobl sy'n cael eu trin fel
rhai nad ydynt ym Mhrydain Fawr wedi'i diweddaru, a hynny er mwyn egluro nad yw caniatad cyfyngedig
i ddod i mewn i neu i aros sy’n cael ei roi o dan yr EUSS yn hawl berthnasol i breswylio at ddibenion bod
yn breswylydd arferol yn y Deyrnas Unedig.

Mae'r Rheoliadau hefyd yn darparu nad yw nifer o hawliau i breswylio a sefydlwyd ar gyfer gwladolion o
wladwriaethau'r Ardal Economaidd Ewropeaidd mewn perthynas ag ymadawiad y DU a'r UE yn hawliau
perthnasol i breswylio at ddibenion sefydlu statws preswylydd arferol.

Ymateb y Llywodraeth

Mae rheoliad 6 yn diwygio rheoliad 28 o Reoliadau Cynlluniau Gostyngiadau'r Dreth Gyngor a Gofynion
Rhagnodedig (Cymru) 2013 (Personau sydd i'w trin fel rhai nad ydynt ym Mhrydain Fawr). Mae'r diwygiad
yn mewnosod nifer o hawliau newydd i breswylio a bennwyd ar gyfer gwladolion gwladwriaethau'r Ardal
Economaidd Ewropeaidd mewn cysylltiad ag ymadawiad y Deyrnas Unedig a'r UE. Gwneir yr un
ddarpariaeth yn union yn rheoliad 15 sy’'n diwygio paragraff 19 yn yr Atodlen i Reoliadau Cynlluniau
Gostyngiadau'r Dreth Gyngor (Cynllun Diofyn) (Cymru) 2013.

Mae cynsail i'r dull drafftio a ddefnyddiwyd wrth gyfeirio at yr adran berthnasol yn Neddf Mewnfudo
1971. Gweler, er enghraifft, rheoliad 28(5)(e) o Reoliadau Gofynion Rhagnodedig 2013 a pharagraff
19(5)(e) o Reoliadau Cynllun Diofyn 2013. Mae hefyd yn gyson a darpariaeth ar gyfer Ymadael a'r UE a
wneir mewn Rheoliadau eraill diweddar a wnaed gan Weinidogion Cymru ac a gymeradwywyd gan y

wnaed o dan adran 3 o Ddeddf 1971.

Cynghorwyr Cyfreithiol
Y Pwyllgor Materion Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol
29 Tachwedd 2019
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Rheoliadau drafft a osodwyd gerbron Cynulliad
Cenedlaethol Cymru o dan adran 13A(8) o Ddeddf
Cyllid Llywodraeth Leol 1992, i'w cymeradwyo drwy
benderfyniad gan Gynulliad Cenedlaethol Cymru.

2020 Rhif (Cy. )
Y DRETH GYNGOR, CYMRU

Rheoliadau Cynlluniau
Gostyngiadau’r Dreth Gyngor
(Gofynion Rhagnodedig a’r
Cynllun Diofyn) (Cymru)
(Diwygio) 2020

NODYN ESBONIADOL

(Nid yw’r nodyn hwn yn rhan o’r Rheoliadau)

Mae’r Rheoliadau hyn yn diwygio Rheoliadau
Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth Gyngor a Gofynion
Rhagnodedig (Cymru) 2013 (“y Rheoliadau Gofynion
Rhagnodedig”) a Rheoliadau Cynlluniau
Gostyngiadau’r Dreth Gyngor (Cynllun Diofyn)
(Cymru) 2013 (“y Rheoliadau Cynllun Diofyn”) a
wnaed o dan adran 13A(4) a (5) o Ddeddf Cyllid
Llywodraeth Leol 1992 ac Atodlen 1B iddi.

Mae’r Rheoliadau Gofynion Rhagnodedig yn ei
gwneud yn ofynnol i bob awdurdod bilio yng
Nghymru wneud cynllun sy’n pennu’r gostyngiadau
sydd i fod yn gymwys i symiau o’r dreth gyngor sy’n
daladwy gan bersonau, neu gan ddosbarthau o
bersonau, y mae’r awdurdod yn ystyried eu bod mewn
angen ariannol. Mae’r Rheoliadau  Gofynion
Rhagnodedig hefyd yn nodi’r materion y mae rhaid eu
cynnwys mewn cynllun o’r fath.

Mae’r Rheoliadau Cynllun Diofyn yn nodi cynllun a
fydd yn cael effaith, mewn cysylltiad ag anheddau
sydd wedi eu lleoli yn ardal awdurdod bilio, os yw’r
awdurdod yn methu & gwneud ei gynllun ei hun.

Mae’r Rheoliadau hyn yn diwygio’r Rheoliadau
Gofynion Rhagnodedig a’r Rheoliadau Cynllun
Diofyn.
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Mae’r diwygiadau i’'r Rheoliadau Gofynion
Rhagnodedig a wneir gan reoliadau 3, 5, 7(b) i (e) a
9(b) i (d) yn cael eu gwneud o ganlyniad i gyflwyno
Absenoldeb a Thal Profedigaeth Rhiant ar gyfer rheini
cymwys o dan bwerau y darperir ar eu cyfer yn Neddf
Profedigaeth Rhiant (Absenoldeb a Thal) 2018.
Gwneir yr un diwygiadau i’r Rheoliadau Cynllun
Diofyn gan reoliadau 12, 14 a 17 i 22.

Mae’r  diwygiad i’'r Rheoliadau  Gofynion
Rhagnodedig a wneir gan reoliad 4 yn cael ei wneud o
ganlyniad i Ddeddf Partneriaethau Sifil, Priodasau a
Marwolaethau (Cofrestru etc) 2019 a rheoliadau a
wnaed o dan y Ddeddf honno sy’n gwneud darpariaeth
ar gyfer partneriaethau sifil rhwng pobl o rywiau
gwahanol. Mae’r diffiniad o “cwpl” wedi ei ddiwygio
er mwyn cynnwys dau o bobl sy’n byw gyda’i gilydd
fel pe baent yn bartneriaid sifil. Gwneir yr un diwygiad
mewn perthynas &’r Rheoliadau Cynllun Diofyn gan
reoliad 13.

Mae’r diwygiadau i’r Rheoliadau Gofynion
Rhagnodedig a wneir gan reoliad 6 yn cael eu gwneud
i’r gofyniad rhagnodedig na chaniateir cynnwys
personau sy’n cael eu trin fel rhai nad ydynt ym
Mhrydain Fawr yng nghynllun awdurdod. Mae person
yn cael ei drin fel rhywun nad yw ym Mhrydain Fawr
os nad yw’n preswylio fel arfer yn y Deyrnas Unedig,
Ynysoedd y Sianel, Ynys Manaw neu Weriniaeth
Iwerddon. Rhaid peidio & thrin unrhyw berson fel
rhywun sy’n preswylio fel arfer heb fod ganddo hawl
perthnasol i breswylio. Mae rheoliad 6(a) ac (c) yn
diweddaru cyfeiriadau at Reoliadau Mewnfudo (Ardal
Economaidd Ewropeaidd) 2006 er mwyn rhoi
cyfeiriadau at Reoliadau Mewnfudo (Ardal
Economaidd Ewropeaidd) 2016 yn eu lle, gan fod
Rheoliadau 2016 yn dirymu Rheoliadau 2006. Mae
rheoliad 6(b) yn darparu nad yw nifer o hawliau i
breswylio a bennwyd ar gyfer gwladolion
gwladwriaethau’r Ardal Economaidd Ewropeaidd
mewn cysylltiad ag ymadawiad y Deyrnas Unedig &’r
UE yn hawliau perthnasol i breswylio at ddibenion
pennu a yw person yn preswylio fel arfer. Gwneir yr
un diwygiadau i’r Rheoliadau Cynllun Diofyn gan
reoliad 15.

Mae’r diwygiadau i’r Rheoliadau Gofynion
Rhagnodedig a wneir gan reoliadau 7(a), 8, 9(a) a 10
yn cynyddu rhai o’r ffigyrau a ddefnyddir wrth gyfrifo
a oes gan berson yr hawl i gael gostyngiad ai peidio, a
swm y gostyngiad hwnnw. Mae’r ffigyrau
uwchraddedig yn  ymwneud &  didyniadau
annibynyddion (sef addasiadau i uchafswm vy
gostyngiad y mae hawl gan berson i’w gael, er mwyn
cymryd i ystyriaeth oedolion sy’n byw yn yr annedd
nad ydynt yn ddibynyddion y ceisydd); ac &’r swm
cymwysadwy mewn perthynas & chais am ostyngiad
(sef y swm y cymbherir incwm ceisydd ag ef, er mwyn
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penderfynu swm y gostyngiad y mae hawl gan y
ceisydd i’w gael). Gwneir yr un diwygiadau mewn
perthynas &’r Rheoliadau Cynllun Diofyn gan
reoliadau 16, 23 a 24.

Ystyriwyd Cod Ymarfer Gweinidogion Cymru ar
gynnal Asesiadau Effaith Rheoleiddiol mewn
perthynas &’r Rheoliadau hyn. O ganlyniad, lluniwyd
asesiad effaith rheoleiddiol o’r costau a’r manteision
sy’n debygol o ddeillio o gydymffurfio &’r Rheoliadau
hyn. Gellir cael copi oddi wrth yr lIs-adran Cyllid
Strategol Llywodraeth Leol, LIlywodraeth Cymru, Parc
Cathays, Caerdydd, CF10 3NQ.
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Rheoliadau drafft a osodwyd gerbron Cynulliad
Cenedlaethol Cymru o dan adran 13A(8) o Ddeddf
Cyllid Llywodraeth Leol 1992, i'w cymeradwyo drwy
benderfyniad gan Gynulliad Cenedlaethol Cymru.

2020 Rhif (Cy. )
Y DRETH GYNGOR, CYMRU

Rheoliadau Cynlluniau
Gostyngiadau’r Dreth Gyngor
(Gofynion Rhagnodedig a’r
Cynllun Diofyn) (Cymru)
(Diwygio) 2020

Gwnaed falaie

Yn dod i rym yn unol & rheoliad 1(2) il

Mae Gweinidogion Cymru yn gwneud y Rheoliadau a
ganlyn drwy arfer y pwerau a roddir iddynt gan adran
13A(4) a (5) o Ddeddf Cyllid Llywodraeth Leol
1992(1) a pharagraffau 2 i 7 o Atodlen 1B iddi.

Yn unol ag adran 13A(8) o’r Ddeddf honno, gosodwyd
drafft o’r offeryn hwn gerbron Cynulliad Cenedlaethol
Cymru ac fe’i cymeradwywyd ganddo drwy
benderfyniad.

Enwi, cychwyn a dehongli

1—() Enw’r Rheoliadau hyn yw Rheoliadau
Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth Gyngor (Gofynion
Rhagnodedig a’r Cynllun Diofyn) (Cymru) (Diwygio)
2020.

(2) Daw’r Rheoliadau hyn i rym drannoeth y
diwrnod y’u gwneir.

@) 1992 p. 14. Amnewidiwyd adran 13A gan adran 10(1) o
Ddeddf Cyllid Llywodraeth Leol 2012 (p. 17) a
mewnosodwyd Atodlen 1B gan adran 10(2) o’r Ddeddf
honno ac Atodlen 4 iddi.
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(3) Mae’r Rheoliadau hyn yn gymwys mewn
perthynas & chynllun gostyngiadau’r dreth gyngor a
whneir ar gyfer blwyddyn ariannol sy’n dechrau ar 1
Ebrill 2020 neu ar 61 hynny.

(4)Yn 'y Rheoliadau hyn ystyr “cynllun
gostyngiadau’r dreth gyngor” yw cynllun a wneir gan
awdurdod bilio yn unol & Rheoliadau Cynlluniau
Gostyngiadau’r  Dreth Gyngor a  Gofynion
Rhagnodedig (Cymru) 2013(1), neu’r cynllun sy’n
gymwys yn ddiofyn yn rhinwedd paragraff 6(1)(e) o
Atodlen 1B i Ddeddf Cyllid LIywodraeth Leol 1992.

Diwygiadau i Reoliadau Cynlluniau
Gostyngiadau’r Dreth Cyngor a Gofynion
Rhagnodedig (Cymru) 2013

2. Mae Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth
Gyngor a Gofynion Rhagnodedig (Cymru) 2013 wedi
eu diwygio yn unol & rheoliadau 3 i 10.

3.Yn rheoliad 2(1) (dehongli) yn y lle priodol
mewnosoder—

“ystyr “absenoldeb profedigaeth rhiant”
(“parental  bereavement leave”) yw
absenoldeb o dan adran 80EA o Ddeddf
Hawliau Cyflogaeth 1996(2);”.

4.Yn rheoliad 4 (ystyr “cwpl”), ym mharagraff (b),
ar 0l “yn gwpl priod” mewnosoder “neu’n bartneriaid
sifil”.

5. Yn rheoliad 10 (gwaith am dal), ym mharagraff 7,
ar 0l “absenoldeb rhiant a rennir’ mewnosoder
absenoldeb profedigaeth rhiant”.

6.Yn rheoliad 28 (personau sydd i’w trin fel rhai
nad ydynt ym Mhrydain Fawr)—
(@ ym mharagraff 4—

(i) ar ddiwedd is-baragraff (c) hepgorer
“neu”;

(ii) yn is-baragraff (d)—
(aa) yn lle “15A(1)” rhodder “16”;
(bb) ~ yn lle “(4A)” rhodder (5)”; ac

(cc) ar y diwedd hepgorer “” a
mewnosoder «; neu”;

(iii) ar ol is-baragraff (d) mewnosoder—

“(e) y ffaith y rhoddwyd caniatad cyfyngedig
i ddod i mewn i’r Deyrnas Unedig, neu i aros

(1) 0.S. 2013/3029 (Cy. 301), fel y’i diwygiwyd gan O.S.
2014/66 (Cy. 6), O.S. 2014/825 (Cy. 83), O.S. 2015/44 (Cy.
3), 0.S. 2015/971, O.S. 2016/50 (Cy. 21), O.S. 2017/46 (Cy.
20), O0.S. 2018/14 (Cy. 7) ac O.S. 2019/11 (Cy. 5).

2) 1996 p. 18. Mewnosodwyd adran 80EA gan baragraff 2 o’r
Atodlen i Ddeddf Profedigaeth Rhiant (Absenoldeb a Thal)
2018 (p. 24) ond nid yw’r ddarpariaeth mewn grym eto.
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ynddi, i berson o dan Ddeddf Mewnfudo 1971
yn rhinwedd—

(i) Atodiad EU i’r rheolau mewnfudo
a wnaed o dan adran 3(2) o’r
Ddeddf honno;

(i) y ffaith ei fod yn berson sydd &
hawl Zambrano i breswylio fel y’i
diffinnir yn Anecs 1 o Atodiad EU
i’r rheolau mewnfudo a wnaed o
dan adran 3(2) o’r Ddeddf honno”;
neu

(iii) erthygl 3 (rhoi caniatdd i
wladolion AEE a’r Swistir) o
Orchymyn Mewnfudo
(Gwladolion yr Ardal Economaidd
Ewropeaidd) (Ymadael &’r UE)
2019(1) a wnaed o dan adran 3A
o’r Ddeddf honno.”;

(b) ym mharagraff 8, yn vy diffiniad o
“Rheoliadau AEE” yn lle “2006” rhodder
«2016”.

7.Yn Atodlen 1 (penderfynu cymhwystra am
ostyngiad: pensiynwyr)—
(@) ym mharagraff 3 (didyniadau annibynyddion:
pensiynwyr)—
(i) yn is-baragraff (1)(a) yn lle “£13.75”
rhodder “£14.65”;

(if) yn is-baragraff (1)(b) yn lle “£4.55”
rhodder “£4.85”;

(iii) yn is-baragraff (2)(a) yn lle “£210.00”
rhodder “£217.00”;

(iv) yn is-baragraff (2)(b) yn lle “£210.007,
“£365.00” a “£9.15” rhodder “£217.00”,
“£377.00” a “£9.75” yn y drefn honno;

(v) yn is-baragraff (2)(c) yn lle “£365.007,
“£450.00” ac “£11.50” rhodder “£377.00,
“£469.00” a “£12.25” yn y drefn honno;

(b) ym mharagraff 10(1)(j) (ystyr “incwm?:
pensiynwyr), ar 0Ol paragraff (xvia),
mewnosoder—

“(xvib) tal profedigaeth rhiant statudol o
dan Ran 12ZD o DCBNC(2);”;

(1) 0.S. 2019/686

) Ystyr “DCBNC” yw Deddf Cyfraniadau a Budd-daliadau
Nawdd Cymdeithasol 1992 (p. 4); gweler y diffiniad yn
rheoliad 2 o Reoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth
Gyngor a Gofynion Rhagnodedig (Cymru) 2013 ac ym
mharagraff 2 o’r cynllun a nodir yn yr Atodlen i Reoliadau
Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth Gyngor (Cynllun Diofyn)
(Cymru) 2013. Mewnosodwyd Rhan 12ZD gan Ran 2 o’r
Atodlen i Ddeddf Profedigaeth Rhiant (Absenoldeb a Thal)
2018 (p. 24) (“Deddf 2018”) ond nid yw’r darpariaethau
mewn grym eto.
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(¢) ym mharagraff 12 (enillion enillwyr
cyflogedig: pensiynwyr), ar 6l is-baragraff
1(ja) mewnosoder—

“(jb) tal profedigaeth rhiant statudol o
dan Ran 12ZD o’r Ddeddf honno;”

(d) ym mharagraff 13 (cyfrifo enillion net
enillwyr cyflogedig: pensiynwyr), yn is-
baragraff 2(d), ar 6l “tal rhiant statudol a
rennir” mewnosoder “, tal profedigaeth rhiant
statudol”;

() ym mharagraff 19 (trin costau gofal plant:
pensiynwyr)—

(i) yn is-baragraff (15)—

(aa) yny geiriau o flaen paragraff (a),
ar 0l “absenoldeb rhiant a rennir”
mewnosoder absenoldeb
profedigaeth rhiant”;

(bb) ym mharagraff (a), ar Ol
“absenoldeb rhiant a rennir”
mewnosoder absenoldeb
profedigaeth rhiant”;

(cc) ym mharagraff (c), ar 61 “tal rhiant
statudol a rennir yn rhinwedd
adran 171ZU neu 171ZV o’r
Ddeddf honno” mewnosoder “, tal
profedigaeth rhiant statudol yn
rhinwedd adran 171ZZ o’r Ddeddf
honno(1)”;

(i) yn is-baragraff (16)—

(aa) yny geiriau o flaen paragraff (a),

ar 6l “absenoldeb rhiant a rennir”

mewnosoder absenoldeb
profedigaeth rhiant”;

(bb) ym mharagraffau (b) ac (c), ar 6l
“tal rhiant statudol a rennir?
mewnosoder ¢, tal profedigaeth
rhiant statudol”.

8.Yn Atodlen 2 (symiau cymwysadwy:
pensiynwyr)—
(@ yng ngholofn (2) o’r Tabl ym mharagraff 1
(lwfans personol)—

(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£167.25” a
“£181.00”  rhodder  “£173.80” a
“£187.80” yn y drefn honno;

(if) yn is-baragraff (2) yn lle “£255.25” a
“£270.60”  rhodder  “£265.20” a
“£280.85” yn y drefn honno;

1) Mewnosodwyd adrannau 17172276 i 1712715 yn Rhan 12ZD
gan Ran 2 o’r Atodlen i Ddeddf 2018 ond nid ydynt mewn
grym eto.
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(iii) yn is-baragraff (3) yn lle “£255.25” ac
“£88.00” rhodder “£265.20” ac “£91.40”
yn y drefn honno;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle “£270.60” ac
“£89.60” rhodder “£280.85” a “£93.05”
yn 'y drefn honno;

(b) yny Tabl yn Rhan 4 (symiau’r premiymau a
bennir yn Rhan 3), yn yr ail golofn—

(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£65.85” ym
mhob lle y mae’n digwydd rhodder
“£66.95” ac yn lle “£131.70” rhodder
“£133.907;

(if) yn is-baragraff (2) yn lle “£26.04”
rhodder “£26.60;

(iii) yn is-baragraff (3) yn lle “£64.19”
rhodder “£65.52;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle “£36.85”
rhodder “£37.50”.

9.Yn Atodlen 6 (penderfynu cymhwystra am
ostyngiad o dan gynllun awdurdod, swm unrhyw
ostyngiad, a chyfrifo incwm a chyfalaf: personau nad
ydynt yn bensiynwyr)—
(@) ym mharagraff 5 (didyniadau annibynyddion:
personau nad ydynt yn bensiynwyr)—

(i) yn is-baragraff (1)(a) yn lle “£13.75”
rhodder “£14.65”;

(ii) yn is-baragraff (1)(b) yn lle “£4.55”
rhodder “£4.85;

(iii) yn is-baragraff (2)(a) yn lle “£210.00”
rhodder “£217.00”;

(iv) yn is-baragraff (2)(b) yn lle “£210.007,
“£365.00” a “£9.15” rhodder “£217.00”,
“£377.00” a “£9.75” yn y drefn honno;

(v) yn is-baragraff (2)(c) yn lle “£365.00”,
“£450.00 ac  “£11.50”  rhodder
“£377.00”, “£469.00” a “£12.25” yn y
drefn honno;

(b) ym mharagraff 14 (enillion enillwyr
cyflogedig:  personau nad ydynt yn
bensiynwyr)—

(i) yn is-baragraff (1)(j), ar 61 “tal rhiant
statudol a rennir” mewnosoder “, tal
profedigaeth rhiant statudol”;

(if) yn is-baragraff (1)(k), ar 61 “absenoldeb
rhiant a rennir” mewnosoder
absenoldeb profedigaeth rhiant”;

(c) ym mharagraff 15 (cyfrifo enillion net
enillwyr cyflogedig: personau nad ydynt yn
bensiynwyr), yn is-baragraff 3(d), ar &l “tal
rhiant statudol a rennir” mewnosoder «, tal
profedigaeth rhiant statudol”;
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(d) ym mharagraff 21 (trin costau gofal plant)—
(i) yn is-baragraff (15)—

(@) yny geiriau o flaen paragraff (a),
ar 0l “absenoldeb rhiant a rennir”
mewnosoder absenoldeb
profedigaeth rhiant”;

(bb) ym mharagraff (a), ar 0Ol
“absenoldeb rhiant a rennir”
mewnosoder absenoldeb
profedigaeth rhiant”;

(cc) ym mharagraff (c), ar 6l “tal rhiant
statudol a rennir o dan adran
171ZU neu 171ZV o’r Ddeddf
honno” mewnosoder <, tal
profedigaeth rhiant statudol yn
rhinwedd adran 171727 o’r Ddeddf
honno™;

(if)  yn is-baragraff (16)—
(aa) yny geiriau o flaen paragraff (a),
ar 0l “absenoldeb rhiant a rennir”

mewnosoder absenoldeb
profedigaeth rhiant”;

(bb) ym mharagraffau (b) ac (c), ar 6l
“tal rhiant statudol a rennir”?
mewnosoder ¢, tal profedigaeth
rhiant statudol”.

10. Yn Atodlen 7 (symiau cymwysadwy: personau
nad ydynt yn bensiynwyr)—
(@ yng ngholofn (2) o’r Tabl ym mharagraff 1
(Iwfansau personol)—
(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£77.90” ym
mhob lle y mae’n digwydd rhodder
“£79.20 ac yn lle “£61.70” rhodder

£62.75;

(if) yn is-baragraff (2) yn lle “£77.90”
rhodder £79.20;

(iii) yn is-baragraff (3) yn lle “£122.35”
rhodder £124.45;

(b) yny Tabl yn Rhan 4 (symiau’r premiymau a
bennir yn Rhan 3), yn yr ail golofn—

(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£34.35” ac
“£48.95” rhodder “£34.95” a “£49.80” yn
y drefn honno;

(if) yn is-baragraff (2) yn lle “£65.85” ym
mhob lle y mae’n digwydd rhodder
“£66.95” ac yn lle “£131.70” rhodder
“£133.907;

(iii) yn is-baragraff (3) yn lle “£64.19”
rhodder “£65.52;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle “£36.85”
rhodder “£37.50”;
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(v) yn is-baragraff (5) yn lle “£26.04”,
“£16.80” a “£24.10” rhodder “£26.60”,
“£17.10” a “£24.50” yn y drefn honno;

(c) yn Rhan 6 (symiau’r elfennau), ym
mharagraff 24 (swm yr elfen gymorth), yn lle
“£38.55” rhodder “£39.20”.

Diwygiadau i Reoliadau Cynlluniau
Gostyngiadau’r Dreth Gyngor (Cynllun Diofyn)
(Cymru) 2013

11. Mae’r cynllun a nodir yn yr Atodlen i Reoliadau
Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth Gyngor (Cynllun
Diofyn) (Cymru) 2013(1) wedi ei ddiwygio yn unol &
rheoliadau 12 i 24.

12. ' Ym mharagraff 2(1) (dehongli), yn y lle priodol
mewnosoder—

“ystyr “absenoldeb profedigaeth rhiant”
(“parental  bereavement leave”) yw
absenoldeb o dan adran 80EA o Ddeddf
Hawliau Cyflogaeth 1996;”.

13. ' Ym mharagraff 4(b) (ystyr “cwpl”), ar 6l “yn
gwpl priod” mewnosoder “neu’n bartneriaid sifil”.

14. Ym mbharagraff 10 (gwaith am dal), yn is-
baragraff 7, ar 0Ol “absenoldeb rhiant a rennir”
mewnosoder “, absenoldeb profedigaeth rhiant”.

15. Ym mharagraff 19 (dosbarth o bersonau a eithrir
o’r cynllun hwn: personau sydd i’w trin fel rhai nad
ydynt ym Mhrydain Fawr)—

(@) yn is-baragraff (4)—
(i) ar ddiwedd paragraff (c) hepgorer “neu”;
(if) ym mharagraff (d)—
(@aa) ynlle “15A(1)” rhodder “16”;
(bb) yn lle “(4A)” rhodder “(5)”;

(cc) ar y diwedd hepgorer “” a
mewnosoder “; neu”;

(b) ar ol is-baragraff (4) mewnosoder—

“(e) y ffaith y rhoddwyd caniatad cyfyngedig
i ddod i mewn i’r Deyrnas Unedig, neu i aros
ynddi, i berson o dan Ddeddf Mewnfudo 1971
yn rhinwedd—

(i) Atodiad EU i’r rheolau mewnfudo
a wnaed o dan adran 3(2) o’r
Ddeddf honno;

1) 0.S. 2013/3035 (Cy. 303), fel y’i diwygiwyd gan O.S.
2014/66 (Cy. 6), O.S. 2014/825 (Cy. 83), O.S. 2015/44 (Cy.
3), 0.S. 2015/971, 0.S. 2016/50 (Cy. 21), O.S. 2017/46 (Cy.
20), 0.S. 2018/14 (Cy. 7) ac O.S. 2019/11 (Cy. 5).

10 Tudalen y pecyn 131



(ii) y ffaith ei fod yn berson sydd &
hawl Zambrano i breswylio fel y’i
diffinnir yn Anecs 1 o Atodiad EU
i’r rheolau mewnfudo a wnaed o
dan adran 3(2) o’r Ddeddf honno;
neu

(iii) erthygl 3 (rhoi caniatdd i
wladolion AEE a’r Swistir) o
Orchymyn Mewnfudo
(Gwladolion yr Ardal Economaidd
Ewropeaidd) (Ymadael &’r UE)
2019(1) a wnaed o dan adran 3A
o’r Ddeddf honno.”;

() yn is-baragraff (8), yn vy diffiniad o
“Rheoliadau AEE” yn lle “2006” rhodder
“2016”.

16. Ym mharagraff 28 (didyniadau annibynyddion:
pensiynwyr a phersonau nad ydynt yn bensiynwyr)—

(@) yn is-baragraff (1)(a) yn lle “£13.75” rhodder
“£14.657;

(b) yn is-baragraff (1)(b) yn lle “£4.55” rhodder
“£4.85”;

(c) yn is-baragraff (2)(a) yn lle “£210.00”
rhodder “£217.00”;

(d) yn is-baragraff (2)(b) yn lle “£210.007,
“£365.00” a “£9.15” rhodder “£217.00”,
“£377.00” a “£9.75” yn y drefn honno;

(e) yn is-baragraff (2)(c) yn lle “£365.007,
“£450.00” ac “£11.50” rhodder “£377.00”,
“£469.00” a “£12.25” yn y drefn honno.

17.Ym mharagraff 36(1)(j) (ystyr “incwm”:
pensiynwyr), ar 6l paragraff (xvia), mewnosoder—

“(xvib) tal profedigaeth rhiant statudol o
dan Ran 12ZD o DCBNC;”.

18. Ym mharagraff 38(1) (enillion enillwyr
cyflogedig: pensiynwyr), ar &l paragraff (ja)
mewnosoder—

“(jb) tal profedigaeth rhiant statudol o
dan Ran 12ZD o DCBNC;”.

19. Ym mharagraff 39(2)(d) (cyfrifo enillion net
enillwyr cyflogedig: pensiynwyr), ar 61 “tal rhiant
statudol a rennir” mewnosoder “, tal profedigaeth
rhiant statudol”.

20.Ym mharagraff 48(1) (enillion enillwyr
cyflogedig: personau nad ydynt yn bensiynwyr)—
(@ ym mharagraff (j) ar 61 “tal rhiant statudol a
rennir” mewnosoder “, tal profedigaeth rhiant
statudol”;

@) 0.S. 2019/686.
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(b) ym mharagraff (k) ar 61 “absenoldeb rhiant a
rennir’  mewnosoder absenoldeb
profedigaeth rhiant”.

21.Ym mharagraff 49(3)(d) (cyfrifo enillion net
enillwyr cyflogedig: personau nad ydynt yn
bensiynwyr), ar 61 “tdl rhiant statudol a rennir”
mewnosoder «, tal profedigaeth rhiant statudol”.

22.'Ym mharagraff 55 (trin costau gofal plant)—
(@) yn is-baragraff (15)—
(i) yn y geiriau o flaen paragraff (a), ar ol

“absenoldeb rhiant a rennir” mewnosoder
“, absenoldeb profedigaeth rhiant”;

(if) ym mharagraff (a), ar 6l “absenoldeb
rhiant a rennir” mewnosoder
absenoldeb profedigaeth rhiant”;

(iii) ym mharagraff (c), ar o6l “tal rhiant
statudol a rennir o dan adran 171ZU neu
1717V o’r Ddeddf honno” mewnosoder
“  tal profedigaeth rhiant statudol yn
rhinwedd adran 171ZZ o’r Ddeddf
honno”;

(b) yn is-baragraff (16)—

(i) yn y geiriau o flaen paragraff (a), ar 6l
“absenoldeb rhiant a rennir” mewnosoder
«, absenoldeb profedigaeth rhiant”;

(i) ym mharagraff (b) ar 61 “tdl rhiant
statudol a rennir” mewnosoder “tal
profedigaeth rhiant statudol”;

(iii) ym mharagraff (c) ar o6l “tal rhiant
statudol a rennir’ mewnosoder “tal
profedigaeth rhiant statudol”,

23.Yn Atodlen 2 (symiau cymwysadwy:
pensiynwyr)—
(@ yng ngholofn (2) o’r Tabl ym mharagraff 1
(Iwfansau personol)—

(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£167.25” a
“£181.00”  rhodder  “£173.80” a
“£187.80” yn y drefn honno;

(if) yn is-baragraff (2) yn lle “£255.25” a
“£270.60”  rhodder  “£265.20” a
“£280.85” yn y drefn honno;

(iii) yn is-baragraff (3) yn lle “£255.25” ac
“£88.00” rhodder “£265.20” ac “£91.40”
yn y drefn honno;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle “£270.60” a
“£89.60” rhodder “£280.85” a “£93.05”
yn y drefn honno;

(b) yny Tabl yn Rhan 4 (symiau’r premiymau a
bennir yn Rhan 3), yn yr ail golofn—
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(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£65.85” ym
mhob Ille y mae’n digwydd rhodder
“£66.95 ac yn lle “£131.70” rhodder
“£133.907;

(if) yn is-baragraff (2) yn lle “£26.04”
rhodder “£26.60”;

(iii) yn is-baragraff (3) yn lle “£64.19”
rhodder “£65.52;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle “£36.85”
rhodder “£37.50”.

24.Yn Atodlen 3 (symiau cymwysadwy: personau
nad ydynt yn bensiynwyr)—
(@ yng ngholofn (2) o’r Tabl ym mharagraff 1
(Iwfansau personol)—
(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£€77.90” ym
mhob Ille y mae’n digwydd rhodder
“£79.20” ac yn lle “£61.70” rhodder

“£62.757;

(if) yn is-baragraff (2) yn lle “£77.90”
rhodder “£79.20”;

(iii) yn is-baragraff (3) yn lle “£122.35”
rhodder “£124.45;

(b) yny Tabl yn Rhan 4 (symiau’r premiymau a
bennir yn Rhan 3), yn yr ail golofn—
(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£34.35” ac

“£48.95” rhodder “£34.95 a “£49.80” yn
y drefn honno;

(if) yn is-baragraff (2) yn lle “£65.85” ym
mhob lle y mae’n digwydd rhodder
“£66.95” ac yn lle “£131.70” rhodder
“£133.907;

(iii) yn is-baragraff (3) yn lle “£64.19”
rhodder “£65.52;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle “£36.85”
rhodder “£37.50;

(v) yn is-baragraff (5) yn lle “£26.04”,
“£16.80” a “£24.10” rhodder “£26.60”,
“£17.10” a “£24.50” yn y drefn honno;

(¢) yn Rhan 6 (symiau’r elfennau), ym
mharagraff 24 (swm yr elfen gymorth), yn lle
“£38.55” rhodder “£39.20”.

Enw

Y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd, un o Weinidogion
Cymru

Dyddiad
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Explanatory Memorandum to the Council Tax Reduction Schemes
(Prescribed Requirements and Default Scheme) (Wales) (Amendment)
Regulations 2020

This Explanatory Memorandum has been prepared by Local Government Strategic
Finance Division and is laid before the National Assembly for Wales in conjunction
with the above subordinate legislation and in accordance with Standing Order 27.1.

Minister’s Declaration

In my view, this Explanatory Memorandum gives a fair and reasonable view of the
expected impact of the Council Tax Reduction Schemes (Prescribed Requirements
and Default Scheme) (Wales) (Amendment) Regulations 2020. | am satisfied that
the benefits outweigh any costs.

Rebecca Evans
Minister for Finance and Trefnydd
26 November 2019
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PART 1: DESCRIPTION

1

11

1.2

2.1

2.2

3.1

3.2

Overview

Council Tax Reduction Schemes (CTRS) are the mechanism by which local
authorities provide support to low income households in meeting their council
tax liability.

This statutory instrument makes amendments to the Council Tax Reduction
Schemes and Prescribed Requirements (Wales) Regulations 2013 and the
Council Tax Reduction Schemes (Default Scheme) (Wales) Regulations 2013
(referred to collectively in this Explanatory Memorandum as ‘the 2013 CTRS
Regulations’). It uprates certain figures used to calculate an applicant’s
entitlement to a reduction under a Council Tax Reduction Scheme, and the
subsequent level of reduction and makes certain technical and consequential
amendments.

Matters of special interest to the Constitutional and Legislative Affairs
Committee

Paragraph 4.17 makes reference to amendments being made that are
consequential on The Civil Partnership (Opposite-sex Couples) Regulations
2019. Those Regulations were made on 5 November 2019 and come into
force in 2 December 2019. It is recognised that at the point of laying the
changes will not have come into force. It is considered necessary to allow the
instrument to be laid and approved in time for local authorities to approve their
schemes for 2020-21 by the statutory deadline of 31 January 2020 and to
provide the Assembly with sufficient time for scrutiny in line with Standing
Orders.

Paragraph 4.19 makes reference to amendments being made that are
consequential on a suite of Regulations that will implement provision in the
Parental Bereavement (Leave and Pay) Act 2018 that are not expected to
come into force until April 2020. It is considered necessary to allow the
changes to be incorporated into council tax reduction schemes for 2020-21 in
order to avoid having any period where persons in receipt of parental
bereavement pay would not be able to access a reduction that they would
have been entitled to but for that parental bereavement pay.

Legislative background

Section 10 of, and Schedule 4 to, the Local Government Finance Act 2012
inserted a new Section 13A and new Schedule 1B into the Local Government
Finance Act 1992 (the 1992 Act). These provisions enabled the Welsh
Ministers to introduce Council Tax Reduction Schemes (CTRS) in Wales via
regulations.

The relevant provisions in the Local Government Finance Act 2012 were
subject to a Legislative Consent Motion which was approved by the National
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3.3

4.1

Assembly for Wales on 26 June 2012. The Local Government Finance Act
2012 received Royal Assent on 1 November 2012.

This statutory instrument is laid and made under the new section 13A of, and
the new Schedule 1B to, the Local Government Finance Act 1992. The
instrument is subject to approval of the Assembly (the affirmative procedure).

Purpose and intended effect of the legislation

This statutory instrument amends the 2013 CTRS Regulations to uprate
certain figures in those Regulations used to calculate entitlement to a council
tax reduction, and the amount of any reduction awarded to applicants in the
2019-20 financial year to reflect increases in the cost-of living. It also makes
minor technical and consequential changes to the 2013 CTRS Regulations.

Background

4.2

4.3

4.4

4.5

The Welfare Reform Act 2012 contained provisions to abolish Council Tax
Benefit from 31 March 2013. From 1 April 2013, responsibility for providing
support for council tax was devolved to local authorities in England. Fixed
funding, reduced by 10% compared to the 2012-13 costs, was passed to the
Welsh Government and to the Scottish Government to allow the Devolved
Administrations to develop replacement schemes.

Following the UK Government’s decision, the Welsh Government sought
provisions in the Local Government Finance Act 2012 which amended the
Local Government Finance Act 1992 (the 1992 Act), to provide the Welsh
Ministers with executive powers to introduce Council Tax Reduction Schemes
in Wales via regulations.

The 2013 CTRS Regulations were approved by the National Assembly for
Wales on 26 November 2013.

The Welsh Government provided £244m in the Local Government Settlement
for CTRS for 2013-14. This was partly funded through the fixed budget of
£222m which was transferred from the UK Government. The Welsh
Government provided an additional £22m to enable local authorities to
continue to provide all eligible applicants with their full entittement to support.
The Welsh Government has continued to provide £244m within the local
government settlement each year since.

2013 CTRS Regulations

4.6

Aligned with the provisions in the 1992 Act, the 2013 CTRS Regulations
govern the operation of CTRS in Wales. These regulations were closely
based on the previous Council Tax Benefit rules to prevent low-income
households facing sharp changes in the level of support they received. All
eligible applicants were automatically and seamlessly transferred from Council
Tax Benefit onto Council Tax Reduction Schemes from 1 April 2013. If an
applicant receives Income Support, Income-Based Jobseeker’'s Allowance
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(JSA), Income-Based Employment and Support Allowance (ESA), Pension
Credit, or Pension Credit Guarantee, they are entitled to the maximum, full,
reduction in their council tax liability. Approximately 70% of CTRS applicants
in Wales receive these passporting benefits.

4.7 If an applicant does not receive any of the passporting benefits, the weekly
amount of money which they are judged to need to live on is calculated. This
is known as the ‘applicable amount’ and consists of two components:

o The first is the personal allowance — the basic amount a person needs to
live, which varies according to the household’s circumstances. For
example, the allowance for a couple with children is higher than for a
single person without children. These allowances are also set at higher
rates for those who have reached State Pension Age.

. The second component is the premium — additional amounts added to
reflect any personal circumstances which increase the cost of living,
such as a disability or carer’s responsibilities. Once the applicable
amount has been determined, the applicant’s level of income is
calculated.

4.8 For CTRS, Universal Credit (UC) recipients are treated in a similar way to
non-passported applicants. However, instead of an ‘applicable amount’ being
calculated, the ‘maximum amount’ (calculated within their UC application) is
used instead.

4.9 If the applicable amount (or maximum amount) is higher than an applicant’s
calculated income, they are entitled to the maximum reduction in their council
tax liability. If income exceeds the applicable amount, the weekly entitlement
is reduced by 20p for each £1 of excess weekly income, until entitlement is
withdrawn — this is known as the taper.

4.10 Adjustments can be made to the maximum amount of reduction a person can
receive to take account of adults living in the dwelling who are not dependants
of the applicant and who are therefore assumed to make a financial
contribution to the household (non-dependant deductions).

4.11 Adjustments can also be made to take into account of savings. If an applicant
has capital of £6,000 (or £10,000 for pension age claimants) or less, this will
be ignored when working out whether they are entitled to a reduction.

4.12 If a working-age applicant has capital of between £6,000 and £16,000, the
local authority will treat it as income. This is known as tariff income. The local
authority will assume an applicant has an income of £1 a week for each £250
of capital between £6,000 and £16,000. This will be added to other income to
work out whether an applicant is entitled to a reduction and how much they
are entitled to.

4.13 If a pension-age applicant has capital of between £10,000 and £16,000, the
local authority will treat it as income. The local authority will assume an
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applicant has an income of £1 a week for each £500 of capital between
£10,000 and £16,000. This will be added to other income to work out whether
an applicant is entitled to a reduction and how much they are entitled to.

Uprating fiqures for 2020-21

4.14 This statutory instrument amends the 2013 CTRS Regulations to uprate
financial figures used to calculate entitlement to a reduction in line with Welsh
Government policy.

4.15 The statutory instrument seeks to uprate a number of other figures included in
the 2013 CTRS Regulations. These include:

Personal allowances in relation to working age, and carer and disabled
premiums

The financial figures in respect of these allowances have been amended
and have increased in line with the cost-of-living rises. The convention is
to uprate in line with the Consumer Price Index figure for September
from the previous year (2019), which is 1.7%.

Personal allowances in relation to pensioners

The financial figures in respect of pensioner rates have been amended
and are aligned with Housing Benefit. These have been calculated with
assistance from the Department of Work and Pensions and have been
uprated by different mechanisms. For example, the Pension Credit
Standard Minimum Guarantee is uprated by earnings, whereas the
Additional Pension and increments are uprated by prices.

Non-dependant deductions

The financial figures for the income bands and deductions made in
relation to non-dependants have been uprated. If amendments are not
made, the deductions from CTRS awards would not be appropriate as
the income thresholds would no longer reflect average earnings and the
deduction would no longer reflect the overall cost of council tax.

Additional Consequential Amendments

4.16 In addition to uprating the financial figures, this statutory instrument makes a
number of consequential amendments to the 2013 CTRS Regulations. These
ensure the 2013 Regulations remain up-to-date and fit for purpose.

Same sex civil partnerships

4.17 Under the Civil Partnerships, Marriages and Deaths (Registration etc.) Act
2019, the Civil Partnership Act 2004 must be amended by 31 December 2019
to allow for opposite sex civil partnerships. This statutory instrument therefore
includes amendments to ensure that opposite sex civil partnerships are
treated on an equitable basis with opposite sex and same sex marriages and
same sex civil partnerships for the purposes of CTRS.
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4.18 The Civil Partnership (Opposite-sex Couples) Regulations 2019 were made
on 5 November 2019 and come into force in 2 December 2019. Itis
recognised that at the point of laying this statutory instrument anticipates the
changes to the primary legislation but this is necessary to allow the instrument
to be laid and approved in time for local authorities to approve their schemes
for 2020-21 by the statutory deadline of 31 January 2020 and to provide the
Assembly with sufficient time for scrutiny in line with Standing Orders.

Parental Bereavement Leave and Pay

4.19 The Parental Bereavement (Leave and Pay) Act 2018 amends or inserts a
number of provisions into the Employment Rights Act 1996 and the Social
Security Contributions and Benefits Act 1992, providing powers to make
regulations in relation to Parental Bereavement Leave and pay for eligible
parents. The introduction of a specific, statutory entitlement to parental
bereavement is intended to provide certainty for employed parents and
employers in relation to parents’ right to time off from work following the death
of a child.

4.20 The Regulations that implement parental bereavement leave and pay are
intended to come into force on 6 April 2020 and changes to the 2013
regulations to reflect this are being made in this statutory instrument. Again it
is recognised that this statutory instrument anticipates the coming into effect of
the primary legislation but, as above, this is necessary to allow the changes to
be incorporated into council tax reduction schemes for 2020-21 and to avoid
having any period where persons in receipt of parental bereavement pay
would not be able to access a reduction that they would have been entitled to
but for that parental bereavement pay.

EU Exit related changes

4.21 A new basis of stay has been created for EEA (European Economic Area) and
Swiss nationals under the EU Settlement Scheme (EUSS) as of 30 March
2019. The EUSS is the means by which EEA and Swiss nationals and their
family members, resident in the UK by the specified date, can apply for a UK
immigration status which will protect their entittements and right to remain in
the UK. The specified date has been set at 31 December 2020 in the event
the UK agrees a deal with the EU and the deadline for applying to the EUSS is
30 June 2021. If the UK leaves the EU without a deal, then EEA and Swiss
nationals will need to be living in the UK before it leaves the EU to apply and
the deadline for applying will be 31 December 2020.

4.22 Provision in the CTRS which makes provision about persons treated as not
being in Great Britain has been updated to clarify that limited leave to enter or
remain granted under the EUSS (also referred to as pre settled status) is not a
relevant right to reside for the purposes of being habitually resident in the
United Kingdom. The Regulations update references to the Immigration
(European Economic Area) Regulations 2006 with references to the
Immigration (European Economic Area) Regulations 2016 as the latter
revoked the former. The Regulations also provide that a number of rights to
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reside established for nationals of European Economic Area states in
connection with the United Kingdom’s withdrawal from the EU are not relevant
rights to reside for the purposes of establishing habitual residence.
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PART 2: REGULATORY IMPACT ASSESSMENT (RIA)

Options

Option 1 — Do nothing

1

If the financial figures used to assess household allowances in the council tax
reduction means-test remained static, the criteria used would be slightly less
generous for non-passported applicants and would lead to small decreases in
support in real terms.

The financial figures used to assess the eligibility of households with
non-dependants would be out-of-date. The income thresholds would no
longer reflect average earnings and the adjustment made to the final council
tax reduction would no longer reflect overall cost of council tax.

If consequential amendments are not made to the 2013 CTRS Regulations,
this would mean that they would not take account of changes to related
welfare benefits and other legislation. This could disadvantage some
applicants by reducing or stopping their entittement to support. It could also
create confusion for applicants and increase the administrative burden for
local authorities and advice providers.

Option 2 — Make amending Requlations

4

This option would mean that amendments would be made to uprate the
financial figures in the 2013 CTRS Regulations in line with to Welsh
Government policy, cost-of-living increases and changes to qualifying
benefits.

The financial figures in relation to working age, disability or carer rates will
continue to increase with the cost of living for 2020-21 (1.7%, as measured by
CPI). The personal allowances for pensioners will be uprated to align with
those for Housing Benefit and the benefits system. The increase would be
aligned to the UK Government’s Standard Minimum Guarantee and Savings
Credit.

The financial figures used to calculate the adjustment for non-dependant
deductions would be uprated. The income thresholds in relation to
non-dependants would be uprated to reflect average earnings and the
non-dependant deduction from CTRS would reflect the average increase in
council tax.

The necessary technical and consequential amendments would also be made.
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Costs and Benefits

Costs

Option 1 — Do nothing

8 If the financial figures for working age and pensioner allowances do not
increase with the cost of living (as measured by CPI), CTRS recipients would
be slightly worse off in real terms.

9  The financial figures used to assess the eligibility of households with
non-dependants would also be out-of-date. The calculation would no longer
make a fair assessment of the income of non-dependants or the overall cost
of council tax. There is a risk that this aspect of the scheme would be viewed
as unfair or inequitable.

10 If the technical and consequential amendments to the 2013 CTRS
Regulations are not made, they would no longer align with Housing Benefit
provisions and other related benefits. It would lead to references being out of
sync with the overall benefits system and could disadvantage certain
applicants by reducing their entitlement to support. This could potentially lead
to additional administrative burden on local authorities and advice providers.
It may also lead to confusion for some applicants who, as a result, could be
treated significantly differently under benefit schemes.

Benefits

11 Not uprating pensioner and working age figures would help to limit any

increases in total reductions under CTRS. However not uprating figures in
relation to non-dependant deductions, would result in council tax reductions
for relevant households being higher than they would otherwise be.

Option 2 — Make amending Reqgulations

Costs

12

Uprating the financial figures in respect of pensioners and working age
allowances would slightly increase total reductions under CTRS. However, if
the financial figures in relation to non-dependant deductions were also
uprated, this would mitigate some of the increase in total reductions.
Consequently, total council tax reductions are not expected to rise significantly
as a result of the uprating.

Benefits

13

Uprating the financial figures in the 2013 CTRS Regulations will ensure that
the personal allowance for working age applicants continues to increase in
line with the CPI (1.7%).
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14

15

16

Uprating the financial figures in respect of the personal allowance for
pensioners continues to increase in line with the Standard Minimum
Guarantee and Savings Credit.

If the financial figures in relation to non-dependant deduction rates are
uprated, this will ensure the calculation used to assess the eligibility of
non-dependant households remains up-to-date. The calculation would
continue to make a fair assessment of the income of non-dependants and the
cost of council tax. This will ensure the system remains fair and equitable.

As part of these Regulations, consequential and technical amendments are
made that are associated with wider welfare changes made by the UK
government. This would ensure CTRS reflects changes made to interrelated
social security benefits which often determine entitlement to a reduction. It
would also avoid any additional administrative burden for local authorities or
advice providers arising from managing different regimes.

Sectors

17

Local government and the voluntary sector were consulted during the
development of proposals to introduce CTRS in Wales. Draft regulations for
2020-21 have been shared with local authorities.

18 This legislation will not affect the business sector.
Duties
19 In drafting these Regulations consideration has been given to the duty on

20

21

22

23

Welsh Ministers to promote equality and eliminate discrimination.

An Equality Impact Assessment was completed for the introduction of the
2013 CTRS Regulations.

This statutory instrument is provided bilingually. CTRS is implemented and
operated by local authorities who are under general duties to comply with
Welsh language and sustainable development duties.

Further consideration has been given as to whether CTRS could be used to
improve the opportunities of persons to use the Welsh language treating the
Welsh language no less favourably than the English language. As the sole
purpose of CTRS is to provide support to low-income households in meeting
their council tax liability, it is considered there are no such opportunities.

Maintaining full entittements to CTRS will continue to help low-income
households in meeting their council tax liability and, as such, will contribute to
the Welsh Government’'s commitment to make council tax fairer.
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Competition Assessment

24 These Regulations have been scored against the competition filter test which
indicated that there will be no detrimental effect on competition.

Consultation

25 No consultation has been undertaken in respect of this statutory instrument.
The 2013 CTRS Regulations were consulted upon and details are provided in
the Regulatory Impact Assessments accompanying those Regulations.

Post implementation review

26 Amendments are required on an annual basis to uprate the financial figures

used to calculate entitlements to reductions. This provides an opportunity to
review the legislation.
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Llywodraeth Cymru
Welsh Government

DATGANIAD YSGRIFENEDIG
GAN
LYWODRAETH CYMRU

TEITL Gosod Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth Gyngor
(Gofynion Rhagnodedig a’r Cynllun Diofyn) (Cymru) (Diwygio) 2020

DYDDIAD 26 Tachwedd 2019

GAN Rebecca Evans AC, y Gweinidog Cyllid a'r Trefnydd

Heddiw, rwyf wedi gosod Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth Gyngor
(Gofynion Rhagnodedig a’r Cynllun Diofyn) (Cymru) (Diwygio) 2020 gerbron y
Cynulliad.

Yn ddarostyngedig i gymeradwyaeth y Cynulliad, bydd y Rheoliadau hyn yn
uwchraddio'r ffigurau ariannol yn Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth Gyngor a
Gofynion Rhagnodedig (Cymru) 2013 a Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth
Gyngor (Cynllun Diofyn) (Cymru) 2013 i sicrhau bod y cynllun sydd yn ei le ar gyfery
flwyddyn ariannol 2020-21 yn adlewyrchu codiadau yng nghost byw. Mae hyn yn helpu
i sicrhau bod y cynllun yn cadw hawliadau ar gyfer 280,000 o aelwydydd ledled Cymru
sy'n dibynnu ar y cymorth hwn.

Bydd Llywodraeth Cymru unwaith eto'n cyfrannu £244 miliwn tuag at ariannu cymorth ar
gyfer y dreth gyngor trwy setliad llywodraeth leol fel cyfraniad pwysig at ein hymrwymiad
i wneud y dreth gyngor yn decach. Yn gynharach y mis hwn, lansiais gam nesaf ein
hymgyrch ymwybyddiaeth sy'n anelu at helpu pawb yng Nghymru i ddeall a oes
ganddynt hawl i gael cymorth gyda'u bil treth gyngor ac yn rhoi cyngor am sut i gael
gafael arno.

Edrychaf ymlaen at y ddadl ar y rheoliadau ar ddechrau'r flwyddyn newydd.
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